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Ââåäåíèå





Äàæå äëÿ òåõ, êòî çíàë Ëüþèñà Êýððîëëà áëèçêî, îí ïðåäñòàâëÿë ïîä÷àñ çàãàäêó - â íåì ñîåäèíÿëèñü ñòèõèè, êàçàëîñü áû, ñîâåðøåííî íåñîâìåñòèìûå: ïðèâåðæåííîñòü, ñ îäíîé ñòîðîíû, ê òàêèì íàóêàì, êàê ìàòåìàòèêà è àëãåáðàè÷åñêàÿ ëîãèêà (â îêñôîðäñêîì êîëëåäæå "Êðàéñò-×åð÷" - "Öåðêîâü Õðèñòîâà", âñå ïðåïîäàâàòåëè êîòîðîãî ìîãëè áûòü òîëüêî äóõîâíûìè ëèöàìè, îí ÿâëÿëñÿ åäâà ëè íå îáðàçöîì ïåäàãîãà è ó÷åíîãî), à ñ äðóãîé ñòîðîíû, íåæåëàíèå äî êîíöà æèçíè ïðèíÿòü ñâÿùåííè÷åñêèé ñàí (îí òàê è îñòàâàëñÿ äèàêîíîì) ââèäó áåççàâåòíîé ñâîåé ëþáâè ê òåàòðó, ê àòìîñôåðå ñïåêòàêëåé è îáùåñòâó àêòåðîâ! Íàêîíåö, è ýòî, êîíå÷íî, ãëàâíîå, Ëüþèñ Êýððîëë áûë íàòóðîé õóäîæåñòâåííîé, ò.å. è ïîýòîì (áåç ñòèõîâ êîòîðîãî äàâíî óæå íåìûñëèìà àíòîëîãèÿ àíãëèéñêîé ïîýçèè), è ïðîçàèêîì, è ýññåèñòîì. Ïåðâîå åãî õóäîæåñòâåííîå ïðîèçâåäåíèå, óâèäåâøåå ñâåò, - ïîýìà "Îäèíî÷åñòâî" (1856). Â íåé îí íîñòàëüãè÷åñêè ïðîùàëñÿ ñ äåòñòâîì: "ß ãîòîâ îòäàòü ñâîè ïîáåäû, //Íå áåðå÷ü ïîñëåäíèé óãîëåê, // Òîëüêî ÷òîáû ìàëü÷èêîì ïîáåãàòü // Â ñîëíå÷íûé åäèíñòâåííûé äåíåê" {Öèò. ïî: Ïàäíè Äæ Ëüþèñ Êýððîëë è åãî ìèð /Ïåð. ñ àíãë. Õàðèòîíîâà Â. Ñêâàéðñ Å. - Ì., 1982. - Ñ.47.}.


Ðåäàêòîð åæåìåñÿ÷íèêà "Òðåéí" {Train: A first-class magazine. - L, 1856-1858. - N 1-5}, êîòîðîìó ïîýìà ïîíðàâèëàñü, ïîïðîñèë Àâòîðà, äâàäöàòè÷åòûðåõëåòíåãî ïðåïîäàâàòåëÿ ìàòåìàòèêè, áàêàëàâðà ×àðëçà Ëþòâèäæà Äîäæñîíà ëèøü îá îäíîì: çàìåíèòü èíèöèàëû "Á.Á.", êîèìè áûëî ïîäïèñàíî ñî÷èíåíèå, íà íå÷òî áîëåå ïîëíîå è çâó÷íîå. Ïîýò ïðåäëîæèë íåñêîëüêî âàðèàíòîâ, è âûáîð ðåäàêòîðà ïàë íà "Ëüþèñà Êýððîëëà". Ïñåâäîíèì, êàê âûÿñíèëîñü, áûë îáðàçîâàí ïîñðåäñòâîì ñëîâåñíîé èãðû: äàííûå àâòîðó ïðè êðåùåíèè èìåíà "Charles Lutwidge" îí ïåðåâåë âíà÷àëå íà ëàòûíü - "Carolus Ludovicus", à çàòåì àíãëèçèðîâàë è ïîìåíÿë ìåñòàìè. Ñ òîé ïîðû âñå ñâîè õóäîæåñòâåííûå ïðîèçâåäåíèÿ ×.Ë. Äîäæñîí ïîäïèñûâàë ïñåâäîíèìîì, à íàó÷íûå òðóäû, êàê è ïðåæäå, - ñîáñòâåííûì èìåíåì, èçìåíèâ ýòîìó ëèøü â äâóõ ñëó÷àÿõ, êîãäà ïîñòàâèë ëèòåðàòóðíûé ïñåâäîíèì íàä ðàáîòàìè íàó÷íîãî õàðàêòåðà -"Ëîãè÷åñêàÿ èãðà" (1887) è "Ñèìâîëè÷åñêàÿ ëîãèêà" (1896). Íî òóò îí, âèäèìî, ñîáëàçíèëñÿ òåì, ÷òî îáå ðàáîòû àäðåñîâàë øèðîêîé àóäèòîðèè, âêëþ÷àÿ äåòåé øêîëüíîãî âîçðàñòà.


Õóäîæåñòâåííûå ïðîèçâåäåíèÿ Ëüþèñà Êýððîëëà ïîâåñòè-ñêàçêè "Ïðèêëþ÷åíèÿ Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ" è "Ñêâîçü çåðêàëî è ÷òî òàì óâèäåëà Àëèñà, èëè Àëèñà â Çàçåðêàëüå", ïîýìà "Îõîòà íà Ñíàðêà", äâóõòîìíûé ðîìàí "Ñèëüâè è Áðóíî" è "Çàêëþ÷åíèå "Ñèëüâè è Áðóíî" - êíèãè, êàê èçâåñòíî, íå òîëüêî äåòñêèå, õîòÿ îíè ïóáëèêîâàëèñü ïðè æèçíè ïèñàòåëÿ è ïóáëèêóþòñÿ ñåé÷àñ â áîãàòî èëëþñòðèðîâàííûõ äåòñêèõ èçäàíèÿõ è ÷èòàþòñÿ äåòüìè ñ óäîâîëüñòâèåì. Êàê îñòðîóìíî çàìåòèëà â ñâîåì ýññå î Ëüþèñå Êýððîëëå àíãëèéñêàÿ ïèñàòåëüíèöà Âèðäæèíèÿ Âóëô (1882-1941), ïðèêëþ÷åíèÿ Àëèñû íåëüçÿ îòíåñòè ê äåòñêîé ëèòåðàòóðå, íî ýòî êíèãè, â êîòîðûõ ìû ñòàíîâèìñÿ äåòüìè. Âïðî÷åì, Ãèëáåðò Êèò ×åñòåðòîí (1874-1936) óòâåðæäàë â ñòàòüå, íàïèñàííîé ê ñòîëåòèþ ñî äíÿ ðîæäåíèÿ Ëüþèñà Êýððîëëà â 1932 ã., ÷òî èíòåëëåêòóàëüíûå ýñêàïàäû ïèñàòåëÿ ïðåäíàçíà÷àëèñü äëÿ âçðîñëûõ è ÷òî ëó÷øåå ó Êýððîëëà íàïèñàíî âîâñå íåâçðîñëûì äëÿ äåòåé, à ó÷åíûì äëÿ ó÷åíûõ.


Òàê íàçûâàåìûå "áåññìûñëèöû" Êýððîëëà, ëîãè÷åñêèå çàäà÷è, çàãàäêè è ãîëîâîëîìêè ïðåäâîñõèòèëè ïîÿâëåíèå òàêèõ íàóê, êàê ìàòåìàòè÷åñêàÿ ëîãèêà, ñåìèîòèêà, ëèíãâèñòè÷åñêèé àíàëèç, íàêîíåö, - òåîðèþ îòíîñèòåëüíîñòè, à âëèÿíèå åãî òâîð÷åñòâà, êàê ÿâíîå, òàê è ñêðûòîå, ïðîñëåæèâàåòñÿ â ïðîèçâåäåíèÿõ öåëîãî ðÿäà êëàññèêîâ ìèðîâîé ëèòåðàòóðû, òâîðèâøèõ ïîñëå íåãî. Äîñòàòî÷íî ñêàçàòü, ÷òî â ýòîé ñâÿçè îáû÷íî íàçûâàþò Ãåíðè Äæåéìñà, Î.Ãåíðè, Ðåäüÿðäà Êèïëèíãà, Äæåéìñà Äæîéñà, Ôðàíöà Êàôêó, àìåðèêàíñêîãî äåòñêîãî ïèñàòåëÿ Ôðýíêà Áàóìà (1856-1919) {Ôðýíê Áàóì - àâòîð ìíîãî÷èñëåííûõ êíèã î âîëøåáíîé Ñòðàíå Îç.}, íàêîíåö, Âëàäèìèðà Íàáîêîâà.


Ãåðîé ðîìàíà "Ëîëèòà" ïèñàòåëü Ãóìáåðò Ãóìáåðò, "âñïîìèíàÿ íèìôåòêó ñ äëèííûìè âîëîñàìè Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ", ãîâîðèò î Ëüþèñå Êýððîëëå êàê î ñâîåì áîëåå ñ÷àñòëèâîì ñîáðàòå {Íàáîêîâ Â. Ëîëèòà. - Ì , 1989. - Ñ.300.}. Âîîáùå æå, â íàáîêîâåäåíèè ñ÷èòàåòñÿ, ÷òî àëëþçèè íà "Ïðèêëþ÷åíèÿ Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ" èìåþòñÿ è â ðîìàíàõ "Ïíèí", "Èñòèííàÿ æèçíü. Ñåáàñòüÿíà Íàéòà", "Ïðîñâå÷èâàþùèå ïðåäìåòû", "Àäà, èëè Ñòðàñòü" {Ñì. îá ýòîì: Ìèëîâà Ò. Äðóãèå áåðåãà Ñòðàíû ×óäåñ // Ðóññêàÿ ìûñëü. - Ïàðèæ, 1993. - Ñåíò.16-22. - 3996. - Ñ 13.}.


Â òâîð÷åñòâå Ëüþèñà Êýððîëëà ìíîãî "òåìíûõ ìåñò". Áîëüøèíñòâî èç íèõ â îáøèðíîé "êýððîëëèàíå" íûíå ðàñøèôðîâàíû, ïðè÷åì ðàñøèôðîâêà ýòà íà÷àëàñü åùå ïðè æèçíè ïèñàòåëÿ. Îáíàðóæåíû ïðîòîòèïû ïåðñîíàæåé êýððîëëîâñêèõ ñêàçîê, ïðîñëåæåíû èñòîêè åãî èãðû ñëîâ, ïðèåìû îæèâëåíèÿ ìåòàôîð è áóêâàëüíîé èíòåðïðåòàöèè ýëåìåíòîâ ôðàçåîëîãè÷åñêèõ åäèíñòâ, ïðîàíàëèçèðîâàíû ìíîãî÷èñëåííûå ìîìåíòû ïîëèñåìèè è îìîíèìèè â êýððîëëîâñêèõ òåêñòàõ, ðàçãàäàíû ëèíãâèñòè÷åñêèå çàãàäêè, ìàòåìàòè÷åñêèå ôîêóñû è ãîëîâîëîìêè, îáúÿñíåíû îìîôîðû è êàëàìáóðû, ïðî÷èòàíû àêðîñòèõè è àíàãðàììû, ñïåöèàëüíàÿ ëèòåðàòóðà ïîñâÿùåíà îäíèì òîëüêî ïàðîäèÿì Êýððîëëà, è âñå æå çàãàäêè â åãî òåêñòàõ îñòàþòñÿ.


Äà è ñàìà ëè÷íîñòü Ëüþèñà Êýððîëëà, êàê ñïðàâåäëèâî çàìåòèë ñîñòàâèòåëü èçäàíèé êýððîëëîâñêîãî ýïèñòîëÿðíîãî íàñëåäèÿ Ìîðòîí Í.Êîýí, ïðåäñòàâëÿåò äëÿ ÷èòàòåëÿ îïðåäåëåííóþ çàãàäêó. Â æèçíè, ïèøåò Ì.Í.Êîýí, ýòî áûë "ñåðüåçíåéøèé ÷åëîâåê, îôèöèàëüíûé è ó÷åíûé, ðîáêèé è íåëîâêèé, òðóäîëþáèâûé, óòîí÷åííûé è ãëóáîêî ðåëèãèîçíûé" {Cohen M.N Preface to the first edition // Carroll L. The selected letters of Lewis Carroll / Ed. by Cohen Ì.. - L., 1989. - P. IX.}. Íåîæèäàííàÿ ñëàâà è âñåîáùåå ïðèçíàíèå îêàçàëèñü äëÿ Êýððîëëà áîëüøèì èñïûòàíèåì. Îí áûë ÷åëîâåê äåëèêàòíûé è íå õîòåë, ÷òîáû åìó ïîêëîíÿëèñü, "Ïîýòîìó îí ïðîäîëæàë âíóøàòü, äàæå ñàìîìó ñåáå, ÷òî ïèñàòåëü Ëüþèñ Êýððîëë è åãî ïðåïîäîáèå ×àðëç Ëþòâèäæ Äîäæñîí -ðàçíûå Ëþäè" {Âèíòåðèõ Äæ. Ïðèêëþ÷åíèÿ çíàìåíèòûõ êíèã. - Ì, 1985. - C. 98.}. Êîëëåãà Êýððîëëà, îäèí îêñôîðäñêèé ïðîôåññîð, îáúÿñíÿë ïîâåäåíèå ïèñàòåëÿ ñëåäóþùèì îáðàçîì: "Îí íå õî÷åò áûòü Ëüþèñîì Êýððîëëîì è î÷åíü ðåâíèâî îáåðåãàåò ñâîþ òàéíó. Ïîýòîìó îí æèâåò òàê çàìêíóòî. Âñÿêóþ ìèíóòó îí áîèòñÿ, ÷òî êòî-íèáóäü óïîìÿíåò ïðè íåì Àëèñó" {Òàì æå. - Ñ.10.}.


Â äåâÿòíàäöàòü ëåò áóäóùèé ïèñàòåëü ïîñòóïàåò ó÷èòüñÿ â ñàìûé ñòàðûé óíèâåðñèòåò â ìèðå - Îêñôîðäñêèé, â äâàäöàòü òðè ãîäà - îí óæå ïðåïîäàâàòåëü ìàòåìàòèêè êîëëåäæà Êðàéñò-×åð÷ â ýòîì óíèâåðñèòåòå, â äâàäöàòü ïÿòü ëåò - ïîëó÷àåò ñòåïåíü ìàãèñòðà ìàòåìàòèêè, â äâàäöàòü äåâÿòü ëåò - ïîñâÿùåí â ñàí äèàêîíà (ïðèíÿòü ñàí ñâÿùåííèêà, êàê óæå áûëî ñêàçàíî âûøå, îí îòêàçàëñÿ).


Ñîðîê ñåìü ëåò - ñ 1851 ã. è äî ñâîåé ñìåðòè â 1898 ã. - ×àðëç Ëþòâèäæ Äîäæñîí, îí æå Ëüþèñ Êýððîëë, æèë è òðóäèëñÿ â êýìïóñå Êðàéñò-×åð÷, ãäå áûëè íàïèñàíû åãî óäèâèòåëüíûå êíèãè, ðàñøèôðîâêîé è èñòîëêîâàíèåì êîòîðûõ ó÷åíûå çàíèìàþòñÿ âîò óæå áîëåå ñòîëåòèÿ. Ñîáëþäàÿ ñòðîãèé ðàñïîðÿäîê æèçíè îáèòàòåëåé îêñôîðäñêîãî êîëëåäæà, ýòîò ïðîôåññîð ìàòåìàòèêè, êóðàòîð "Êëóáà ïðîôåññîðîâ" Êðàéñò-×åð÷, ýòîò ëó÷øèé ôîòîãðàô XIX â., ñíèìàâøèé, ãëàâíûì îáðàçîì äåòåé, ñóìåë ñïëåñòè ñòîëü çàãàäî÷íûå è íè íà ÷òî íå ïîõîæèå òåêñòû, ÷òî îíè ÷àðóþò ìèð è ïî ñåé äåíü.





Ãëàâà I


ÒÀÊ ÂÎÇÍÈÊËÀ ÑÊÀÇÊÀ Î ÑÒÐÀÍÅ ×ÓÄÅÑ...


{Ñòðîêà èç ñòèõîòâîðåíèÿ Êýððîëëà, ïðåäâàðÿþùåãî "Ïðèêëþ÷åíèÿ Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ". Â ïåðåâîäå Ä.Îðëîâñêîé ýòà ñòðîêà çâó÷èò òàê: "È òÿíåòñÿ íåñïåøíî íèòü ìîåé âîëøåáíîé ñêàçêè".}





Îòìå÷åííàÿ Ëüþèñîì Êýððîëëîì â åãî äíåâíèêå äàòà "4 èþëÿ 1862 ãîäà" -ýòî äåíü, êîãäà Êýððîëë, åãî ïðèÿòåëü ñâÿùåííèê Ðîáåðò Äàêóîðò è òðè äî÷êè äåêàíà îêñôîðäñêîãî êîëëåäæà Êðàéñò-×åð÷ Ãåíðè Ëèääåëëà Àëèñà, Ëîðèíà è Ýäèò ïîäíÿëèñü íà ëîäêå ïî îäíîìó èç ïðèòîêîâ Òåìçû. Äàòà ñèÿ äàâíî óæå ñòàëà "îáùèì ìåñòîì" â êýððîëëîâåäåíèè, èáî ñ íåå íà÷èíàþòñÿ åäâà ëè íå âñå ðàáîòû î ñêàçêå "Àëèñà â Ñòðàíå ×óäåñ". Âåäü, êàê óêàçàë ñàì ïèñàòåëü: "Òàì ÿ ðàññêàçàë èì ñêàçêó". Ýòî è áûëà ñêàçêà î ïðèêëþ÷åíèÿõ Àëèñû ïîä çåìëåé, ñòàâøàÿ âïîñëåäñòâèè "Ïðèêëþ÷åíèÿìè Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ".


Ñïóñòÿ ïîëòîðà ãîäà, â äåêàáðå 1864 ã., Êýððîëë çàêîí÷èë ðóêîïèñíûé ýêçåìïëÿð ñêàçêè (ïîñëåäíåå áûëî ñäåëàíî ïî ïðîñüáå Àëèñû Ëèääåëë "çàïèñàòü ñêàçêó") è ïîäàðèë åãî "çàêàç÷èöå", âêëåèâ â êîíöå ðóêîïèñè ñäåëàííóþ èì æå ôîòîãðàôèþ äåâî÷êè.


Ðóêîïèñíûé ýêçåìïëÿð, íàçâàííûé "Ïðèêëþ÷åíèÿ Àëèñû ïîä Çåìëåé", áûë èçäàí àâòîðîì ôàêñèìèëüíî ñïóñòÿ áîëåå òðèäöàòè ëåò òðèóìôàëüíîãî øåñòâèÿ "Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ" â ìèðîâîé ëèòåðàòóðå. Â 1928 ã. Àëèñà Ëèääåëë (òîãäà óæå ìèññèñ Ð.Ã.Õàðãðèâç) ñäàëà ðóêîïèñü íà êíèæíûé àóêöèîí Ñîòáè. Âñêîðå àìåðèêàíñêèé êíèãîïðîäàâåö À.Ñ.Ðîçåíáàõ ïðèîáðåë ðóêîïèñü çà 15400 ôóíòîâ ñòåðëèíãîâ, íî â 1948 ã. ðóêîïèñíàÿ êíèãà áûëà âûêóïëåíà è ïåðåäàíà â äàð Âåëèêîáðèòàíèè. Ñ òåõ ïîð îíà "ïðîæèâàåò" â Áðèòàíñêîì ìóçåå â Ëîíäîíå.


Êîãäà â 1865 ã. ëèòåðàòóðíàÿ ñêàçêà ×àðëçà Ëþòâèäæà Äîäæñîíà î ïðèêëþ÷åíèÿõ äåâî÷êè Àëèñû âûøëà â ñâåò â ëîíäîíñêîì èçäàòåëüñòâå "Ìàêìèëëàí", îíà áûëà ïîäïèñàíà ïñåâäîíèìîì Ëüþèñ Êýððîëë è òîëüêî ñ 1865 ïî1889 ã. â Àíãëèè "Àëèñà â Ñòðàíå ×óäåñ" ïåðåèçäàâàëàñü òðèäöàòü ðàç.


Æèçíü ×àðëçà Ëþòâèäæà Äîäæñîíà (Ëüþèñà Êýððîëëà) (1832-1898) è æèçíü ìèññèñ Ð.Ã.Õàðãðèâç (óðîæäåííîé Àëèñû Ëèääåëë) (1852-1934) ñòàëè ïðåäìåòîì íå òîëüêî ìíîãî÷èñëåííûõ èññëåäîâàíèé, íî è îòðàæåíû â ïüåñàõ, ôèëüìàõ, òåëåâèçèîííûõ ñïåêòàêëÿõ è äàæå... â áàëåòàõ {Cohen M.N. Op. cit. - Ð.VIII.}. Ñîñòàâèòåëü îäíîòîìíèêà èçáðàííûõ ïèñåì Ëüþèñà Êýððîëëà Ì.Í.Êîýííà ñ÷èòàë â 1989 ã. â îäíîé ëèøü Âåëèêîáðèòàíèè 73 ðàçëè÷íûõ èçäàíèÿ ñêàçîê î ïðèêëþ÷åíèÿõ Àëèñû, à òàêæå èõ âåðñèé. Ñþäà âõîäÿò ñöåíàðèè, òåêñòû ïüåñ, ïàðîäèè, ìàãíèòîôîííûå çàïèñè è âèäåîêàññåòû, ïîñîáèÿ ïî èçó÷åíèþ àíãëèéñêîãî ÿçûêà, äåòñêèå êíèæêè-ðàñêðàñêè è ò.ä. è ò.ï., è, íàêîíåö, -ðîñêîøíîå èçäàíèå "de luxe" ñòîèìîñòüþ áîëåå 140 ôóíòîâ ñòåðëèíãîâ {Ibid.}.


Â ìèðå èìååòñÿ äâà ãëàâíûõ àíãëîÿçû÷íûõ îáùåñòâà, ïîñâÿòèâøèõ ñâîþ äåÿòåëüíîñòü èçó÷åíèþ æèçíè è òâîð÷åñòâà Ëüþèñà Êýððîëëà. Â ñåíòÿáðå 1989 ã. Áðèòàíñêîå Îáùåñòâî Ëüþèñà Êýððîëëà îòìåòèëî ìåæäóíàðîäíîé êîíôåðåíöèåé äâàäöàòèëåòèå ñâîåãî ñóùåñòâîâàíèÿ. Ôèëèàë ýòîãî îáùåñòâà -Ñåâåðî-Àìåðèêàíñêîå Îáùåñòâî Ëüþèñà Êýððîëëà (ÑØÀ è Êàíàäà), - èìåÿ â âèäó ñòîëåòèå ñî äíÿ ñìåðòè ïèñàòåëÿ, ïðåäïðèíÿë èçäàíèå øåñòèòîìíèêà äîíûíå íå ïóáëèêîâàâøèõñÿ èëè íå ïåðåèçäàâàâøèõñÿ åãî ñòàòåé, ïàìôëåòîâ, ýññå è ðàçëè÷íûõ çàìåòîê {Cohen M.N. Op. cit. - Ð. VIII}.


Ðàñïîëàãàþùèé çíà÷èòåëüíûìè ñðåäñòâàìè òàê íàçûâàåìûé "Òðåñò ìåñòà ðîæäåíèÿ Ëüþèñà Êýððîëëà" îòêðûë íåäàâíî öåíòð èìåíè ïèñàòåëÿ â ìåñòå÷êå Äýðñáåðè â ãðàôñòâå ×åøèð, ãäå â ñåìüå ìåñòíîãî ïàñòîðà ×àðëçà Äîäæñîíà 27ÿíâàðÿ 1832 ã. ðîäèëñÿ ñòàðøèé èç åãî ñûíîâåé - ×àðëüç Ëþòâèäæ. 


"Îäèíîêàÿ ôåðìà, ìîðå ïøåíèöû, 


Ãäå ñïîçàðàíêó âåòåð ðåçâèòñÿ.


 Ñ÷àñòëèâ, êîìó äîâåëîñü çäåñü ðîäèòüñÿ", -


ïèñàë Êýððîëë î Äýðñáåðè â ïîýìå "Ëèöà â îãíå" (1860) (ïåðåâîä Â. Õàðèòîíîâà è Å.Ñêâàéðñ) {Öèò. ïî; Ïàäíè Äæ. Óêàç. Ñî÷. - Ñ. 32}.


Êýððîëëîâåäû ïîäñ÷èòàëè, ÷òî ïîâåñòè î ïðèêëþ÷åíèÿõ Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ è â Çàçåðêàëüå çàâîåâàëè áîëüøå ÷èòàòåëåé, ÷åì êàêàÿ-ëèáî äðóãàÿ èçâåñòíàÿ âñåìó ìèðó ëèòåðàòóðíàÿ ñêàçêà. Óæå ïðè æèçíè Êýððîëëà åãî ïîâåñòè ìîæíî áûëî íàéòè â ëþáîé äåòñêîé êîìíàòå â Âèêòîðèàíñêîé Àíãëèè - êíèãè ýòè îáû÷íî ïîìåùàëèñü íà ïîëêå ðÿäîì ñ Áèáëèåé {Baum A.L. Carroll's "Alices" The semiotics of paradox // Lewis Carroll / Ed. by Bloom H. - N.Y. 1987 - P.65.}.


Èññëåäîâàòåëè òâîð÷åñòâà Êýððîëëà ïåðâîíà÷àëüíî ñ÷èòàëè ëè÷íîñòü ïèñàòåëÿ "ïñèõîëîãè÷åñêèé çàãàäêîé", ïîñêîëüêó ê åãî àðõèâàì ïðàêòè÷åñêè äîñòóïà íå áûëî, à äíåâíèêè è ïèñüìà äîëãîå âðåìÿ íå ïóáëèêîâàëèñü, äà îíè è íå âñå ñîõðàíèëèñü. Ïåðâûì áèîãðàôîì Êýððîëëà ñòàë åãî ïëåìÿííèê Ñòþàðò Äîäæñîí Êîëëèíãâóä (1870-1937). Âñêîðå ïîñëå ñìåðòè ïèñàòåëÿ îí âûïóñòèë æèçíåîïèñàíèå ñâîåãî çíàìåíèòîãî äÿäþøêè - "Æèçíü è ïèñüìà Ëüþèñà Êýððîëëà"{Collingwood S.D. The life and letters of Lewis Carroll. - L., 1898. - XX, 448 p.}. Êîëëèíãâóä îòìå÷àë, ÷òî ïðè æèçíè Êýððîëëà åãî öèòèðîâàëè â åæåäíåâíîé ïðåññå (îäíîâðåìåííî ïåðåâèðàÿ) ïî÷òè ñòîëüêî æå, ñêîëüêî öèòèðîâàëè è ïåðåâèðàëè ñëîâà Øåêñïèðà {Ñì. îá ýòîì: Baum A.L Op. cit. -P.65.}. Îäíàêî, â îòëè÷èå îò øåêñïèðîâñêèõ òâîðåíèé, ïî ñêàçêàì Êýððîëëà â Âèêòîðèàíñêîé Àíãëèè äåòåé ó÷èëè ÷èòàòü {Ibid}.


Ïî êîëè÷åñòâó ñêàçàííûõ î íåì ìóäðåíûõ ñëîâ Êýððîëë óñòóïàåò îïÿòü-òàêè ðàçâå ÷òî òîëüêî Øåêñïèðó. Ñàì Êýððîëë òàêæå, ðàññêàçûâàÿ î ñåáå, èñïèñàë ãîðû áóìàãè, íî äâóõòîìíîå èçäàíèå åãî äíåâíèêîâ âûøëî â Ëîíäîíå òîëüêî â1953 ã. {Carroll L. The dairies - L., 1953. - Vol. 1-2. - XXVI. 604 p.}, à äâóõòîìíîå èçäàíèå ïèñåì Ëüþèñà Êýððîëëà ïîÿâèëîñü ëèøü â 1979 ã. {Carroll L. The letters of Lewis Carroll / Ed. by Cohen M.N. - L., 1979. Vol. 1-2. -614 p.}


Èç íàïèñàííûõ Êýððîëëîì ïèñåì ñîõðàíèëîñü âñåãî 1305. Îí âåë ðåãèñòðàöèîííûé æóðíàë ñâîåé ïåðåïèñêè, ïðè÷åì íà÷àë åãî 1 ÿíâàðÿ 1861 ã. è çàêîí÷èë 1 ÿíâàðÿ 1892 ã. Ýòîò ðåãèñòðàöèîííûé æóðíàë íå ñîõðàíèëñÿ, íî òåì íå ìåíåå â êýððîëëîâåäåíèè èçâåñòíî, ÷òî çà óêàçàííîå âðåìÿ ïèñàòåëü îòïðàâèë 98921 ïèñüìî. Îòäåëüíî ñóùåñòâîâàë òàêæå ðåãèñòðàöèîííûé æóðíàë, êîòîðûé âåëñÿ äëÿ êîððåñïîíäåíöèè, ïîëó÷àåìîé èì â êà÷åñòâå êóðàòîðà "Êëóáà ïðîôåññîðîâ" îêñôîðäñêîãî êîëëåäæà Êðàéñò-×åð÷ - ïðåïîäîáíîãî ×àðëçà Ëþòâèäæà Äîäæñîíà. Ýòîò æóðíàë, êàê è ïðåäûäóùèé, óòðà÷åí, íî èññëåäîâàòåëè ïîëàãàþò, ÷òî ãèïîòåòè÷åñêàÿ öèôðà ïèñåì, îòïðàâëåííûõ çà ïîñëåäíèå 37 ëåò æèçíè ïèñàòåëÿ, ñîñòàâëÿåò 103721 ïèñüìî. ×èñëî æå ïèñåì, íàïèñàííûõ çà ïåðâûå äâàäöàòü ñ ëèøíèì ëåò åãî æèçíè, åñòåñòâåííî, íåèçâåñòíî, íî èññëåäîâàòåëè ëþáÿò ïðèâîäèòü ñàìîå ðàííåå èç ñîõðàíèâøèõñÿ ïèñåì þíîãî ×àðëçà Ëþòâèäæà, àäðåñîâàííîå åãî íÿíå (ïðè÷åì ðóêîé ìàëü÷èêà âîäèë êòî-òî èç âçðîñëûõ) {Ñì. Ïàäíè Äæ. Óêàç. ñî÷. - Ñ. 34-35.}. Ñëîâîì, êýððîëëîâåäû íåèçìåííî ïîâòîðÿþò, ÷òî îáùàÿ öèôðà íàïèñàííûõ Êýððîëëîì ïèñåì âåñüìà âíóøèòåëüíà {Cohen M N. Îð. cit. - P.X-XI}.


Ìåæäó ïðî÷èì, â ñâîåì ýññå "Âîñåìü èëè äåâÿòü ìóäðûõ ñëîâ î ïèñàíèè ïèñåì", âûïóùåííîì ïðè æèçíè ïèñàòåëÿ â âèäå ìèíèàòþðíîé êíèæå÷êè ðàçìåðîì ñ ïî÷òîâóþ ìàðêó, Êýððîëë ñîâåòîâàë âñåì ëþäÿì âåñòè æóðíàëû ïîëó÷åííûõ îòïðàâëåííûõ ïèñåì è äàæå ïðèâîäèë íåñêîëüêî ïðèìåðîâ òîãî, êàê îí äåëàåò ýòî ñàì {Carroll I- Eight or nine wise words about letter-writing //Carroll L. The selected letters .. - P. 285 -297}.


Íå ìåíåå ïóíêòóàëüíî âåë Êýððîëë è äíåâíèêè, ïðè÷åì äåëàë ýòî, íà÷èíàÿ ñ 1854 ã. Â íåèññÿêàåìîì ïîòîêå ïèñåì, â òðèíàäöàòè òåòðàäÿõ äíåâíèêîâ, â ñóìáóðíûõ ïðåäèñëîâèÿõ, ñòàòüÿõ, ïàìôëåòàõ è äðóãèõ ëèòåðàòóðíûõ ðàáîòàõ, ïèøåò îäèí èç íîâåéøèõ áèîãðàôîâ ïèñàòåëÿ Äæîí Ïàäíè, Êýððîëë âñþäó "âûñòàâëÿë ñåáÿ íàïîêàç", à âñå-òàêè òàéíûõ ñâîèõ ãëóáèí íå ðàñêðûë. Ìîæåò áûòü, íå÷åãî áûëî è ðàñêðûâàòü? Ìîæåò, è íå ïðÿòàëîñü íè÷åãî òàèíñòâåííîãî çà ñâÿùåííè÷åñêèì îáëà÷åíèåì è ïðèñòîéíî àêàäåìè÷åñêèì îáðàçîì æèçíè? "È ïîíÿòíî, ÷òî ÷èòàòåëè, êðèòèêè, ïîêëîííèêè è ñïåöèàëèñòû ñíîâà è ñíîâà èññëåäóþò è ïåðåòîëêîâûâàþò åãî ïðèõîòëèâûå ñîîðóæåíèÿ è äàæå ïëîùàäêè, êîòîðûå îí íå ñòàë çàñòðàèâàòü {Ïàäíè Äæ. Óêàç. ñî÷. - Ñ.26-27}.


Âñå íîâûå è íîâûå òîëêîâàíèÿ òâîð÷åñòâà Êýððîëëà è ãèïîòåçû îòíîñèòåëüíî ñêðûòîãî ñìûñëà êàæäîãî èç åãî ïðîèçâåäåíèé ïðîäîëæàþò ïîÿâëÿòüñÿ ïî ñåé äåíü, ñïóñòÿ ñòî ëåò ïîñëå åãî ñìåðòè (×àðëç Ëþòâèäæ Äîäæñîí (Ëüþèñ Êýððîëë) ñêîí÷àëñÿ îò ïíåâìîíèè 14 íîÿáðÿ 1898 ã.), ïîñêîëüêó è äâå ïîâåñòè îá Àëèñå, è çíàìåíèòàÿ ïîýìà "Îõîòà íà Ñíàðêà", è "Äóáëåòû, ñëîâåñíàÿ çàãàäêà", è "Ñòèõè? Ñìûñë?", è "Èñòîðèÿ ñ óçåëêàìè", è "Ìàòåìàòè÷åñêèå êóðüåçû" , è äðóãèå ïðîèçâåäåíèÿ ïèñàòåëÿ ÿâëÿþòñÿ "âûñîêîé èãðîé" {Heath P. The philosopher's Alice // Lewis Carroll. - P.47.}, èëè "èãðîé âûñîêîãî èíòåëëåêòà, è èãðîé îòíþäü íå äåòñêîé" {Ibid}. Ñïèñîê èçäàíèé, âûïóùåííûõ â ñâåò Äîäæñîíîì-Êýððîëëîì ñ 1845 ïî 1898 ã., ñîäåðæèò286 íàçâàíèé. Ïîñìåðòíî áûëè îïóáëèêîâàíû åùå íåñêîëüêî íàéäåííûõ â ïåðèîäèêå ïðîèçâåäåíèé ïèñàòåëÿ. Â ñîñòàâ ýòèõ ïðîèçâåäåíèé, ñîãëàñíî áèáëèîãðàôè÷åñêîìó îïèñàíèþ Ó.Óèâåðñà, âõîäÿò "äåòñêèå" (à â äåéñòâèòåëüíîñòè îòíþäü íå ïðîñòî "äåòñêèå") êíèãè, ðàííèå è ïîçäíèå æóðíàëüíûå ïóáëèêàöèè, ìàòåìàòè÷åñêèå áðîøþðû è òðóäû ïî ìàòåìàòèêå, ïî ëîãèêå, èãðû è ãîëîâîëîìêè, ïàìôëåòû íà òåìó î æèçíè â Îêñôîðäå è îáùåïîëèòè÷åñêèå ïàìôëåòû, ðàáîòû ïî ôîòîãðàôèè è äð. {Ñì. îá ýòîì: Äåìóðîâà Í M. Ëüþèñ Êýððîëë: Î÷åðê æèçíè è òâîð÷åñòâà. - Ì., 1979 - Ñ.48-49; 192.}).


Ìíîãî÷èñëåííûå êîììåíòàòîðû è èíòåðïðåòàòîðû äâóõ "Àëèñ" íàñ÷èòûâàþò, êàê ïðàâèëî, â îáåèõ ñêàçêàõ ÷åòûðíàäöàòü ñòèõîòâîðíûõ ïàðîäèé: "Êàê äîðîæèò ñâîèì õâîñòîì ìàëþòêà êðîêîäèë", "Ïàïà Âèëüÿì", "Ëóïèòå ñâîåãî ñûíêà", Òû ìèãàåøü, ôèëèí ìîé", "Ãîâîðèò òðåñêà óëèòêå", "Ýòî ãîëîñ Îìàðà", "Åäà âå÷åðíÿÿ, ëþáèìûé ñóï ìîðñêîé", "ß çíàþ, ñ íåé òû ãîâîðèë", "Äæàááåðâîêêè"("Áàðìàãëîò"), "Ñèÿëî ñîëíöå â íåáåñàõ" ("Ìîðæ è ïëîòíèê"), "Çèìîé, êîãäà áåëû ïîëÿ", "ß ðàññêàçàòü òåáå áû ìîã, êàê ïîâñòðå÷àëñÿ ìíå êàêîé-òî äðåâíèé ñòàðè÷îê", "Íà ãðóäè Àëèñû äàìû çàñûïàþò", "Êîðîëåâà Àëèñà íà ïðàçäíèê çîâåò" {Íàçâàíèÿ ñòèõîòâîðåíèé ïðèâîäÿòñÿ â ïåðåâîäàõ Ñ. ß. Ìàðøàêà., Ä. Ã.Îðëîâñêîé è Î.À. Ñåäàêîâîé.}.


Êýððîëëîâåäû ñêëîííû ïîëàãàòü, ÷òî ïî÷òè âñå äîñòîïàìÿòíûå ñòèõè Êýððîëëà èç äâóõ "Àëèñ" "îáÿçàíû ñâîèì ïðîèñõîæäåíèåì òâîð÷åñòâó äðóãèõ ïîýòîâ" {Ïàäíè Äæ. Óêàç. ñî÷. - Ñ.56.}. Ïðè ýòîì, íàðÿäó ñ ïàðîäèÿìè íà çíàìåíèòûå è ïî ñèþ ïîðó ïîýòè÷åñêèå ïðîèçâåäåíèÿ, â ÷èñëå ÷åòûðíàäöàòè ñ÷èòàåìûõ ïàðîäèÿìè ñòèõîòâîðåíèé èç îáåèõ ïîâåñòåé-ñêàçîê íàçûâàþò è ïàðîäèè íà âèðøè ìàëîèçâåñòíûõ, à òî è ïîëíîñòüþ çàáûòûõ àâòîðîâ, íå ãîâîðÿ óæ î ïàðàôðàçàõ òåõ íè÷òîæíûõ ïîäåëîê, êîòîðûå, ìîæíî ñêàçàòü, ñàìè ñåáÿ ïàðîäèðóþò. Â îäíèõ ñëó÷àÿõ Êýððîëë èñïîëüçîâàë âåñü òåêñò îðèãèíàëà, â äðóãèõ - òîëüêî ôàáóëó, â òðåòüèõ - èñêëþ÷èòåëüíî ðàçìåð îðèãèíàëüíîãî ñòèõîòâîðåíèÿ, à èíîãäà çà îñíîâó äëÿ ïàðîäèè áðàëàñü îäíà-åäèíñòâåííàÿ ñòðîêà ïîäëèííèêà.


Òàê, ÷èòàåìûé Àëèñîé â ïåðâîé ñêàçêå ñòèøîê "Òû ìèãàåøü, ôèëèí ìîé"(ïåðåâîä Î.Ñåäàêîâîé) {"Twinkle, twinkle, little bat".} îáûãðûâàåò ñòèõîòâîðåíèå Äæåéí Òåéëîð "Çâåçäà" {Twinkle, twinkle, little star".} áåç êîòîðîãî è ïîíûíå íå îáõîäèòñÿ íè îäíî ñîáðàíèå "Nursery Rhymes" -àíãëèéñêèõ äåòñêèõ ïåñåíîê, ïîòåøåê è ñòèøêîâ. Íàðÿäó ñ ïàðàôðàçîì â "Àëèñå â Çàçåðêàëüå" ñòàðèííîé àíãëèéñêîé êîëûáåëüíîé "Áàþøêè, íà åëè ìàëü÷èê çàñûïàåò" (ïåðåâîä Î.Ñåäàêîâîé) {"Rock-a-bye, baby, on the tree-top"}, êîòîðàÿ ó Êýððîëëà çâó÷èò êàê "Íà ãðóäè Àëèñû äàìû çàñûïàþò" (ïåðåâîä Î.Ñåäàêîâîé) {"Hush-a-bye, lady, in Alice's lap".}, â ïåðâîé èç ñêàçîê ïîìåùåí ñòèøîê "Ëóïèòå ñâîåãî ñûíêà çà òî, ÷òî îí ÷èõàåò" (ïåðåâîä Ä.Îðëîâñêîé) {Speak roughly to your little boy".}, îðèãèíàëîì äëÿ êîòîðîãî, êàê ïèøåò Ìàðòèí Ãàðäíåð â ñâîåé "Àííîòèðîâàííîé Àëèñå" {Ñì.: Êýððîëë Ë. Ïðèêëþ÷åíèÿ Àëèñû Ñòðàíå ×óäåñ: Ñêâîçü çåðêàëî è ÷òî òàì óâèäåëà Àëèñà, èëè Àëèñà â Çàçåðêàëüå. - Ì., 1991. - Ñ.49-50.}, ïîñëóæèëî íûíå, ê ñ÷àñòüþ, çàáûòîå ñòèõîòâîðåíèå "Ëþáèòå! Èñòèíà âåëà ëþáîâüþ, à íå ñòðàõîì. Ëþáèòå! Äîáðûå äåëà íå îáðàòÿòñÿ ïðàõîì" (ïåðåâîä Î.Ñåäàêîâîé).


Â êðóãó êýððîëëîâåäîâ ñïîðíûì ñ÷èòàåòñÿ âîïðîñ î òîì, ÷òî èìåííî âûñìåèâàåò ïåñíÿ Áåëîãî Ðûöàðÿ â "Àëèñå â Çàçåðêàëüå" "ß ðàññêàçàòü òåáå áû ìîã, êàê ïîâñòðå÷àëñÿ ìíå êàêîé-òî äðåâíèé ñòàðè÷îê, ñèäÿùèé íà ñòåíå"(ïåðåâîä Ä.Îðëîâñêîé) {"The aged, aged man".}. Îäíè ñîïîñòàâëÿþò ïåñíþ Áåëîãî Ðûöàðÿ ñî ñòèõîòâîðåíèÿìè Óèëüÿìà Âîðäñâîðòà "Ðåøèòåëüíîñòü è íåçàâèñèìîñòü" è "Øèïû". Äðóãèå, êàê ýòî äåëàåò, íàïðèìåð, Õîðàñ Ãðåãîðè, ñðàâíèâàþò ïåñíþ Áåëîãî Ðûöàðÿ ñ âîðäñâîðòîâñêîé "Îäîé î áåññìåðòèè" {Ñì.: Êýððîëë Ë. Óêàç. ñî÷. - Ñ.348-349.}. Ïî ìíåíèþ æå Ì. Ãàðäíåðà, â ïåñíå ýòîé çâó÷èò è ñòðîêà èç ïîëîæåííîãî íà ìóçûêó Ãåíðè Ðàóëåì Áèøîïîì ñòèõîòâîðåíèÿ Òîìàñà Ìóðà "Ìîå ñåðäöå è ëþòíÿ" {Òàì æå. - Ñ.204.}.


Â êýððîëëîâåäåíèè èçâåñòíî òàêæå, ÷òî íà÷àëî ïåðâîé ñòðîêè ñòèõîòâîðíîãî ãðîòåñêà "Ýòî ãîëîñ Îìàðà" {"Òà the voice of the Lobster". Â ïåðåâîäå Â.Â. Íàáîêîâà: Êàê äûíÿ, âçäóâàåòñÿ âåùèé Îìàð. // "Ìåíÿ, - ãîâîðèò îí, òû áðîñèëà â æàð; // Òû êóäðè ìîè âûðûâàåøü è åøü, // Îñûïëþ ÿ ïåðöåì áàãðîâóþ ïëåøü". // Îìàð! Òû ïîðîþ ñìååøüñÿ, êàê åæ, // Àêóëó àêóëüêîé ñ ïðåçðåíüåì çîâåøü; // Êîãäà æå è âïðàâäó çàâèäèøü àêóë, // Ëîæèøüñÿ íè÷êîì ïîä êîðàëëîâûé ñòóë" (Êýððîëë Ë. Àíÿ â Ñòðàíå ×óäåñ / Ïåð. Íàáîêîâà Â.. Ë., 1991. - Ñ.72).} âûçâàëî íåãîäîâàíèå ÷èòàòåëÿ íåêîåãî ñâÿùåííîñëóæèòåëÿ åùå ïðè æèçíè Êýððîëëà. Äåëî â òîì, ÷òî ïåðâàÿ ñòðîêà ñòèõîòâîðåíèÿ "Ýòî ãîëîñ Îìàðà" íàïîìíèëà ÷èòàòåëþ áèáëåéñêîå âûðàæåíèå "ãîëîñ ãîðëèöû" {Öâåòû ïîêàçàëèñü íà çåìëå, âðåìÿ ïåíèÿ íàñòàëî, è ãîëîñ ãîðëèöû ñëûøåí â ñòðàíå íàøåé" (Ïåñíü Ïåñíåé 2, 12).}, îò÷åãî îí è îáâèíèë ïèñàòåëÿ â áîãîõóëüñòâå. Âïðî÷åì, ïî ìíåíèþ Ì.Ãàðäíåðà, áèáëåéñêèå àññîöèàöèè çäåñü íè ïðè ÷åì: Êýððîëë îòêðîâåííî ïàðîäèðîâàë ìàëîçíà÷èòåëüíûé äèäàêòè÷åñêèé ñòèøîê "Ëåíòÿé" àíãëèéñêîãî áîãîñëîâà è ïîýòà êîíöà XVII - íà÷àëà XVIII â. Èñààêà Óîòòñà {"Ýòî ãîëîñ ëåíòÿÿ. Âîò îí çàñòîíàë: // "Àõ, çà÷åì ìåíÿ áóäÿò! ß ñïàë áû, äà ñïàë" (ïåðåâîä Î.Ñåäàêîâîé).}. Òàêèì îáðàçîì, çàìå÷àåò Ì.Ãàðäíåð, ñòèõè è ïåñíè, êîòîðûìè Êýððîëë âîñïîëüçîâàëñÿ, â îñíîâíîì ïîëíîñòüþ â íàøè äíè çàáûòû. "Â ëó÷øåì ñëó÷àå ìû ïîìíèì ëèøü íàçâàíèÿ, è òî òîëüêî ïîòîìó, ÷òî Êýððîëë âûáðàë èõ äëÿ ïàðîäèè" {Öèò. ïî: Êýððîëë Ë. Óêàç. ñî÷. - Ñ.20.}.


Çäåñü ñëåäóåò ñêàçàòü, ÷òî ìíåíèå, áóäòî ñòèõè â äâóõ "Àëèñàõ" ÿâëÿþòñÿ ïàðîäèÿìè, áûëî áåçîãîâîðî÷íî Ïðèíÿòî â êýððîëëîâåäåíèè ëèøü íà ïðîòÿæåíèè íåñêîëüêèõ äåñÿòèëåòèé ïîñëå èõ âûõîäà â ñâåò. Â ïîñëåäíèå ãîäû ïîÿâèëèñü è èíûå òî÷êè çðåíèÿ. Òàê, íàïðèìåð, àìåðèêàíñêàÿ èññëåäîâàòåëüíèöà Áèâåðëè Ë. Êëàðê ñ÷èòàåò, ÷òî âîïðîñ, ÿâëÿþòñÿ ëè ïàðîäèÿìè ñòèõè â äâóõ "Àëèñàõ", îòíîñèòñÿ ïî ïðåèìóùåñòâó ê "ïðîáëåìå äåôèíèöèè", ò.å. ê òîìó, ÷òî ìû ñîãëàñèëèñü ïîíèìàòü ïîä òåðìèíîì "ïàðîäèÿ" {Clark B.L Carroll's well-versed narrative: "Through the I coking-Glass" // Lewis Carroll. - P. 131.}. Ïî ìíåíèþ èññëåäîâàòåëüíèöû, ýòîò òåðìèí èìååò áîëåå óçêîå îïðåäåëåíèå, ÷åì ýòî ïðèíÿòî â êýððîëëîâåäåíèè. Á.Ë.Êëàðê ñêëîííà ïîëàãàòü, ÷òî íàçâàòü ïàðîäèåé ìîæíî òîëüêî òî ñàòèðè÷åñêîå ïðîèçâåäåíèå, êîòîðîå íàìåðåííî è îòêðîâåííî âûñìåèâàåò îðèãèíàë. ×òî æå êàñàåòñÿ Êýððîëëà, ïèøåò îíà, òî ïèñàòåëü íåïðîñòî âêëàäûâàë àáñóðäíûé ñìûñë â ôîðìó èçíà÷àëüíîãî îðèãèíàëà, îí çà÷àñòóþ èìåë â âèäó íå òîëüêî ëèòåðàòóðíóþ ñàòèðó, íî è îáùåìîðàëüíûé êðèòè÷åñêèé ïîäõîä è âçãëÿä. Âîèñòèíó ïàðîäèéíûì èññëåäîâàòåëüíèöà ñ÷èòàåò òîëüêî ñòèøîê èç âòîðîé ãëàâû "Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ" "Êàê äîðîæèò ñâîèì õâîñòîì ìàëþòêà êðîêîäèë" (ïåðåâîä Î.Ñåäàêîâîé) {"How doth the little crocodile".}, ïîñêîëüêó îí äåéñòâèòåëüíî âûñìåèâàåò îäíó èç íàçèäàòåëüíûõ áîæåñòâåííûõ ïåñåí òîãî æå Èñààêà Óîòòñà, êîòîðàÿ ïðèçûâàåò äåòîê òðóäèòüñÿ. Â îòëè÷èå îò ãåðîèíè óîòòñîâñêèé ïåñåíêè, ò.å. ï÷åëû, ìàñòåðÿùåé ñåáå "îïðÿòíûé äîì" -ñîòû {Êàê äîðîæèò ñâîèì äåíüêîì // Ìàëþòî÷êà ï÷åëà! - // Ãóäèò è âüåòñÿ íàä öâåòêîì, // Ïðèëåæíà è ìèëà" (ïåðåâîä Î.Ñåäàêîâîé).}, ìàëþòêà êðîêîäèë ó Êýððîëëà òðóäèòñÿ, "ãëîòàÿ ðûáîê öåëèêîì" {"How neatly spreads his claws, //And welcomes little fishes in // With gently smiling jaws!".}.


Îäíèì ñëîâîì, ïî ìûñëè Á.Ë.Êëàðê, òàê íàçûâàåìûå ïàðîäèè â äâóõ "Àëèñàõ" ìîãóò ñîñòàâèòü êîíòèíóóì - îò èñòèííûõ ïàðîäèé, ïîäîáíûõ "Ìàëþòêå êðîêîäèëó", è äî ïðîñòûõ "îòðàæåíèé", ÿâëÿþùèõñÿ âîâñå íå ïàðîäèÿìè, à ëèøü ïàðàôðàçàìè îðèãèíàëîâ, à òàêæå äî äàëåêèõ "îòãîëîñêîâ", êîòîðûå â ñóùíîñòè âîîáùå íå ìîãóò áûòü ñîîòíåñåíû ñ òåì, ÷òî ñ÷èòàåòñÿ èõ îðèãèíàëîì {ClarkB.L. Op. cit. - P.131.}. È äåéñòâèòåëüíî, Êýððîëë ñàì ïèñàë î ñâîåé áàëëàäå "Ñèÿëî ñîëíöå â íåáåñàõ" ("Ìîðæ è Ïëîòíèê") {"The Walrus and the Carpenter".} (êîòîðóþ è ïðè æèçíè ïèñàòåëÿ ñîîòíîñèëè, äà è ñåé÷àñ ñîîòíîñÿò ñî ñòèõîòâîðåíèåì Òîìàñà Ãóäà (1799-1845) "Ñîí Þäæèíà Àðàìà"), ÷òî, ñî÷èíÿÿ áàëëàäó î ìîðæå, ïëîòíèêå è î ñúåäåííûõ èìè óñòðèöàõ, îí íå èìåë â âèäó íèêàêîãî êîíêðåòíîãî ñòèõîòâîðåíèÿ. "Ðàçìåð åãî âïîëíå îðäèíàðåí, - ïèñàë Êýððîëë", - è ÿ íå äóìàþ, ÷òî "Þäæèí Àðàì" ïîäõîäèò ñþäà áîëüøå, ÷åì ìíîãèå äðóãèå ñòèõîòâîðåíèÿ, êîòîðûå ÿ ÷èòàë è êîòîðûå íàïèñàíû òåì æå ðàçìåðîì"{Öèò. ïî: Clark B.L. Op.cit. - P.131.}.


Ïðèíÿòî ñ÷èòàòü, ÷òî Ëüþèñ Êýððîëë ïðèíàäëåæèò ê ïëåÿäå àíãëèéñêèõ ïèñàòåëåé-ðîìàíòèêîâ, âîñïðèíèìàâøèõ ìèð ñ áîëüøîé äîëåé ôèëîñîôñêîãî ñêåïòèöèçìà è ðîìàíòè÷åñêîé èðîíèåé, èäåþ êîòîðîé âûñêàçàë âïåðâûå òåîðåòèê íåìåöêîãî ðîìàíòèçìà Ôðèäðèõ Øëåãåëü (1772-1829). Ìèð äëÿ àíãëèéñêèõ ðîìàíòèêîâ - ýòî õàîñ, êîòîðûé â ñâîåì äâèæåíèè íå èìååò íèêàêîãî íàïðàâëåíèÿ, íèêàêîãî äîñòóïíîãî ïîíèìàíèþ îáðàçöà ëèáî ïðè÷èíû. Ïðîèçâåäåíèÿ ïèñàòåëåé, îñíîâûâàâøèõ ñâîå òâîð÷åñòâî íà ôèëîñîôñêîì ñêåïòèöèçìå è ðîìàíòè÷åñêîé èðîíèè, ñîçäàâàëèñü ãëàâíûì îáðàçîì ìåòîäîì îïðåäåëåíèÿ ãðàíèö ÷åëîâå÷åñêîãî ÿçûêà è àíàëèçà ïîñëåäíåãî. Òàê, êîíöåïöèÿ ñïîñîáíîñòè ÷åëîâåêà ê íåïðàâèëüíîìó ïîíèìàíèþ, ò.å. êîíöåïöèÿ äèñïðîïîðöèè ìåæäó èíäèâèäóàëüíûì ÷åëîâå÷åñêèì ðàçóìîì è îêðóæàþùèì ÷åëîâåêà ìèðîì, áûëà ïîëîæåíà â îñíîâó òâîð÷åñòâà ïðåäøåñòâåííèêà àíãëèéñêîãî ðîìàíòèçìà, âåëè÷àéøåãî àíãëèéñêîãî ñàòèðèêà Äæîíàòàíà Ñâèôòà. "Ïóòåøåñòâèÿ Ãóëëèâåðà" -ýòî íå ÷òî èíîå, êàê ïîèñê òî÷íîñòè â ÿçûêå. Ëèëèïóòû â "Ïóòåøåñòâèÿõ Ãóëëèâåðà", èçìåðÿÿ åãî øëÿïó âî âñåõ âîçìîæíûõ ïðîïîðöèÿõ, óçíàþò èç ýòîãî êîëè÷åñòâåííîãî àíàëèçà ìíîãîå, íî òîëüêî íå òî, ÷òî èìåþò äåëî ñî øëÿïîé, à ïîâåñòâîâàòåëü "Ñêàçêè áî÷êè" ïðèíèìàåò ñîáñòâåííóþ ôàëüøèâóþ ñëîâîîõîòëèâîñòü çà ïîäëèííóþ æèçíü.


Îäèí èç îñíîâàòåëåé àíãëèéñêîãî ðîìàíòèçìà Ñýìþýë Êîëðèäæ â "Ïîýìå î Ñòàðîì Ìîðåõîäå", êîòîðàÿ ñ÷èòàåòñÿ êëàññè÷åñêèì ïðèìåðîì ðîìàíòè÷åñêîé èðîíèè, ñòðåìèëñÿ ðàçðóøèòü ÷óâñòâî ñïðàâåäëèâîñòè, à â ôàíòàñòè÷åñêîì ôðàãìåíòå "Êóáëà Õàí" è â ïîýìå "Êðèñòàáåëü" ñâÿçûâàë íàø õàîòè÷åñêèé ìèð äàæå ñ äåìîíèçìîì {Lockridge L.S. Coleridge the moralist. - Ithaca; I, ., 1977. - 293 p.}.


Âîò è Êýððîëë â "Àëèñå â Ñòðàíå ×óäåñ", â "Àëèñå â Çàçåðêàëüå" è îñîáåííî â ôàíòàñòè÷åñêîé ïîýìå "Îõîòà íà Ñíàðêà" ðàññìàòðèâàåò Âñåëåííóþ êàê íåêîíòðîëèðóåìûé õàîòè÷åñêèé ïîòîê è ïûòàåòñÿ ïðîòèâîïîñòàâèòü ýòîìó ôèëîñîôñêî-ñêåïòè÷ññêîìó âèäåíèþ ìèðà ñðåäñòâà ðîìàíòè÷åñêîé èðîíèè. Îí ïðåâðàùàåò âñå ÷åëîâå÷åñêèå ðåàëèè â ñòðóêòóðíóþ èãðó è, áóäó÷è ìàòåìàòèêîì è ëèíãâèñòîì, ñâîäèò çàïóòàííûå ÷åëîâå÷åñêèå âçàèìîîòíîøåíèÿ ê èðîíè÷íîé "ëîãè÷åñêîé èãðå", íåâàæíî êàêîé - áóäü òî èãðà â êàðòû (êàê â "Àëèñå â Ñòðàíå ×óäåñ"), â øàõìàòû (êàê â "Àëèñå â Çàçåðêàëüå"), â îõîòó (êàê â "Îõîòå íà Ñíàðêà"), â öèôðû (êàê â "Ìàòåìàòè÷åñêèõ êóðüåçàõ") èëè â ñëîâà(êàê â "Äóáëåòàõ, ñëîâåñíîé çàãàäêå") - âî âñåõ ñëó÷àÿõ Êýððîëë ñòðîèò ñòðîãî çàêðûòóþ ñèñòåìó, ñîñòîÿùóþ èç ñëîâ, ñèñòåìó, êîòîðàÿ, îäíàêî, îñòàåòñÿ àáñîëþòíî ðàöèîíàëüíîé {Ñì. îá ýòîì: Mellor A.K. English romantic irony. - L.. 1980. - IX, 219 p.}.


Êðîìå ñòèõîòâîðíûõ ãðîòåñêîâ, ïàðîäèé, áóðëåñêîâ è òðàâåñòèé, â òåêñòàõ Ëüþèñà Êýððîëëà è, â ÷àñòíîñòè, â òåêñòàõ äâóõ "Àëèñ" èìåþòñÿ íàñìåøëèâûå ïðîçàè÷åñêèå ïàðàôðàçû, èðîíè÷íî ðèñóþòñÿ ôèãóðû íåêîòîðûõ ñîâðåìåííèêîâ ïèñàòåëÿ, äà è ê ñàìîìó ñåáå îí îòíîñèòñÿ ñ èçâåñòíîé äîëåé èðîíèè. Òàê, âî âòîðîé ãëàâå "Àëèñû â Çàçåðêàëüå", â êîòîðîé äåâî÷êà ïîïàäàåò â ñàä ãîâîðÿùèõ öâåòîâ, îòêðîâåííî âûñìåèâàåòñÿ ãëàâà èç ïåðâîé ÷àñòè ìîíîäðàìû â ñòèõàõ "Ìîä" àíãëèéñêîãî ïîýòà-ëàóðåàòà Àëüôðåäà Òåííèñîíà (1809-1892).Ãåðîé Òåííèñîíà, îæèäàÿ ñâîþ ëþáèìóþ æåíùèíó â "Ñàäó Ðîç", ïðèñëóøèâàåòñÿ ê ãîëîñàì öâåòîâ ðîçû, ëèëèè è øïîðíèêà, êîòîðûå, ïåðåãîâàðèâàÿñü, òàêæå æäóò ïðèõîäà Ìîä {"Ðîçà àëàÿ âñêðèêíóëà: "Áëèæå, áëèæå! // Ïëà÷åò àëàÿ, ïðî÷èò áåäó. // È ïðèñëóøàëñÿ øïîðíèê: "ß ñëûøó, ñëûøó!" // È øåïíóëà ëèëèÿ: "Æäó!"(ïåðåâîä Î.Ñåäàêîâîé).}.


Â "Çàçåðêàëüå" Àëèñà áåñåäóåò ñ òàêèìè æå öâåòàìè, äà è òåìà áåñåäû ñõîæà - ðå÷ü èäåò î ïðèõîäå æåíùèíû, â äàííîì ñëó÷àå - Áåëîé Êîðîëåâû. Ñàì Êýððîëë çàìåòèë, ÷òî îáðàç Áåëîé Êîðîëåâû äî ñòðàííîñòè ïîõîæ íà îáðàç ãåðîèíè ðîìàíà Óèëêè Êîëëèíçà "Áåç èìåíè" - ìèññèñ Ðýãã. "Èäÿ ðàçëè÷íûìè ïóòÿìè, êîòîðûå ãäå-òî ïåðåñåêëèñü, - ïèñàë Êýððîëë, - ìû ñòðàííûì îáðàçîì îñóùåñòâèëè îäèí è òîò æå èäåàë - ìèññèñ Ðýãã è Áåëàÿ Êîðîëåâà ìîãëè áû áûòü ñåñòðàìè-áëèçíåöàìè" {Êýððîëë Ë. Óêàç. ñî÷. - Ñ. 161.}.


Ëåâ è Åäèíîðîã, ñ êîòîðûìè Àëèñà áåñåäóåò â Çàçåðêàëüå, â èçîáðàæåíèè Äæîíà Òåííèåëà (1820-1914) - ïåðâîãî èëëþñòðàòîðà ñêàçîê (ñ êîòîðûì Êýððîëë ðàáîòàë â òåñíîì êîíòàêòå) - ÿâëÿþòñÿ êàðèêàòóðàìè íà ïîëèòè÷åñêèõ äåÿòåëåé òîãî âðåìåíè - Óèëüÿìà Ãëàäñòîíà è Áåíäæàìèíà Äèçðàýëè, ÷òî, âèäèìî, áûëî ñäåëàíî â ïîëíîì ñîîòâåòñòâèè ñ çàìûñëîì ñàìîãî Êýððîëëà. À êàðèêàòóðû, êàê èçâåñòíî, Òåííèåë ðèñîâàòü óìåë, îí âñþ æèçíü áûë ñâÿçàí ñ àíãëèéñêèì þìîðèñòè÷åñêèì æóðíàëîì "Ïàí÷".


Ïðîòîòèïîì Ìûøè èç "Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ" è ×åðíîé Êîðîëåâû èç "Çàçåðêàëüÿ" (â îðèãèíàëå - Êðàñíàÿ êîðîëåâà), ïî åäèíîäóøíîìó ìíåíèþ êîììåíòàòîðîâ, ÿâëÿåòñÿ ãóâåðíàíòêà ñåñòåð Ëèääåëë ìèññ Ïðèêåòò. "Îäíî âðåìÿ õîäèëè ñëóõè î ðîìàíòè÷åñêîé ïðèâÿçàííîñòè Êýððîëëà ê ìèññ Ïðèêåòò, âûçâàííûå åãî ÷àñòûìè âèçèòàìè â äîì Ëèääåëëà, - ïèøåò Ì.Ãàðäíåð, - îäíàêî ñêîðî ñòàëî ÿñíî, ÷òî èíòåðåñîâàëè åãî äåòè, à íå ãóâåðíàíòêà" {Öèò. ïî: Êýððîëë Ë. Óêàç. ñî÷. - Ñ.134.}. Äæ.Ïàäíè äàæå ïðèâîäèò ðàçäðàæåííûé ïàññàæ ïî ýòîìó ïîâîäó èç äíåâíèêà Êýððîëëà: "Ê áîëüøîìó ìîåìó óäèâëåíèþ ÿ îáíàðóæèë, ÷òî ìîå âíèìàíèå ê íèì (äî÷êàì äåêàíà êîëëåäæà Êðàéñò-×åð÷ Ãåíðè Ëèääåëëà. - È.Ã.) êîå-êòî èñòîëêîâûâàåò êàê óõàæèâàíèå çà èõ ãóâåðíàíòêîé ìèññ Ïðèêåòò... ×òî äî ìåíÿ, òî ÿ íå ïðèäàþ çíà÷åíèÿ ñòîëü áåçîñíîâàòåëüíûì ñëóõàì, íî ÿ ïîñòóïèë áû íåáëàãîðîäíî ïî îòíîøåíèþ ê ãóâåðíàíòêå, åñëè áû ïðåäîñòàâèë íîâûé ïîâîä äëÿ ïîäîáíûõ çàìå÷àíèé" {Ïàäíè Äæ. Óêàç. ñî÷. -Ñ.82.}.


Øëÿïíèê (Hatter) {Â ïåðåâîäå Ï.Ì.Äåìóðîâîé - Áîëâàíùèê, â ïåðåâîäå B.B.Íàáîêîâà - Øëÿïíèê.} èç "Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ" - ýòî êàðèêàòóðà íà íåêîåãî òîðãîâöà ìåáåëüþ èç Îêñôîðäà ïî èìåíè Òåîôèëèóñ Êàðòåð, ÷óäàêîâàòûé íðàâ êîòîðîãî áûë èçâåñòåí è ñòóäåíòàì, è ïðåïîäàâàòåëÿì êîëëåäæà Êðàéñò-×åð÷.


Ñóùåñòâóåò ìíîæåñòâî ïðîòèâîðå÷èâûõ ãèïîòåç îòíîñèòåëüíî ïðîòîòèïîâ ïåðñîíàæåé äâóõ "Àëèñ", è âûøå íàìè áûëè íàçâàíû ëèøü íåêîòîðûå èç íèõ. Íî îäíî íåñîìíåííî â îáðàçàõ ñèìïàòè÷íîãî Áåëîãî Êðîëèêà è äîáðåéøåãî Áåëîãî Ðûöàðÿ ïèñàòåëü ñîçäàë äðóæåñêèå øàðæè íà ñàìîãî ñåáÿ. Äæîí Òåííèåë, êîòîðîìó ïðèíàäëåæàò áåññìåðòíûå èëëþñòðàöèè ê äâóì "Àëèñàì", íå âñåãäà îäîáðÿë çàìûñëû è òåêñòû Êýððîëëà. Òàê, èìåííî Òåííèåë ïðåäëîæèë Êýððîëëó èçúÿòü èç "Àëèñû â Çàçåðêàëüå" ãëàâó "Îñà â ïàðèêå" {The Wasp in a Wig". Â ïåðåâîäå Í.Ì.Äåìóðîâîé - "Øìåëü â ïàðèêå".}, è ïèñàòåëü ñ ýòèì ñîãëàñèëñÿ. Ñ äðóãîé ñòîðîíû, Êýððîëë ïðîòåñòîâàë ïðîòèâ òîãî, ÷òîáû Áåëûé Ðûöàðü âûãëÿäåë íà èëëþñòðàöèÿõ ñòàðèêîì. "Ó Áåëîãî Ðûöàðÿ íå äîëæíî áûòü óñîâ", - òðåáîâàë Êýððîëë {Öèò. ïî: Ïàäíè Äæ. Óêàç. ñî÷. - Ñ.86.}. Íî óñû ó Áåëîãî Ðûöàðÿ îñòàëèñü, è ïðèòîì î÷åíü äëèííûå. Äåëî â òîì, ÷òî âíåøíèé îáëèê Áåëîãî Ðûöàðÿ íà ðèñóíêàõ Òåííèåëà âîñïðîèçâîäèò ïîðòðåò ñàìîãî õóäîæíèêà, êîòîðîìó â 1870 ã., êîãäà áûëà çàêîí÷åíà ðóêîïèñü "Çàçåðêàëüÿ", êàê ðàç èñïîëíèëîñü ïÿòüäåñÿò ëåò. Ñëîâîì, â òåêñòå "Àëèñû â Çàçåðêàëüå" â îáðàçå Áåëîãî Ðûöàðÿ ñîçäàí äðóæåñêèé øàðæ íà Êýððîëëà, à èëëþñòðàöèè - ýòî äðóæåñêèé øàðæ íà Òåííèåëà.


Â ëèòåðàòóðîâåä÷åñêèõ ðàáîòàõ íà ïðîòÿæåíèè ñòà ñ ëèøíèì ëåò ïîñëå âûõîäà äâóõ "Àëèñ" áûëî ïðåäëîæåíî íåìàëî ïðîòèâîðå÷èâûõ èíòåðïðåòàöèé ñêàçîê. Îñîáåííî ìíîãî òî÷åê çðåíèÿ ó èññëåäîâàòåëåé ïñèõîàíàëèòè÷åñêîé îðèåíòàöèè. Îäíè ãîâîðÿò îá "îðàëüíîé àãðåññèè" ïèñàòåëÿ (ò.å. î åãî îäåðæèìîñòè ìûñëÿìè î ïèòüå è åäå), äðóãèå íàõîäÿò â "Àëèñàõ" "ýëåìåíòû ñàäèçìà", òðåòüè òâåðäÿò îá Ýäèïîâîì êîìïëåêñå àâòîðà. È äåéñòâèòåëüíî, â "Ñòðàíå ×óäåñ" Àëèñà ïîñòîÿííî ÷òî-òî âûïèâàåò èëè ñúåäàåò, ÷òîáû ðåãóëèðîâàòü ñâîé ðîñò, à ×åðâîííàÿ Êîðîëåâà òî è äåëî âîïèò: "Îòðóáèòü ãîëîâó!". Õîòÿ, âïðî÷åì, êàê ñïðàâåäëèâî çàìåòèë îäèí èç ïåðñîíàæåé ñêàçêè Ãðèôîí: "Ýòî âñå åå âîîáðàæåíèå, îíè íèêîãäà íå îáåçãëàâëèâàþò íèêîãî!"{It's all her fancy, that they never executes nobody...}.


Ðàññóæäåíèÿ îá Ýäèïîâîì êîìïëåêñå Êýððîëëà òî è äåëî ïîâòîðÿþòñÿ â ðàáîòàõ ëèòåðàòóðîâåäîâ ïñèõîàíàëèòè÷åñêîãî íàïðàâëåíèÿ, íåñìîòðÿ íà òî ÷òî ïèñàòåëü ïðèçíàâàëñÿ â îäíîì èç ïèñåì, ÷òî ñìåðòü åãî îòöà â 1868 ã. (êîãäà Êýððîëëó áûëî òðèäöàòü øåñòü ëåò) "áûëà âåëè÷àéøèì ãîðåì åãî æèçíè" {CohenM.N. Op. cit. - P.XI.}. Îí ãîðåâàë ñòîëü æå ñèëüíî, êàê ñòðàäàë è â äåâÿòíàäöàòü ëåò, êîãäà â 1851 ã. ñêîí÷àëàñü åãî ìàòü. Ñïóñòÿ äâà ãîäà ïîñëå ñìåðòè ìàòåðè ×àðëç Ëþòâèäæ ïèñàë:


 "Â òèõèõ âûïëà÷óñü ñëåçàõ, 


Ïóñòü äóøà ïîêîé óçíàåò.


 Òàê ó ìàìû íà ðóêàõ 


Ìàëûø, ïîïëàêàâ, çàñûïàåò"


(ïåðåâîä Â.Õàðèòîíîâà) {Öèò. Ïàäíè Äæ. Óêàç.ñî÷. - Ñ.50.}.


Ïðèâåðæåíåö ïñèõîàíàëèòè÷åñêîãî ïîäõîäà ê ñêàçêàì Êýððîëëà àìåðèêàíñêèé èññëåäîâàòåëü Ýëâèí Ë.Áîì çàìåòèë â êîíöå 70-õ ãîäîâ, ÷òî Êýððîëë "âñþ æèçíü íàõîäèëñÿ ïîä óãíåòàþùåé òåíüþ áåçóïðå÷íîãî îòöà" {Baum A.L. Op. cit. - P.68}. Îäíàêî ýòà ìûñëü áûëà âûñêàçàíà ïñèõîàíàëèòèêîì Ôèëèñ Ãðèíåéêð åùå çà äâàäöàòü ëåò äî ïóáëèêàöèè ñòàòüè Ý.Ë.Áîìà â 1955ã. {Greenacre Ph. Swift and Carroll: A psychoanalytic study of two lives. - N.Y., 1955.-P.12.}. Â "Àííîòèðîâàííîé Àëèñå" Ì.Ãàðäíåð ðåçîííî âîçðàæàåò Ô.Ãðèíåéêð, è ýòè âîçðàæåíèÿ â òîé æå ñòåïåíè ìîæíî îòíåñòè ê àðãóìåíòàöèè Ý.Ë.Áîìà. Ñîãëàñíî äîêòîðó Ãðèíåéêð, Äæàááåðâîêê è Ñíàðê ÿâëÿþò ñîáîé îòðàæåíèÿ òîãî, ÷òî ïñèõîàíàëèòèêè íàçûâàþò "ïåðâè÷íîé ñðåäîé". "Âîçìîæíî, òàê îíî è åñòü, íî îòêàçàòüñÿ îò ñîìíåíèé íåëåãêî" {Ãàðäíåð Ì. Àííîòèðîâàííàÿ Àëèñà // Êýððîëë Ë. Óêàç. ñî÷. - Ñ.252.}.


Ì.Ãàðäíåð âûïóñòèë ñâîþ "Àííîòèðîâàííóþ Àëèñó" â 1960 ã., è, êàê ñïðàâåäëèâî îòìåòèëà Í.Ì.Äåìóðîâà, ýòà ðàáîòà ñòàëà ñâîåîáðàçíîé êëàññèêîé êýððîëëèàíû. Ïîýòîìó ãàðäíåðîâñêàÿ òî÷êà çðåíèÿ ïîëüçóåòñÿ ó èññëåäîâàòåëåé íåìàëûì óâàæåíèåì. Òàê, íàïðèìåð, àìåðèêàíñêèé ëèòåðàòóðîâåä Õýðîëä Áëóì, ôàêòè÷åñêè ïîâòîðÿÿ ñëîâà Ì.Ãàðäíåðà, â 1987 ã. çàÿâèë, ÷òî "ïñèõîàíàëèòè÷åñêèå èíòåðïðåòàöèè ïðîèçâåäåíèé Êýððîëëà âñåãäà ïðîâàëèâàþòñÿ, ïîòîìó ÷òî îíè íåîáõîäèìî îáëåã÷åííûå è âóëüãàðíûå, à ñëåäîâàòåëüíî, îòâðàòèòåëüíûå" {Bloom H. Introduction // Lewis Carroll. - Ð.30.}.


Êýððîëëîâåäû, ïðèäåðæèâàþùèåñÿ èñòîðèêî-ñîöèîëîãè÷åñêîãî ïîäõîäà ê òâîð÷åñòâó ïèñàòåëÿ, òàêæå âûñêàçûâàþò ñàìûå ðàçíîîáðàçíûå ñóæäåíèÿ î òîì, êàê ñëåäóåò êëàññèôèöèðîâàòü ïîâåñòè î ïðèêëþ÷åíèÿõ Àëèñû. ßí Á.Ãîðäîí íàçûâàåò "Àëèñó â Ñòðàíå ×óäåñ" "ðîìàíîì âîñïèòàíèÿ" (Bildungsroman), à "Àëèñó â Çàçåðêàëüå" ðàññìàòðèâàåò êàê ðîìàí î æèçíè è ôîðìèðîâàíèè õóäîæíèêà, "â êîòîðîì âîñïèòàíèå ðåáåíêà íåîòëè÷èìî îò åãî ñóùåñòâîâàíèÿ-â-èñêóññòâå" (Kunstlerroman) {Gordon J.B. The "Alice" booksand the inctaphors of Victorian childhood // Lewis Carroll. Ð.ÇÎ.}. Äæîí Õîëëåíäåð, íàïðîòèâ, âèäèò â "Àëèñå â Çàçåðêàëüå" ïîèñê ïðèêëþ÷åíèé â äóõå ðûöàðñêîãî ðîìàíà {Hollander J. Carroll's quest romance // Ibid. -P.141-151.}.


Âñþ ïðîçó Êýððîëëà îáû÷íî ëèáî îòíîñÿò ê ëèòåðàòóðå àíãëèéñêîãî ðîìàíòèçìà, ëèáî íàõîäÿò â íåé ïàðàëëåëè ñ ïðîèçâåäåíèÿìè êðèòè÷åñêèõ ðåàëèñòîâ, îñîáåííî ñ ðîìàíàìè ×àðëçà Äèêêåíñà èëè ñ "Ãðîçîâûì ïåðåâàëîì "Ýìèëè Áðîíòå {Miller Ed. The "Sylvie and Bruno" books as Victorian novel //Ibid. - P.61.}.


Â ñåðåäèíå XX â. òåêñòû Êýððîëëà ñòàëè àíàëèçèðîâàòü íå òîëüêî ôèëîñîôû è ïñèõîëîãè, íî è àñòðîíîìû, ôèçèêè è ìàòåìàòèêè. Àíãëèéñêèé àñòðîíîì Àðòóð Ñòåíëè Ýääèíãòîí, íàïðèìåð, ñðàâíèë ôîðìàëüíóþ ñòðóêòóðó áàëëàäû "Äæàááåðâîêêè" èç "Àëèñû â Çàçåðêàëüå" ñ îáëàñòüþ ñîâðåìåííîé ìàòåìàòèêè, èçâåñòíîé êàê "òåîðèÿ ãðóïï", à îòå÷åñòâåííûé áèîëîã è ïñèõîëîã Ñ.Ã.Ãåëëåðøòåéí ïîëàãàë, ÷òî âî âñåé êýððîëëîâñêîé "áåññìûñëèöå" êðîåòñÿ êàêàÿ-òî òàéíà, ðàçãàäêà êîòîðîé íåáåçðàçëè÷íà äëÿ íàóêè {Ãåëëåðøòåéí Ñ.Ã. Ìîæíî ëè ïîìíèòü áóäóùåå?//Êýððîëë Ë. Óêàç. ñî÷. Ñ.259.}.


Íà îäíîì èç íåäàâíèõ Âñåìèðíûõ ôèëîñîôñêèõ êîíãðåññîâ ïðîâîäèëñÿ ñïåöèàëüíûé ñèìïîçèóì, ïîñâÿùåííûé êýððîëëîâñêèì ñêàçêàì. Ôèëîñîôû ñ÷èòàþò, ÷òî, íàðÿäó ñ Íèöøå è Âèòãåíøòåéíîì, Ëüþèñ Êýððîëë áûë îäíèì èç ïðîâîçâåñòíèêîâ ïîñòìîäåðíèçìà è ïîñòñòðóêòóðàëèçìà. Â êà÷åñòâå ïðèìåðà îáû÷íî ïðèâîäèòñÿ çíàìåíèòàÿ ïàðàäîêñàëüíàÿ ôðàçà Àëèñû î òîì, ÷òî åñëè áû îíà ëþáèëà ñïàðæó, ïðèøëîñü áû åñòü åå, à åé ýòî ñîâñåì íå íðàâèòñÿ. 





Ãëàâà II.


Â ×ÅÌ ÑÌÛÑË "ÑÍÀÐÊÀ"?





Ïîìèìî ñëàâû ìàñòåðà ïàðîäèè, Êýððîëë ñòÿæàë ñëàâó ìàñòåðà "áåññìûñëèöû", "íîíñåíñà". Ïðè÷åì ñëàâà Êýððîëëà êàê àâòîðà ñòèõîòâîðíûõ íîíñåíñîâ {Â ñëîâàðå Ä.Í.Óøàêîâà ñêàçàíî, ÷òî ñëîâî "íîíñåíñ" íåñêëîíÿåìîå, îäíàêî ðóññêèé ÿçûê ðàçâèâàåòñÿ, è â íîâåéøèõ ñëîâàðÿõ ìû óæå âèäèì: "íîíñåíñ, -à", ÷òî äàåò íàì ïðàâî óïîòðåáëÿòü åãî, êàê è â àíãëèéñêîì ÿçûêå, âî ìíîæåñòâåííîì ÷èñëå.} ñòîëü ïðî÷íî óñòàíîâèëàñü ê íàñòîÿùåìó âðåìåíè, ïîëàãàåò àìåðèêàíñêèé ôèëîñîô Ïèòåð Õèò, ÷òî, âîçìîæíî, óæå ñëèøêîì ïîçäíî óáåæäàòü êîãî áû òî íè áûëî â òîì, ÷òî êðîìå íåñêîëüêèõ îòäåëüíûõ ñëó÷àåâ, êàêîâûì ÿâëÿåòñÿ, ïî ìíåíèþ Ï.Õèòà, ñòèõîòâîðåíèå "Äæàááåðâîêêè", ïèñàòåëü ê íîíñåíñó, ñòðîãî ãîâîðÿ, íèêàêîãî îòíîøåíèÿ íå èìååò {Heath Ð. Îð. cit. -Ð.47.}.


Ê áàëëàäå "Äæàááåðâîêêè" êàê ê íîíñåíñó ïîäõîäÿò åäâà ëè íå âñå êîììåíòàòîðû òâîð÷åñòâà Êýððîëëà, ñòàâÿ åå â îäèí ðÿä ñî çíàìåíèòîé åãî ïîýìîé "Îõîòà íà Ñíàðêà", êîòîðàÿ áûëà íàïèñàíà â 1874-1875 ãã. Êýððîëë õîòåë âûïóñòèòü ïîýìó ê 1 àïðåëÿ 1876 ã., Ò.å. "ê ñàìîìó ïîäõîäÿùåìó äíþ äëÿ åå ïîÿâëåíèÿ", íî îíà âûøëà â ñâåò íåñêîëüêèìè äíÿìè ðàíåå ýòîé äàòû {Ïàäíè Äæ. Óêàç. ñî÷. - Ñ.101.}.


"Îõîòà íà Ñíàðêà" âûçâàëà ìàññó íåäîóìåííûõ âîïðîñîâ ó ÷èòàòåëåé. Ñïóñòÿ äâàäöàòü ëåò ïîñëå åå îïóáëèêîâàíèÿ Êýððîëë ïèñàë: "Â ÷åì ñìûñë "Ñíàðêà"? Áîþñü, ìíå íóæåí áûë íå ñìûñë, à áåññìûñëèöà! Îäíàêî, êàê âûçíàåòå, ñëîâà îçíà÷àþò áîëüøå, íåæåëè ìû ïîëàãàåì, ïîëüçóÿñü èìè, è ïîýòîìó êíèãà äîëæíà îçíà÷àòü íå÷òî áîëüøåå, ÷åì ðàññ÷èòûâàë ñêàçàòü àâòîð. Ïîýòîìó, êàêîé áû ñìûñë íè íàõîäèëè â êíèãå, ÿ åãî ïðèâåòñòâóþ, â ýòîì åå íàçíà÷åíèå"{Öèò. ïî: Ïàäíè Äæ. Óêàç. ñî÷. - Ñ.28.}.


Ïîýìà "Îõîòà íà Ñíàðêà" íåïîñðåäñòâåííî ñâÿçàíà ñ áàëëàäîé "Äæàááåðâîêêè" (õîòÿ åå ïåðñîíàæ Äæàááåðâîêê â ïîýìå íå óïîìèíàåòñÿ), ïîñêîëüêó ñàì Êýððîëë óêàçàë, ÷òî ìåñòî äåéñòâèÿ ïîýìû è ìåñòî äåéñòâèÿ áàëëàäû ñîâïàäàþò. Ýòî "îñòðîâ, êîòîðûé ÷àñòî ïîñåùàëè Äæóáäæóá è Áàíäåðñíýò÷, - íåñîìíåííî òîò ñàìûé, ãäå áûë óáèò Äæàááåðâîêê", - ÷èòàåì â ïèñüìå Êýððîëëà îò 7 íîÿáðÿ 1875 ã. ê ìàòåðè Ãåðòðóäû ×àòàóýé, äåâî÷êè, êîòîðîé ýòà ïîýìà ïîñâÿùåíà {Carroll L. The selected letters ... - P.65.}.


Äîëæíî áûòü, íè îäíó ïîýìó íå àíàëèçèðîâàëè ñòîëü ÷àñòî è ðàçíîîáðàçíî, êàê "Îõîòó íà Ñíàðêà" {Ñì., íàïðèìåð: Ïðîëîã ïåðåâîä÷èêà // Êýððîëë Ë. Îõîòà íà Ñíàðêà: Àãîíèÿ â âîñüìè âîïëÿõ / Ïåð. ñ àíãë. Êðóæêîâà Ã. - Ñìîëåíñê.1991. - Ñ.7-9.}, íî åå äîñòîèíñòâà ñòîëü âåëèêè, çàìå÷àåò Äæ.Ïàäíè, "÷òî íèêàêîé àíàëèç íå â ñèëàõ åé ïîâðåäèòü - îíà íå óòðà÷èâàåò íè óâëåêàòåëüíîñòè, íè î÷àðîâàíèÿ öåëüíîñòè è òîëêóåò ðåøèòåëüíî îáî âñåì íà ñâåòå" {Ïàäíè Äæ. Óêàç. ñî÷. - Ñ.96.}. Êàê è èñòîðèÿ ñîçäàíèÿ "Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ", èñòîðèÿ ñîçäàíèÿ "Îõîòû íà Ñíàðêà" òàêæå õîðîøî èçâåñòíà. Åñëè ñêàçêó î ïðèêëþ÷åíèÿõ Àëèñû ïîä çåìëåé Êýððîëë ðàññêàçàë 4 èþíÿ 1862 ã. âî âðåìÿ ëîäî÷íîé ïðîãóëêè, òî çàìûñåë "Îõîòû íà Ñíàðêà" äàòèðóåòñÿ 18 èþëÿ1874 ã. Êýððîëë ñîîáùàåò: "Êàê-òî ëåòíèì ñîëíå÷íûì äíåì ÿ áðîäèë â îäèíî÷åñòâå ïî õîëìàì, è âäðóã ìíå â ãîëîâó çàëåòåëà îäíà-åäèíñòâåííàÿ ñòðîêà: "Ïîòîìó ÷òî Áóäæóìîì áûë Ñíàðê". ß íå ïîíèìàë åå ñìûñëà - äà è òåïåðü íå ïîíèìàþ, - íî ÿ çàïèñàë åå. À ñïóñòÿ íåêîòîðîå âðåìÿ âîçíèêëà ñòðîôà, â êîòîðîé òà ñòðî÷êà îêàçàëàñü ïîñëåäíåé. È ïîñòåïåííî, â ñàìûå íåîæèäàííûå ìîìåíòû, â òå÷åíèå ãîäà èëè äâóõ, ïî îòäåëüíûì ñòðî÷êàì ñëîæèëàñü âñÿ ïîýìà, â êîòîðîé òà ñòðîôà ñòàëà ïîñëåäíåé" {Öèò. ïî: Ïàäíè Äæ. Óêàç. ñî÷. - Ñ.96.}.


Ïîëíîå íàçâàíèå (â ìîåì ïåðåâîäå. - È.Ã.) ïîýìû - "Îõîòà íà Ñíàðêà: Àãîíèÿ â âîñüìè ïàðîêñèçìàõ" {Ñàrrîll L. The hunting of the Snark: An agony in eight fits. - N.Y., 1937. - 53 p.}. Â íåé ðàññêàçûâàåòñÿ î òîì, êàê íà áåðåã îñòðîâà âûñàæèâàåòñÿ ýêèïàæ êîðàáëÿ âî ãëàâå ñî ñâîèì ïðåäâîäèòåëåì Áåëëìåíîì, ÷òîáû çàâåðøèòü äëèòåëüíûé ïîèñê ÷åãî-òî çàìå÷àòåëüíîãî, ÷òî çîâåòñÿ Ñíàðêîì. È õîòÿ Áåëëìåíó è åãî ñïóòíèêàì èçâåñòíû ïÿòü "ïðèìåò "Ñíàðêà, â õîäå îõîòû íà íåãî îíè óçíàþò èç ðàññêàçà Áåéêåðà, ÷òî Ñíàðê íåîòëè÷èì îò ÷åãî-òî óæàñíîãî, ÷òî çîâåòñÿ Áóäæóìîì, è ÷òî âñòðå÷à ñ íèì ãðîçèò âñòðåòèâøåìó èñ÷åçíîâåíèåì: "Íî ÿ çíàþ, ÷òî åñëè ÿ âäðóã íàáðåäó //Âìåñòî Ñíàðêà íà Áóäæóìà - õóäî! // ß áåç ñëóõó è äóõó òîãäà ïðîïàäó //È â ïðèðîäå âñòðå÷àòüñÿ íå áóäó" (ïåðåâîä Ã.Êðóæêîâà). Ïîèñê êîí÷àåòñÿ òðàãè÷åñêè, Áåéêåð èñ÷åçàåò, ïîòîìó ÷òî Áóäæóìîì áûë Ñíàðê {Êýððîëë Ë. Îõîòà íà Ñíàðêà... - Ñ.41, 87. Â ïåðåâîäå Ã.Êðóæêîâà ïîñëåäíÿÿ ñòðîôà ïîýìû çâó÷èò òàê: "Íåäîïåâ äî êîíöà ëåáåäèíûé ôèíàë , // Íåäîâûïåêøè ìèðó ïîäàðêà, // Îí áåç ñëóõó è äóõó âíåçàïíî ïðîïàë - // Âèäíî, Áóäæóì îøèáèñòåé Ñíàðêà". Ñëîâîì, â ïåðåâîäå èñ÷åçëà êëþ÷åâàÿ ñòðîêà, ñ êîòîðîé ó Êýððîëëà íà÷èíàëàñü ðàáîòà íàä ïîýìîé: "For the Snark was a Boojum, you see".}.


"Êîãäà òû ïðî÷òåøü "Ñíàðêà", - ïèñàë Êýððîëë îäíîé èç ñâîèõ ïðèÿòåëüíèö-äåâî÷åê, - òî, íàäåþñü, íàïèøåøü ìíå, êàê îí òåáå ïîíðàâèëñÿ è âñå ëè áûëî ïîíÿòíî. Íåêîòîðûå äåòè â íåì òàê è íå ðàçîáðàëèñü. Òû, êîíå÷íî, çíàåøü, êòî òàêîé Ñíàðê? Åñëè çíàåøü, òî ñêàæè ìíå, ïîòîìó ÷òî ÿ íå èìåþ î íåì íèêàêîãî ïðåäñòàâëåíèÿ" {Öèò. ïî Ïàäíè Äæ. Óêàç. ñî÷. - Ñ. 102.}.


Â íàñòîÿùåå âðåìÿ "Îõîòà íà Ñíàðêà" äàâíî ïåðåñòàëà áûòü äåòñêèì ÷òåíèåì. Îá ýòîì ñâèäåòåëüñòâóþò, â ÷àñòíîñòè, èëëþñòðàöèè, "óêðàøàþùèå "ðóññêèé ïåðåâîä ïîýìû. Õóäîæíèê Ëåîíèä Òèøêîâ èçîáðàçèë "ñòàþ" îáíàæåííûõ îêàðèêàòóðåííûõ ìóæ÷èí, áðîäÿùèõ ñ áîáðîì ïî ãîðèñòîé ìåñòíîñòè. Èçîáðàæåíû è Áóäæóìû: íå÷òî âðîäå çóáàñòûõ äåëüôèíîâ ñ ÷åëîâå÷åñêèìè çóáàìè è ñ ÿçûêîì òèïà ãîâÿæüåãî {Êýððîëë Ë. Îõîòà íà Ñíàðêà... - Ñ. 16, 17.18.19, 64.68, 77.}.Çäåñü, âèäèìî, ñëåäóåò ñêàçàòü, ÷òî â êà÷åñòâå èëëþñòðàòîðà "Îõîòû íà Ñíàðêà" Êýððîëë ïðèãëàñèë èçâåñòíîãî â òî âðåìÿ æèâîïèñöà, ñêóëüïòîðà è àâòîðà öåðêîâíûõ âèòðàæåé Ãåíðè Õîëèäåÿ, ñ êîòîðûì îí ïîçíàêîìèëñÿ, êîãäà òîò ðàñïèñûâàë öåðêîâíûé ôðèç â Îêñôîðäå. Ïèñàòåëü ïîëàãàë, ÷òî êðàñîòà è èçÿùåñòâî ðèñóíêîâ Õîëèäåÿ âïîëíå ñìîãóò ñîïåðíè÷àòü ñ êðàñîòîé è èçÿùåñòâîì èëëþñòðàöèé Äæîíà Òåííèåëà ê äâóì "Àëèñàì".


Èëëþñòðàöèè Õîëèäåÿ, äåéñòâèòåëüíî, îêàçàëèñü ïðåâîñõîäíûìè, è Êýððîëë áûë èìè âïîëíå óäîâëåòâîðåí. Îäíàêî, êîãäà Õîëèäåé ðåøèë íàðèñîâàòü Áóäæóìà, Êýððîëë âîñïðîòèâèëñÿ è êàòåãîðè÷åñêè îòâåðã ýòó èäåþ, èáî, êàê îí îáúÿñíèë õóäîæíèêó, Áóäæóì íåâîîáðàçèì, à ñëåäîâàòåëüíî, òàêîâûì îí è äîëæåí îñòàòüñÿ. Âïðî÷åì, õóäîæíèê ñîõðàíèë ñâîé ðèñóíîê, è òåïåðü åãî ÷àñòî âîñïðîèçâîäÿò â "êýððîëëèàíå" {ðóññêèé ÷èòàòåëü ìîæåò ïîçíàêîìèòüñÿ ñ íèì íàñ.99 êíèãè Äæ.Ïàäíè.}.


Äëÿ ñîâðåìåííèêîâ Êýððîëëà þìîð "Îõîòû íà Ñíàðêà" çëîâåùåãî îòòåíêà íå èìåë. Ýòî óæå ïîñëå âòîðîé ìèðîâîé âîéíû ïîÿâèëàñü òåîðèÿ, áóäòî Ñíàðê - ýòî àòîìíàÿ ýíåðãèÿ, à Áóäæóì - àòîìíàÿ áîìáà. 12 ÿíâàðÿ 1897 ã., çà ãîä äî ñìåðòè, Êýððîëë ïèñàë îäíîé èç ñâîèõ þíûõ êîððåñïîíäåíòîê Ìýðè Áàðáåð(1877-1962): "Â îòâåò íà Âàø âîïðîñ, ÷òî ÿ èìåë â âèäó ïîä Ñíàðêîì, ìîæåòå ðàññêàçàòü ñâîåé ïîäðóãå, ÷òî ÿ èìåë â âèäó òîëüêî òî, ÷òî Ñíàðê ýòî è åñòü Áóäæóì... ß õîðîøî ïîìíþ, ÷òî êîãäà ÿ ïèñàë ïîýìó, íèêàêîãî äðóãîãî çíà÷åíèÿ ó ìåíÿ è â ìûñëÿõ íå áûëî, íî ñ òåõ ïîð ëþäè âñå âðåìÿ ïûòàþòñÿ íàéòè â Ñíàðêå çíà÷åíèå. Ìíå ëè÷íî áîëüøå âñåãî íðàâèòñÿ, êîãäà Ñíàðêà ñ÷èòàþò àëëåãîðèåé Ïîãîíè çà Ñ÷àñòüåì (ÿ äóìàþ, ÷òî îò÷àñòè ýòî áûëà è ìîÿ òðàêòîâêà)" {Carroll L. The selected letters... - P.276.}.


Äàííàÿ òðàêòîâêà "Îõîòû íà Ñíàðêà", ìóññèðîâàâøàÿñÿ â ñòàòüÿõ î òâîð÷åñòâå Êýððîëëà, êîòîðûå ïå÷àòàëèñü â êîíöå ïðîøëîãî è íà÷àëå íûíåøíåãî âåêà, íå ïðîøëà, âèäèìî, ìèìî âíèìàíèÿ ñèìâîëèñòà Ìîðèñà Ìåòåðëèíêà, êîãäà â1908 ã. îí ñî÷èíÿë ñâîþ "Ñèíþþ ïòèöó". Àìåðèêàíñêèé êýððîëëîâåä Ýäâàðä Ãèëèàíî çàìåòèë â íà÷àëå 80-õ ãîäîâ, ÷òî òðåòèé ( ïîñëå äâóõ "Àëèñ")ëèòåðàòóðíûé øåäåâð Ëüþèñà Êýððîëëà "Îõîòà íà Ñíàðêà" áîëåå ñòà ëåò ïðîçÿáàë â òåíè äâóõ "Àëèñ", èáî ñîâðåìåííèêè ïèñàòåëÿ ñ÷èòàëè ïîýìó "áðåäîâûì è áåçâðåäíûì ïîëåòîì ôàíòàçèè" {Guiliano E. Lewis Carroll, laughter anddespair, and "The hunting of the Snark" // Lewis Carroll. - P.104}. Íûí÷å óæå íå òî: âî âòîðîé ïîëîâèíå XX â. ïîäòåêñò ïîýìû ïî âîëå êðèòèêîâ çàñâåðêàë íîâûìè, äîâîëüíî ðàçíîîáðàçíûìè ãðàíÿìè. Â 60-å ãîäû âûøëè äâå ôóíäàìåíòàëüíûå ðàáîòû îá ýòîé ïîýìå: "Àííîòèðîâàííûé Ñíàðê" Ì.Ãàðäíåðà è ìîíîãðàôèÿ Äæåéìñà Ï.Âóäà "Ñíàðê áûë Áóäæóìîì: Æèçíü Ëüþèñà Êýððîëëà"{Carroll L. The annotated Snark / Ed. by Gardner M. - N.Y., 1962. - 111 p.;Wood J. The Snark was a Boojum: A life of Lewis Carroll - N. Y." 1966 - 184p.}.


Îäíè êîììåíòàòîðû ïîýìû ñ÷èòàþò, ÷òî åå çàìûñåë âîçíèê ó ïèñàòåëÿ â ñâÿçè ñî ñìåðòüþ åãî äâàäöàòèäâóõëåòíåãî ïëåìÿííèêà è êðåñòíèêà ×àðëçà Óèëêîêñà. Äðóãèå íàõîäÿò â ïîýìå íå ïðîñòî "ñòðàõ ñìåðòè", à ñêîðåå "ñòðàõ ïóñòîòû" (nothingness) è "ñòðàõ íåñóùåñòâîâàíèÿ" (nonexistence). Ì.Ãàðäíåð â "Àííîòèðîâàííîì Ñíàðêå" îòìå÷àåò, ÷òî ïîýìà ýòà î áûòèè è íåáûòèè, ò.å ñþððåàëèñòè÷åñêàÿ ïîýìà îá ýêçèñòåíöèàëüíîé àãîíèè. Ïî ñëîâàì Ïàóëÿ Òèëëèõà, Ñíàðê - ýòî êîíå÷íàÿ çàáîòà êàæäîãî ÷åëîâåêà î íàèâûñøåì äîáðå, à Áóäæóì -áîëüøå, ÷åì ñìåðòü, ýòî êîíåö âñÿêîãî ïîèñêà, ýòî àáñîëþòíîå óãàñàíèå, ýêçèñòåíöèàëüíûé óæàñ.


Ñóùåñòâóåò òî÷êà çðåíèÿ, ñîãëàñíî êîòîðîé ïðîèçâåäåíèÿ Êýððîëëà äâå "Àëèñû", "Îõîòà íà Ñíàðêà", äâà ðîìàíà î Ñèëüâè è Áðóíî ñîçäàâàëèñü êàê "õîááè", êàê óõîä îò ðåàëüíîé äåéñòâèòåëüíîñòè. Òàê, Ý.Ãèëëèàíî ïèøåò, ÷òî óõîäèë îò äåéñòâèòåëüíîñòè ×àðëç Ëþòâèäæ Äîäæñîí - ñ 19 ëåò ñòóäåíò êîëëåäæà Êðàéñò-×åð÷, ñ 23 ëåò - ïðåïîäàâàòåëü ìàòåìàòèêè ñòàðåéøåãî â ìèðå Îêñôîðäñêîãî óíèâåðñèòåòà, ñ 29 ëåò - ñâÿùåííîñëóæèòåëü, äàâøèé îáåò áåçáðà÷èÿ, è ïðè âñåì ýòîì ñ 36 ëåò - ÷åëîâåê, îáðåìåíåííûé îãðîìíûé ñåìüåé. Âåäü ïîñëå ñìåðòè îòöà íà åãî ïîïå÷åíèè îñòàëèñü ñåìü ñåñòåð è òðè áðàòà, íåñêîëüêî ïëåìÿííèêîâ è ïëåìÿííèö, è âñåì îí äî ñâîåãî ïîñëåäíåãî ÷àñà ïîìîãàë ìàòåðèàëüíî.


Êîíå÷íî, Êýððîëë âñåãäà ïðèíàäëåæàë ê êëàññó îáåñïå÷åííûõ ëþäåé, íî è â åãî æèçíè áûëè çàáîòû è ïå÷àëè, îò êîòîðûõ îí óõîäèë ïîä çàùèòó òâîð÷åñòâà. Âîò ïî÷åìó, ñ÷èòàåò Ý.Ãèëëèàíî, "Îõîòó íà Ñíàðêà" ìîæíî ðàññìàòðèâàòü êàê "ñâèäåòåëüñòâî îò÷àÿíèÿ ïåðåä ëèöîì æèçíè" {Guiliano Å. Îð. cit. - P. 110.}.


Òîò ôàêò, ÷òî èìåíà âñåõ ïåðñîíàæåé ïîýìû (êðîìå Ñíàðêà) íà÷èíàþòñÿ ñ áóêâû "Á" è ÷àñòü èç íèõ èìååò çíà÷åíèå êàê íàðèöàòåëüíûå ñóùåñòâèòåëüíûå (Áåëëìåí, Áåéêåð, Áóò÷åð, Áóòñ, Áðîêåð, Áèâåð, Áàððèñòåð, Áýíêåð{Ïðåäñåäàòåëü, áóëî÷íèê, ìÿñíèê, êîðèäîðíûé, áðîêåð, áîáð, àäâîêàò, áàíêèð.}, Áàíäåðñíýò÷, Áóäæóì), ïðèíÿòî ðàññìàòðèâàòü â êýððîëëîâåäåíèè êàê âåëèêóþ öåïü áûòèÿ (Being). "Âûñøàÿ íàãðàäà - Ñíàðê, è àáñîëþòíàÿ êàòàñòðîôà- Áóäæóì", - ïèøåò àìåðèêàíñêèé èññëåäîâàòåëü Ð.Ì.Àäàìñ, - ðàçëè÷èìû, ñîãëàñíî Êýððîëëó, òîëüêî âåðáàëüíî" {Adams R.M. Ironic voyage // Lewis Carroll. - P.14.}. Âûäàþùèéñÿ "ñíàðêèñò" Ì.Ãàðäíåð îïðåäåëÿåò, ÷òî òàêîå Áóäæóì, ñëåäóþùèì îáðàçîì:


"Áóäæóì áîëüøå, ÷åì ñìåðòü... Ýòî ïóñòîòà, áîëüøàÿ ÷åðíàÿ äûðà, èç êîåé ìû ÷óäåñíûì îáðàçîì âûøëè è êîòîðîé â êîíöå êîíöîâ áóäåì ïîãëîùåíû" {Öèò. ïî: Ibid.}


Èòàê, íîíñåíñ ëè ïîýìà "Îõîòà íà Ñíàðêà"?


Â îòëè÷èå îò ñîâðåìåííèêà Êýððîëëà àíãëèéñêîãî ïîýòà Ýäâàðäà Ëèðà(1812-1888), àâòîðà àíîíèìíî âûïóùåííîé â 1846 ã. "Êíèãè íîíñåíñà", à òàêæå "Ïåñåí íîíñåíñà" (1871) è "Ñìåøíîé ëèðèêè" (1877), êîòîðûé, äåéñòâèòåëüíî, ñ ïîëíûì ïðàâîì çîâåòñÿ êîðîëåì íîíñåíñà, êíèãè Êýððîëëà "âîâñå íå ÿâëÿþòñÿ íîíñåíñàìè, à èç âñåõ, êòî èõ ÷èòàåò, äåòè, â îñîáåííîñòè, èìåþò íàèìåíüøèé øàíñ ïîíÿòü, î ÷åì íàïèñàíû ýòè êíèãè" {Heath P. Op.cit. - P.45.}. Êîãäà æå ñàìîìó Êýððîëëó äîñàæäàëè ïðîñüáàìè âñå æå ðàçúÿñíèòü ñìûñë "Îõîòû íà Ñíàðêà", îí îòâå÷àë íà âîïðîñ, îò÷åãî Âû íå îáúÿñíèòå "Ñíàðêà": "Îòòîãî ÷òî íå ìîãó. Êàê ìîæíî îáúÿñíèòü òî, ÷åãî íå ïîíèìàåøü ñàì?" {Öèò. ïî: Ïàäíè Äæ. Óêàç. ñî÷. - Ñ.28.}.


Çàêëþ÷èì ãëàâó êàòåãîðè÷åñêèì óòâåðæäåíèåì îäíîãî èç íàèáîëåå âëèÿòåëüíûõ ñîâðåìåííûõ àìåðèêàíñêèõ êðèòèêîâ: "Êýððîëë âîâñå íå àâòîð íîíñåíñîâ, - ñêàçàë Õýðîëä Áëóì. - Çàãàäêà - ýòî íå íîíñåíñ" {Bloom H. Îð.cit. - Ð.4.}.





Ãëàâà III.


ÐÅÇÓËÜÒÀÒ ÈÑÑÒÓÏËÅÍÍÎÃÎ ÑÏÎÐÀ





Ìèð ñêàçîê Êýððîëëà íåîáû÷åí, íî â îòëè÷èå îò æèçíåííîãî ìèðà, âîñïðèíèìàåìîãî ïèñàòåëåì êàê õàîñ, åãî ñêàçî÷íîå ïðîñòðàíñòâî "îòíþäü íå ÿâëÿåòñÿ õàîòè÷íûì", ïèøåò àìåðèêàíñêàÿ èññëåäîâàòåëüíèöà Á.Ë.Êëàðê è ïðîäîëæàåò: "Âçÿòü õîòÿ áû áàëëàäó "Äæàááåðâîêêè", ðàçâå îíà ðàçðóøàåò íàøó ïðèâû÷íî îðãàíèçîâàííóþ îêðóæàþùóþ ñðåäó?" {Clark B.L. Op.cit. - P. 129.}.Äåéñòâèòåëüíî, íåêîòîðûå ñëîâà áàëëàäû íå èìåþò ïðèâû÷íîãî çíà÷åíèÿ, íî, êàê ëþáÿò ïîâòîðÿòü ëèíãâèñòû, ãðàììàòè÷åñêàÿ ñòðóêòóðà ñòèõîòâîðåíèÿ èäåàëüíà, ïîñêîëüêó ïîçâîëÿåò ÷èòàòåëÿì òî÷íî îïðåäåëèòü ÷àñòè ðå÷è, êàêîâûìè ÿâëÿþòñÿ íåïîíÿòíûå ñëîâà, äà è ñî÷åòàíèÿ ãëàñíûõ è ñîãëàñíûõ â êýððîëëîâñêèõ íåîëîãèçìàõ âïîëíå åñòåñòâåííû äëÿ àíãëèéñêîé ôîíåòèêè. Â ïîäòâåðæäåíèå âûøåñêàçàííîãî íåâîçìîæíî, íà íàø âçãëÿä, îáîéòèñü áåç ïðèâåäåíèÿ íèæå ïîëíîãî òåêñòà áàëëàäû:


JABBERWOCKY


Twas brillig, and the slithy toves


Did gyre and gimble in the wabe:


All mimsy were the borogoves, 


And the mome raths outgrabe


Beware the Jabberwock, my son!


The jaws that bite, the claws that catch!


Beware the Jubjub bird, and shun


The frumious Bandersnatch!


He took his vorpal sword in hand:


Long time the manxome foe he sought –


So rested he by the Tumtum tree


And stood awhile in thought.


And, as in uffish thought he stood, 


The Jabberwock, with eyes of flame, 


Came wiffling through the tulgey wood, 


And burbled as it came!


One, two! One, two! And through, 


 and through The vorpal blade went snicker-snack!


He left it dead, and with its head


He went galumphing back.


And hast thou slain the Jabberwock?


Come to my arms, my beamish boy!


A frabjous day! Callooh! Callay!


He chortled in his joy.


’Twas brillig, and the slithy toves


Did gyre and gimble in the wabe:


All mimsy were the borogoves, 


And the mome raths outgrabe.





Â ðóññêîÿçû÷íûõ èññëåäîâàíèÿõ òâîð÷åñòâà Êýððîëëà îáû÷íî ïðîâîäèòñÿ ïàðàëëåëü ìåæäó ïåðâîé ñòðîôîé "Äæàááåðâîêêè" è çíàìåíèòîé ôîðìóëîé àêàäåìèêà Ë.Â.Ùåðáû: Ãëîäàÿ êóçäðà øòåêî áóäëàíóëà áîêðà è êóäðÿ÷èò áîêðåíêà" {Â íàñòîÿùåå âðåìÿ îòå÷åñòâåííûå ëèíãâèñòû óñòàíîâèëè, î êàêèõ æèâîòíûõ, äîìàøíèõ èëè äèêèõ, èäåò ðå÷ü ó àêàäåìèêà Ë.Â.Ùåðáû, Âåðîÿòíåå âñåãî, ïîäðàçóìåâàþòñÿ äèêèå æèâîòíûå, ïîñêîëüêó â ñëó÷àå ñ äîìàøíèìè æèâîòíûìè íàçâàíèÿ äåòåíûøåé â áîëüøèíñòâå ñâîåì îáðàçóþòñÿ îò äðóãîé îñíîâû, ÷åì íàçâàíèÿ âçðîñëûõ îñîáåé: êîðîâà - òåëåíîê, ñâèíüÿ ïîðîñåíîê è ò.ä. (ñîîáùåíî È.Â.Ãàëàêòèîíîâîé).}, ò.å. ôîðìóëîé, êîòîðàÿ ñêîíñòðóèðîâàíà, íåñîìíåííî, ïîä íåïîñðåäñòâåííûì âëèÿíèåì ïåðâîé ñòðîôû êýððîëëîâñêîé áàëëàäû. Â ÷åòâåðîñòèøèè, êîòîðûì íà÷èíàåòñÿ è çàêàí÷èâàåòñÿ "Äæàááåðâîêêè", Êýððîëë ïîêàçàë, êàê ñëåäóåò ñîõðàíÿòü ãðàììàòè÷åñêóþ îôîðìëåííîñòü âûìûøëåííûõ ñëîâ. Â êíèãå "Ñòðóêòóðà àíãëèéñêîãî ÿçûêà" àìåðèêàíñêèé ëèíãâèñò ×àðëç Êàðïåíòåð ñëåäóþùèì îáðàçîì äåìîíñòðèðóåò ãðàììàòè÷åñêóþ îôîðìëåííîñòü êýððîëëîâñêèõ íåîëîãèçìîâ:


Twas... ..., and the ....ó ...s


Did .... and ...... in the ....:


All ..... were the ........s, 


And the .... ....s 


........{Carpenter Ch. The structure of English. - N.Y., 1952. - P. 140.}.


Õîðîøî èçâåñòíà êýððîëëîâåäàì è èñòîðèÿ ñîçäàíèÿ áàëëàäû "Äæàááåðâîêêè". Ñåìüÿ ïàñòîðà ×àðëçà Äîäæñîíà, ñâÿùåíñòâîâàâøåãî âíà÷àëå â Äýðñáåðè (ãðàôñòâå ×åøèð), à çàòåì â Êðîôòå (íà ãðàíèöå ìåæäó ãðàôñòâàìè Éîðêøèð è Äàðåì), íàñ÷èòûâàëà îäèííàäöàòü äåòåé, è ×àðëç Ëþòâèäæ ÿâëÿëñÿ ñòàðøèì èç áðàòüåâ. Ó Äîäæñîíîâ áûëî ñåìü äî÷åðåé è ÷åòûðå ñûíà, ïðè÷åì çàâîäèëîé âñåõ äåòñêèõ èãð è þíîøåñêèõ ðàçâëå÷åíèé áûë ×àðëç Ëþòâèäæ. Â 1851ã. îí íàâñåãäà îñåë â Îêñôîðäå, à äî òîãî, íà÷èíàÿ ñ 1843 ã., "âåðõîâîäèë åäèíîêðîâíûìè ñîðâàíöàìè, âïèòûâàÿ ìàãèþ è ïîýçèþ äåòñòâà" {Ïàäíè Äæ. Óêàç.ñî÷. Ñ.37.}.


Ñ 1845 ã. è íà ïðîòÿæåíèè äåñÿòè ïîñëåäóþùèõ ëåò â äîìå ïàñòîðà Äîäæñîíà áûëî âûïóùåíî âîñåìü ðóêîïèñíûõ ëèòåðàòóðíûõ æóðíàëîâ, ðåäàêòîðîì è àâòîðîì êîòîðûõ ÿâëÿëñÿ áóäóùèé ïèñàòåëü Ëüþèñ Êýððîëë. Çàäîëãî äî òîãî, êàêèì áûë ïðèäóìàí çíàìåíèòûé ïñåâäîíèì, îí ñî÷èíèë, àêêóðàòíî ïåðåïèñàë îò ðóêè è ëè÷íî ïðîèëëþñòðèðîâàë æóðíàë "Ïîëåçíàÿ è íàçèäàòåëüíàÿ ïîýçèÿ"{Carroll L. Useful and instructive poetry / With an introd. by Hudson D. -N.Y., 1955.-45 p.}. Êýððîëëó òîãäà áûëî òðèíàäöàòü ëåò, à æóðíàë ñî÷èíÿëñÿ äëÿ ñåìèëåòíåãî áðàòà Óèëôðåäà è ïÿòèëåòíåé ñåñòðåíêè Ëóèçû. Æóðíàë ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ñîáðàíèå øåñòíàäöàòè ñòèõîòâîðåíèé, áîëüøèíñòâî èç êîòîðûõ çàêàí÷èâàåòñÿ ìîðàëüþ: "Âåäèòå ñåáÿ õîðîøî", "Äóìàéòå", "Íèêîãäà íå äðàçíè ñåñòðó" è ò.ä.


Æóðíàë "Ïîëåçíàÿ è íàçèäàòåëüíàÿ ïîýçèÿ" âïåðâûå áûë èçäàí òèïîãðàôñêèì ñïîñîáîì ñïóñòÿ ïÿòüäåñÿò øåñòü ëåò ïîñëå ñìåðòè åãî àâòîðà, â 1954 ã.(ðóêîïèñü æå ïðîäàëè íà àóêöèîíå Ñîòáè â äåêàáðå 1953 ã. çà 220 ôóíòîâ ñòåðëèíãîâ) {Ibid. - P. 9.}.


Êîãäà îòåö ïèñàòåëÿ ïîëó÷èë íîâûé ïðèõîä è ïåðååõàë â 1843 ã. èç Äýðñáåðè â Êîôò, â ñåìüå óæå áûëî äåñÿòü äåòåé - ñåìü äåâî÷åê è òðè ìàëü÷èêà {Îäèííàäöàòûé ðåáåíîê - ñûí - ðîäèëñÿ ñïóñòÿ òðè ãîäà ïîñëå ïåðååçäà â Êîôò, è 1846ã.}. Ïðîñòîðíûé äåðåâåíñêèé ïàñòîðñêèé äîì è åãî îáèòàòåëè ìîãëè ñëóæèòü ïðèìåðîì äîáðîïîðÿäî÷íîñòè è áëàãîäåíñòâèÿ àíãëèéñêîé âèêòîðèàíñêîé èíòåëëèãåíòíîé ñåìüè. Çàâîäèëîé âñåõ äåòñêèõ èãð, êàê óæå áûëî ñêàçàíî, ÿâëÿëñÿ òðåòèé ðåáåíîê â ñåìüå è ñòàðøèé ñûí ×àðëç Ëþòâèäæ. Äëÿ ñàìûõ ðàçíîîáðàçíûõ èãð, êîòîðûå îí ïðèäóìûâàë, áûëî ìíîãîìåñòíà è â äîìå, è â ñàäó, îêðóæàâøåì äîì. Ðîñøèé ó äîìà äðåâíèé òèñ, ïîëó÷èâøèé ó äåòåé ïðîçâàíèå "äåðåâî-çîíò", ñóùåñòâóåò â òîé ìåñòíîñòè è ïîñåé äåíü, äà è ïàñòîðñêèé äîì ñîõðàíèëñÿ.


Êîãäà ×àðëç Ëþòâèäæ ñî÷èíÿë ñâîé ïåðâûé äåòñêèé æóðíàë, îí áûë ó÷åíèêîì Ðè÷ìîíäñêîé øêîëû-èíòåðíàòà, ðàñïîëîæåííîé â íåñêîëüêèõ ìèëÿõ îò Êðîôòà. Â Ðè÷ìîíäå îí ïðîó÷èëñÿ ïîëòîðà ãîäà, à çàòåì áûë ïåðåâåäåí â øêîëó Ðåãáè, çàêîí÷èâ êîòîðóþ, â òå÷åíèå ãîäà æèë äîìà, ãîòîâÿñü ê âñòóïèòåëüíûì ýêçàìåíàì â Îêñôîðä. Èìåííî â ýòî âðåìÿ è áûëè ñîçäàíû ðóêîïèñíûå æóðíàëû "Ðåêòîðñêèé æóðíàë", "Êîìåòà", "Ðîçîâûé áóòîí", "Çâåçäà", "Ñâåòëÿ÷îê", "Ðåêòîðñêèé çîíòèê" è, íàêîíåö, "Ìèø-Ìýø", äëÿ êîòîðîãî-òî â 1855 ã. Êýððîëë íàïèñàë ÷åòâåðîñòèøèå, îçàãëàâëåííîå "Àíãëîñàêñîíñêèé ñòèõ", ÿâèâøååñÿ âïîñëåäñòâèè ïåðâîé è ïîñëåäíåé ñòðîôàìè "Äæàááåðâîêêè".


Â ïðåäèñëîâèè ê æóðíàëó "Ìèø-Ìýø" (íàçâàíèå îçíà÷àåò "ñìåñü", "ïóòàíèöà", "ìåøàíèíà"), íàïèñàííîì â òîì æå 1855 ã., àâòîð ïðèâåë "êðàòêóþ èñòîðèþ" ñåìåéíûõ äîìàøíèõ æóðíàëîâ. "Ìèø-Ìýø" âûïóñêàëñÿ ïîñòîÿííî ñ 1855ïî 1869 ã. Ñïóñòÿ òðèäöàòü ÷åòûðå ãîäà ïîñëå ñìåðòè àâòîðà, â 1932 ã. æóðíàë "Ìèø-Ìýø" áûë îïóáëèêîâàí â Ëîíäîíå ïîä îäíîé îáëîæêîé ñ "Ðåêòîðñêèì çîíòèêîì". Ïðàâäà, ñîõðàíèëèñü íå âñå òåòðàäêè "Ìèø-Ìýøà", âûïóùåííûå Êýððîëëîì íà ïðîòÿæåíèè ïÿòíàäöàòè ëåò {Carrol L. The Rectory Umbrella and Misch-Masch. - L., 1932. - XIII, 193 p.}.


×òî æå êàñàåòñÿ "Àíãëîñàêñîíñêîãî ñòèõà", òî â ïðåäèñëîâèè ê "Ìèø-Ìýøó" Êýððîëë èðîíè÷íî çàìå÷àë: "Ñìûñë ýòîãî ôðàãìåíòà äðåâíåé Ïîýçèè òåìåí, è âñå æå îí ãëóáîêî òðîãàåò ñåðäöå" {Êýððîëë Ë. Ïðèêëþ÷åíèÿ Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ. Ñ. 124.}.


Ñêàçêà "Àëèñà â Çàçåðêàëüå", äëÿ êîòîðîé Êýððîëë íàïèñàë áàëëàäó "Äæàááåðâîêêè", áûëà çàêîí÷åíà â 1871 ã., õîòÿ çàìûñåë åå âîçíèê, ïî ñâèäåòåëüñòâó ñàìîãî ïèñàòåëÿ, ñïóñòÿ íåñêîëüêî ìåñÿöåâ ïîñëå âûõîäà â ñâåò â 1865 ã. "Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ". Îöåíêà áàëëàäû "Äæàááåðâîêêè" âëîæåíà â óñòà Àëèñû â ñàìîì íà÷àëå "Çàçåðêàëüÿ": "Î÷åíü ìèëûå ñòèøêè, - ñêàçàëà Àëèñà çàäóì÷èâî, - íî ïîíÿòü èõ íå òàê-òî ëåãêî. (Çíàåøü, åé äàæå ñàìîé ñåáå íå õîòåëîñü ïðèçíàòüñÿ, ÷òî îíà íè÷åãî íå ïîíÿëà). - Íàâîäÿò íà âñÿêèå ìûñëè -õîòü ÿ è íå çíàþ, íà êàêèå... Îäíî ÿñíî: êòî-òî êîãî-òî çäåñü óáèë... À, âïðî÷åì, ìîæåò è íåò..." {Êýððîëë Ë. Ïðèêëþ÷åíèÿ Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ. Ñ.129.}.


Íà ðóññêèé ÿçûê áàëëàäó "Äæàááåðâîêêè" ïåðåâîäèëè ïÿòü ðàç. Âîçãëàâëÿåò ñïèñîê ïåðåâîä Ò.Ë.Ùåïêèíîé-Êóïåðíèê, îïóáëèêîâàííûé â 1924 ã. Áàëëàäà ïîëó÷èëà íàçâàíèå "Âåðëèîêà" {Ïåðåâîäû "Äæàááåðâîêêè" ïðèâîäÿòñÿ íàìè äàëåå áåç ïîâòîðà ïåðâîé ñòðîôû â êîíöå ñòèõîòâîðåíèÿ.}:


Áûëî ñóïíî. Êðóãòåëñÿ, âèíòÿñü ïî çåìëå


 Ñêëèïêèõ êîçåé öàðàïèñòûé ðîé. 


Òèõî ìèñèêîâ ñòàéêà ãðóñòåëà âî ìãëå, 


Çåëåíàâêè õðþùàëè ïîðîé.


"Ìèëûé ñûí, Âåðëèîêè áåãè, êàê îãíÿ, 


Áîéñÿ õâàòêèõ êîãòåé è çóáîâ!


Áîéñÿ ïòèöû Þá-þá è ïîñëóøàé ìåíÿ:


Íåóêðîòíî ñâèðåï Äðàêîëîâ".


Âûíóë ìå÷ îí áóðëàòíûé òîãäà èç íîæîí, 


Íî äîæäàòüñÿ âðàãà âñå íå ìîã:


È â ãëóáåéøóþ äóìó ñâîþ ïîãðóæåí, 


Ïîä âåòâÿìè Òóì-Òóìà ïðèëåã.


È ïîêà ïðåäàâàëñÿ îí äóìàì ñâîèì, 


Âåðëèîêà âäðóã èç ëåñó - øàñòü!


Èç ñìîòðèë åãî æàð, èç äûøèë åãî - äûì, 


È, ïûõòÿ, ðàçäûðÿåòñÿ ïàñòü.


Ðàç è äâà! Ðàç è äâà!... Îêðîâèëàñü òðàâà..


Îí ïðîíçèë Âåðëèîêó ìå÷îì.


Òîò ëåæèò íå æèâîé... À ñ åãî ãîëîâîé


Ñêîðîïÿñü ïîëåòåë îí ñêà÷îì!


"Ñûí, òû çëî ïîãóáèë, Âåðëèîêó óáèë!


Îáíèìè ìåíÿ - ïîäâèã ñâåðøåí.


Ìîé Áëåñòÿí÷èê, õâàëà!... 


Óðëà-ëàï! Êóðëà-ëà!


Çàóðëàêàë îò ðàäîñòè îí... è ò.ä.





Ò.Ë.Ùåïêèíà-Êóïåðíèê, êàê ïîëàãàåò èçâåñòíûé îòå÷åñòâåííûé ëèíãâèñò Ì.Â.Ïàíîâ, ñîçäàëà íåîëîãèçìû, ïðîçðà÷íûå ïî ñòðîåíèþ, ñìåøíûå, ïðèäóìàííûå ñî âêóñîì è èìåþùèå, â îòëè÷èå îò êýððîëëîâñêèõ, î÷åíü ÿñíîå ìîðôåìíîå ñòðîåíèå {Ïàíîâ Ì.Â - Î ïåðåâîäàõ íà ðóññêèé ÿçûê áàëëàäû "Äæàááåðâîêêè "Ë.Êýððîëëà // Ðàçâèòèå ñîâðåìåííîãî ðóññêîãî ÿçûêà, 1972. - Ì., 1975. - Ñ.243.}. Ãîâîðÿ, ïðàâäà, î íåÿñíîñòè ìîðôåìíîãî ñòðîåíèÿ êýððîëëîâñêèõ íåîëîãèçìîâ, Ì.Â.Ïàíîâ ñëèøêîì êàòåãîðè÷åí, èáî ìîðôåìíîå ñòðîåíèå ïåðâîé ñòðîôû íàãëÿäíî ïðîäåìîíñòðèðîâàíî â ïðèìåðå ×.Êàðïåíòåðà, ïðèâåäåííîì âûøå. ×òî æå êàñàåòñÿ íåîëîãèçìîâ ïîñëåäóþùèõ ïÿòè ñòðîô, íèæå áóäåò ïîêàçàíî, ÷òî è îíè èìåþò ÷åòêóþ ìîðôåìíóþ ñòðóêòóðó.


Â 1940 ã. áàëëàäó ïåðåâåëè Â. è Ë.Óñïåíñêèå, äàâ åé íàçâàíèå "Áàëëàäà î Äæàááåðâîêêå", ÷òî ëèøü äî íåêîòîðîé ñòåïåíè ñîîòâåòñòâóåò àíãëèéñêîìó îðèãèíàëó. Äåëî â òîì, ÷òî ñóôôèêñ "ó", óïîòðåáëÿåìûé â àíãëèéñêîì ÿçûêå ñ èìåíåì ñîáñòâåííûì, ïðèäàåò ïîñëåäíåìó çíà÷åíèå óìåíüøèòåëüíîñòè èëè ëàñêàòåëüíîñòè. Ïîñêîëüêó èìÿ Äæàááåðâîêê ó Êýððîëëà ÿâíî ñîáñòâåííîå, òî è íàçâàíèå áàëëàäû äîëæíî áûëî áûòü ïåðåâåäåíî êàê "Äæàááåðâîêêóøêà", åñëè óæ åãî ïåðåâîäèòü, à íå ïîëüçîâàòüñÿ ìåòîäîì òðàíñëèòåðàöèè. Èòàê, ó Â. è Ë.Óñïåíñêèõ áàëëàäà ïîëó÷àåò ñëåäóþùèé âèä:


Ñâàðíåëî. Ïðîâêî ÿùóêè


Ïàðîáóðòåëèñü ïî âñåëÿíêå;


Õâîð÷àñòíû áûëè øâàáðàêè


Çåëèíüè ÷õðûëè â èçäîìëÿíêå.


"Ñûí! Äæàááåðâîêêà áåðåãèñü:


Óæàñíû êëþâ åãî è ëàïà.


È ïòèöû Äæóáäæóá ñòåðåãèñü


È îïàóæüñÿ Áåíäåðöàïà!


"Âçÿâ ñâîé ÷óìå÷, îí øåë íà øóì, 


Èñêàë âðàãà êðîâàâîëîãè


È ïîäëå äåðåâà Òóìòóì


Îñòàíîâèëñÿ íà äîðîãå.


Ñòîèò ãðîçóì÷èâ è ãíåâîê, -


Âäðóã îãíåãëàçûé è ðû÷àùèé, 


Äûìÿñü âîñòîðãîì, Äæàááåðâîêê


Ëåòèò ê íåìó ãëóìó÷åé ÷àùåé.


Íî âêðèâü-âêîñü ÷óìå÷ êðèâîé


×èê÷èêàåò íàä Äæàááåðâîêêîì, 


È âîò ñ îòðóáëåííîé ãëàâîé


Ãåðîé íåñåòñÿ òîðæåñêîêîì.


"Êàê? Îí óáèë åãî? Ñìîòðè!


Õèòðàëü÷èê ìîé, ñûíîê ëó÷àâûé!


Î, õàðàðà! Î, õàðàðà!


Êàêîé äåíåê ãåðîåñëàâûé"... è ò.ä.





Áîëüøèíñòâî ñëîâ â íàïå÷àòàííîì â 1940 ã. æóðíàëîì "Êîñòåð" ïåðåâîäå Â. è Ë.Óñïåíñêèõ, ñ÷èòàåò Ì.Â.Ïàíîâ, èìåþò "çàòóìàíåííóþ ÷ëåíèìîñòü", íåîëîãèçìû ó ïåðåâîä÷èêîâ ïîëó÷àëèñü êàêèå-òî ñòðàííûå, ëèøåííûå êýððîëëîâñêîãî þìîðà. Â àíãëèéñêîì òåêñòå, ïðîäîëæàåò Ì.Â.Ïàíîâ, "ñëîâà ñòðàííû, ÷óäàêîâàòû, óäèâèòåëüíû, ïàðàäîêñàëüíû, íî îíè âñå-òàêè ÿâíî ñèìïàòè÷íû" {Ïàíîâ Ì.Â. Óêàç ñî÷. - Ñ. 246.}. Â ïåðåâîäå æå Â. è Ë.Óñïåíñêèõ ïîëó÷èëèñü "ñëîâà-îñüìèíîãè", êîòîðûå ïóãàþò ÷èòàòåëÿ, õîòÿ íåêîòîðûå èç íèõ âïîëíå âûðàçèòåëüíû: "øâàáðàêè, ÷õðûëè, ãðîçóì÷èâ". Íî è ýòè âûðàçèòåëüíûå ñëîâà - ñòðàøíû {Ïàíîâ Ì.Â. Òàì æå.}.


Â 1967 ã. â áîëãàðñêîì èçäàòåëüñòâå ëèòåðàòóðû íà èíîñòðàííûõ ÿçûêàõ áûë îïóáëèêîâàí ïåðåâîä äâóõ ñêàçîê î ïðèêëþ÷åíèÿõ Àëèñû, îñóùåñòâëåííûé Í.Ì.Äåìóðîâîé. Áàëëàäó "Äæàááåðâîêêè" ïåðåâåëà äëÿ ýòîãî èçäàíèÿ Ä.Ã.Îðëîâñêàÿ, äàâ ñòèõîòâîðåíèþ íàçâàíèå "Áàðìàãëîò": 


Âàðêàëîñü. Õëèâêèå øîðüêè


Ïûðÿëèñü ïî íàâå, 


È õðþêîòàëè çåëþêè, 


Êàê ìþìçèêè â ìîâå.


Î áîéñÿ Áàðìàãëîòà, ñûí!


Îí òàê âèðëåï è äèê, 


À â ãóùå ðûìèò èñïîëèí –


Çëîïàñòíûé Áðàíäàøìûã!


Íî âçÿë îí ìå÷, è âçÿë îí ùèò, 


Âûñîêèõ ïîëîí äóì.


Â ãëóùîáó ïóòü åãî ëåæèò


Ïîä äåðåâî Òóìòóì.


Îí ñòàë ïîä äåðåâî è æäåò, 


È âäðóã ãðààõíóë ãðîì –


Ëåòèò óæàñíûé Áàðìàãëîò


È ïûëêàåò îãíåì!


Ðàç-äâà! Ðàç-äâà! Ãîðèò òðàâà, 


Âçû-âçû - ñòðèæàåò ìå÷, 


Óâà! Óâà! È ãîëîâà 


Áàðàáàðäàåò ñ ïëå÷!


Î ñâåòîçàðíûé ìàëü÷èê ìîé!


Òû ïîáåäèë â áîþ!


Î õðàáðîñëàâëåííûé ãåðîé, 


Õâàëó òåáå ïîþ! è òä.





Çäåñü, êàê âèäèì, ïåðåâîä÷èöà Ä.Ã.Îðëîâñêàÿ "ïîòåðÿëà" âî âòîðîé ñòðîôå áàëëàäû ïòèöó Äæóáäæóá, êîòîðàÿ, ïî âñåé âåðîÿòíîñòè, íå óêëàäûâàëàñü â ðàçìåð.


Ì.Â.Ïàíîâ îñîáî îòìå÷àåò ïåðåâîä Ä.Ã.Îðëîâñêîé êàê íàèáîëåå óäà÷íûé. Ïî åãî ìíåíèþ, ïåðåâîä÷èöå óäàëîñü îáúåäèíèòü äîñòîèíñòâà, ðàçúåäèíåííûå â ïåðâûõ äâóõ ïåðåâîäàõ: "Ó Îðëîâñêîé ñëîâà-ðûáû! Ëàäíûå, ëîâêèå, ïðîâêèå, ãèáêèå, âåñåëûå" {Ïàíîâ Ì.Â. Óêàç. ñî÷. - Ñ. 247.}.


Â 1969 ã. ïåðåâîä÷èê À.À.Ùåðáàêîâ ïðèñâàèâàåò áàëëàäå "Äæàááåðâîêêè "íàçâàíèå Òàðáîðìîøêè", à åå ïðîòàãîíèñòà íàçûâàåò Òàðáîðìîòîì: 


Ðîçãðåíü. Þðçêèå õîìåéêè


Ïðîñâåðòåëè âåñü òðàâàñ.


Àéÿÿþò áðûñêóí÷åéêè


Ïîä ñêîðÿ÷èé ðûæè÷àñ


"Ñûí ìîé, áîéñÿ Òàðáîðìîòà!


Îí êîãòèñò, êëûêàñò è ëþò.


Íå õîäè ÷åðåç áîëîòî:


Òàì âåäü Öàï÷èêè æèâóò!»


Áûñòðûé ìå÷ áåðåò îí â ðóêè


Ñòðåìáåæèò â ëåñíîé îâðàã, 


È â îâðàãå ó êîðíÿãè


Æäåò, êîãäà íàãðÿíåò âðàã.


Òÿãëîäóì÷èâî ñòîÿùèé


Îæèäàåò îí è âîò, 


Áóðâîð÷à, áðåäåò ñêâîçü ÷àùó


Ïëàìåãëàçûé Òàðáîðìîò.


Îí êàê êðèêíåò! Ìå÷ êàê æèêíåò 


Ãîëîâà ëåòèò äîëîé!


Ñ íåé ïîä ìûøêó îí âïðèïðûæêó


Âîçâðàùàåòñÿ äîìîé.


"Ïîáåäèòåëü Òàðáîðìîòà!


Äàé òåáÿ ÿ ëîáçíèìó!Óððîáðàâî! Ïðèâåñëàâà!


Ãîâîðèò îòåö åìó..." è ò.ä.





Êàê âèäèì, ó ïåðåâîä÷èêà À.À Ùåðáàêîâà ïòèöà Äæóáäæóá òàêæå èñ÷åçëà, à Áàíäåðñíýò÷ ïðåâðàòèëñÿ â "Öàï÷èêîâ". Äåðåâî æå Òóìòóì ñòàëî "êîðíÿãîé".


Íàêîíåö, â 1980 ã. áàëëàäà "Äæàááåðâîêêè" ïîÿâèëàñü â ïåðåâîäå Âë. Îðëà áåç íàçâàíèÿ è ñ ïðîïóñêîì ïåðâîé ñòðîôû, êîòîðàÿ îñòàëàñü òîëüêî â êîíöå ñòèõîòâîðåíèÿ: 


"Òû Óìçàðà ñòðàøèñü, ìîé ñûí!


Åãî ñëåäîâ èñêàòü íå ñìåé.


È ïîìíè: íå õîäè îäèí


Ëîâèòü Ñïëåòíèñòûõ çìåé!"


Ñâîé ÷óäî-þäîîñòðûé ìå÷


Îí âçÿë è äâèíóëñÿ âïåðåä.


Íî ïîëîí äóì, îí ïîä Çóì-Çóì


Ðàñêèäèñòûé èäåò.


È âîò ïîêà îí êðåïêî øïàë, 


ßâèëñÿ Óìçàð îãíåâîé


È îí íà Ðûáöàðÿ íàïàë:


Òû ñëûøèøü çâîíêèé âîé?


Äà, ÷óäî-þäîîñòðûé ìå÷


Ñèëüíåå Óìçàðà ñòîêðàò!


Çâåðîé ïîáðèò, Ãåðîé ñïåøèò


Ñïåøèò ñïîðæåñòâåííî íàçàä.


"ß ïîáåäèë åãî, Ñòàðèê!"


"Ïîçâîëü òåáÿ ÿ îáíèìó! –


Âîò ýòî ÷àñ, âîò ýòî ìèã!" –


Îòåö ñêàçàë åìó.


Ñâåðêàëîñü... Ñêîéêèå ñþäû


Âîë÷èëèñü ó ðàçâåë, 


Äðîææàëè â óæàñå ãðîçäû


È êðþõ çàñâèðåïåë.





Â ïîñëåäíåì ïåðåâîäå êýðððëëîâñêàÿ ïòèöà Äæóáäæóá, "îáúåäèíèâøèñü" ñ Áàíäåðñíýò÷åì, ïðåâðàòèëàñü â íåêèõ "Ñïëåòíèñòûõ çìåé".


Çäåñü ñëåäóåò íàïîìíèòü ÷èòàòåëþ, ÷òî Ëüþèñ Êýððîëë â "Çàçåðêàëüå" ñàì ïîäðîáíî îáúÿñíÿåò (âêëàäûâàÿ ýòè îáúÿñíåíèÿ â óñòà Øàëòàÿ-Áîëòàÿ) âñå íåîëîãèçìû ïåðâîé (è ïîñëåäíåé) ñòðîôû áàëëàäû "Äæàááåðâîêêè".


"Brillig" (â ðóññêèõ ïåðåâîäàõ "ñóïíî", "ñâàðíåëî", "âàðêàëîñü", "ðîçãðåíü", "ñâåðêàëîñü"), ãîâîðèò Øàëòàé-Áîëòàé, îçíà÷àåò ÷åòûðå ÷àñà ïîïîëóäíè, êîãäà íà÷èíàþò âàðèòü îáåä. "Slithy" îçíà÷àåò "lithe" è "slimy", ò.å. "ãèáêèå èëè æèâûå" è "ñêîëüçêèå". "Ïîíèìàåøü, - îáúÿñíÿåò Øàëòàé Àëèñå, - ýòî ñëîâî êàê áóìàæíèê. Ðàñêðîåøü, à òàì äâà îòäåëåíèÿ" {Êýððîëë Ë. Ïðèêëþ÷åíèÿ Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ. - Ñ.178.}.


Êîììåíòèðóÿ ââåäåííîå Êýððîëëîì ïîíÿòèå "ñëîâî-áóìàæíèê" (Ì.Â.Ïàíîâ íàçûâàåò òàêèå ñëîâà "ñàêâîÿæíûìè" èëè "÷åìîäàííûìè"), Ì.Ãàðäíåð çàìå÷àåò, ÷òî ïîäîáíûõ ñëîâ òåïåðü íåìàëî âî âñåõ ñîâðåìåííûõ ñëîâàðÿõ, à ñàì ýòîò òåðìèí ÷àñòî óïîòðåáëÿåòñÿ, êîãäà ãîâîðÿò î ñëîâàõ, â êîòîðûõ "óïàêîâàíî" íå îäíî çíà÷åíèå. Â àíãëèéñêîé ëèòåðàòóðå áîëüøèì ìàñòåðîì ïî ÷àñòè "ñëîâ-áóìàæíèêîâ" áûë, êîíå÷íî, Äæåéìñ Äæîéñ. Â "Ïîìèíêàõ ïî Ôèííåãàíó"(êñòàòè, òàê æå, êàê è äâå "Àëèñû", íàïèñàííûõ â ôîðìå ñíà)"ñëîâ-áóìàæíèêîâ" áóêâàëüíî äåñÿòêè òûñÿ÷, âêëþ÷àÿ è òå äåñÿòü "ðàñêàòîâ ãðîìà" (êàæäûé - â ñîòíþ áóêâ), êîòîðûå, ïîìèìî âñåãî ïðî÷åãî, ñèìâîëèçèðóþò ïàäåíèå Òèìà Ôèííåãàíà ñ ëåñòíèöû {Ðîìàí Äæîéñà "Ïîìèíêè ïî Ôèííåãàíó" ïîâòîðÿåò íàçâàíèå èðëàíäñêîé áàëëàäû "Finnegan's Wake", ïîâåñòâóþùåé î ïîäðó÷íîì êàìåíùèêà Òèìå Ôèííåãàíå, êîòîðûé, áóäó÷è ïüÿí âî âðåìÿ ðàáîòû, ñîðâàëñÿ ñ ëåñîâ è ðàçáèëñÿ, à êîãäà äðóçüÿ ñòàëè ñïðàâëÿòü ïî íåì ïîìèíêè, âîñêðåñ. Â íàçâàíèè ñâîåãî ðîìàíà "Finnegans Wake" Äæîéñ, ïðàâäà, îòêàçàëñÿ îò çíàêà àïîñòðîôà ïåðåä "s", îáîçíà÷àþùåãî â àíãëèéñêîì ÿçûêå ïðèòÿæàòåëüíûé ïàäåæ, ïîñêîëüêó Ôèííåãàí ó íåãî - îáðàç ñîáèðàòåëüíûé, ïîäðàçóìåâàþùèé âñåõ ìóæ÷èí â ìèðå. Ñì. îá ýòîì: Ãàëèíñêàÿ È.Ë. Ñêðûòûéñìûñë "Ïîìèíîê ïî Ôèííåãàíó" // ×åëîâåê: Îáðàç è ñóùíîñòü. Ýçîòåðèçì: Åæåãîäíèê / ÐÀÍ ÈÍÈÎÍ. - Ì., 1995, }. Ñàì Øàëòàé-Áîëòàé "óïàêîâàí" â ñåäüìîé èç ýòèõ pacêàòîâ:"Bothallchoratorschmnmmaromidgansmnuminarumdrmnstrumina_h_u_m_p_t_a _d_u_m_pwaultopoofoolooderamaimsturnup!" {Öèò. ïî: Êýððîëë Ë.Óêàç. ñî÷. - Ñ.178.}.


Ñëåäóþùåå ñëîâî-íîíñåíñ, êîòîðîå Øàëòàé-Áîëòàé îáúÿñíÿåò Àëèñå, -"toves" (â ðóññêèõ ïåðåâîäàõ "êîçè", "ÿùóêè", "øîðüêè", "õîìåéêè", "ñþäû")."Toves", ãîâîðèò îí, ñóòü íå÷òî, ïîõîæåå íà áàðñóêîâ, íî îäíîâðåìåííî îíè ïîõîæè íà ÿùåðèö è íà øòîïîðû. "Ýòî, äîëæíî áûòü, âåñüìà çàáàâíûå ñóùåñòâà", - îòêëèêàåòñÿ Àëèñà. Øàëòàé-Áîëòàé äîáàâëÿåò, ÷òî ýòè çâåðüêè ñòðîÿò ãíåçäà â òåíè ñîëíå÷íûõ ÷àñîâ, à ïèòàþòñÿ ñûðîì.


Ñëîâî "gyre", êîòîðîå äàëåå îáúÿñíÿåòñÿ ó Êýððîëëà, îòíþäü íå ÿâëÿåòñÿ åãî íåîëîãèçìîì. Õîòÿ "gyre" è çàèìñòâîâàíî â àíãëèéñêîì ÿçûêå èç ëàòûíè {Gyro, avi, atum, are - âðàùàòü, êðóæèòü (ëàò.).}, íî ýòî ïîëíîïðàâíûé àíãëèéñêèé ãëàãîë, îçíà÷àþùèé, ïî Êýððîëëó, "êðóæèòüñÿ è êðóæèòüñÿ íàïîäîáèå ãèðîñêîïà", à ñîãëàñíî ñëîâàðÿì, îí îçíà÷àåò òàêæå "âåðòåòüñÿ, âðàùàòüñÿ" è óïîòðåáëÿåòñÿ â ïîýòè÷åñêîì ÿçûêå. Òàê ÷òî ïåðåâîä÷èêàì îòíþäü íå íóæíî áûëî ïðèäóìûâàòü "íåîáû÷íûå" ñëîâà: "êðóãòåëñÿ, âèíòÿñü", "ïàðîáóðòåëèñü", "ïûðÿëèñü", "ïðîñâåðòåëè", "âîë÷èëèñü". Äà è àìåðèêàíñêèé ëèíãâèñò ×.Êàðïåíòåð çðÿ ïîñòàâèë â ñâîåé ñõåìå âìåñòî ãëàãîëà "gyre" ïðî÷åðêè.


Ãëàãîë "gimble", îáúÿñíÿåò äàëåå Êýððîëë óñòàìè ñâîåãî ãåðîÿ, îçíà÷àåò "áóðàâèòü, ñëîâíî áóðàâ÷èêîì" {Gimble - òàêæå ïîëíîïðàâíîå àíãëèéñêîå ñëîâî, ïðàâäà, äèàëåêòíîå, îçíà÷àþùåå "êîð÷èòü ðîæó", íî Êýððîëë ïðèäàë åìó äîïîëíèòåëüíîå çíà÷åíèå, íîâóþ êîííîòàöèþ.}, a "wabe" - "äåëÿíêà âîêðóã ïåñî÷íûõ ÷àñîâ", äîãàäàëàñü ñàìà óìíåíüêàÿ Àëèñà. Øàëòàé-Áîëòàé æå óòî÷íÿåò, ÷òî äåëÿíêà ýòà ïðîñòèðàåòñÿ ïåðåä ÷àñàìè, çà ÷àñàìè è, êàê äîáàâëÿåò Àëèñà, ñ îáåèõ ñòîðîí ÷àñîâ.


Ñëåäóþùåå "ñëîâî-áóìàæíèê" - ïðèëàãàòåëüíîå "mimsy", êîòîðîå, ïî Êýððîëëó, îäíîâðåìåííî îçíà÷àåò "íåïðî÷íûé, òîíêèé" è "æàëêèé, óáîãèé". Ó ïåðåâîä÷èêîâ áàëëàäû íà ðóññêèé ÿçûê êýððîëëîâñêîå "were mimsy" ïðèîáðåòàåò âèä "òèõî ãðóñòåëà", "õâîð÷àñòíû áûëè", "õðþêîòàëè", "àéÿÿþò", "äðîææàëè".


"Borogoves" - ýòî ó Êýððîëëà òîùèå, ïîòåðòûå ïòèöû ñ òîð÷àùèìè âî âñå ñòîðîíû ïåðüÿìè, ïîõîæèå íà æèâóþ øâàáðó. Â ðóññêèõ ïåðåâîäàõ - "ìèñèêè", "øâàáðàêè", "çåëþêè", "áðûñêóí÷åéêè", "ãðîçäû". Ñëîâî "mome" îçíà÷àåò "ïîòåðÿâøèå äîðîãó" (ñîêðàùåííîå "from home"), a "raths" - "çåëåíûå ñâèíüè"(â ðóññêèõ ïåðåâîäàõ "çåëåíàâêè", "çåëèíüè", "ìþìçèêè", "êðþõ"). È, íàêîíåö, "outgrabe", çàêëþ÷àåò Øàëòàé-Áîëòàé, ýòî íå òî ìû÷àíèå, íå òî ïðåðûâàþùèéñÿ ÷èõàíèåì ñâèñò. Â ðóññêèõ ïåðåâîäàõ "õðþùàëè", "÷õðûëè", "õðþêîòàëè", "çàñâèðåïåë".


Èç âñåãî âûøåñêàçàííîãî ñëåäóåò, ÷òî ïîäðàçóìåâàåìûé Êýððîëëîì ñìûñë ïåðâîãî (è ïîñëåäíåãî) ÷åòâåðîñòèøèÿ áàëëàäû "Äæàááåðâîêêè" èìååò ïðèìåðíî ñëåäóþùèé âèä:


"×åòûðå ÷àñà ïîïîëóäíè. Ñêîëüçêèå è ãèáêèå áàðñóêè, ïîõîæèå íà ÿùåðèö è íà øòîïîðû, êðóæèëèñü â âèõðå è áóðàâèëè òðàâó âîçëå ïåñî÷íûõ ÷àñîâ - ïåðåäíèìè, ñáîêó è ñçàäè. Òîùèå è æàëêèå, íàïîìèíàþùèå æèâóþ øâàáðó ïòèöû è ïîòåðÿâøèå äîðîãó çåëåíûå ñâèíüè íå òî ìû÷àëè, íå òî ñâèñòåëè, ïðåðûâàÿ ýòè çâóêè ÷èõàíèåì".


Áàëëàäà "Äæàááåðâîêêè" îáëàäàåò íåïðèíóæäåííîé çâó÷íîñòüþ è íå èìåþùèì ñåáå ðàâíûõ ñîâåðøåíñòâîì, çàìå÷àåò Ì.Ãàðäíåð. Îí æå ñâèäåòåëüñòâóåò, ÷òî çíàâàë ìíîæåñòâî ëþáèòåëåé òâîð÷åñòâà Êýððîëëà, êîòîðûå ÷èòàþò åå íàèçóñòü, õîòÿ ñîçíàòåëüíî íèêîãäà íå ïûòàëèñü áàëëàäó âûó÷èòü {Ñì îá ýòîì: Êýððîëë Ë. Ïðèêëþ÷åíèÿ Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ. - Ñ. 124}. Ïåðâàÿ åå ñòðîôà ïðåäñòàâëÿåò ñîáîþ íåïîâòîðèìûé çâóêîðÿä, êîòîðûé, âèäèìî, è íå ñòîèò ïûòàòüñÿ ïîëíîñòüþ ïåðåèíà÷èòü.


"Äæàááåðâîêêè" ïåðåâîäèëè íà ìíîãèå ÿçûêè. Åñòü äàæå äâà ïåðåâîäà íà ëàòûíü: îäèí áûë îñóùåñòâëåí ïðîôåññîðîì Òðèíèòè-Êîëëåäæà â Êåìáðèäæå Îãàñòåñîì Ì.Âàíñèòòàðòîì, à äðóãîé ïðèíàäëåæèò äÿäþøêå Êýððîëëà - Õåññåðäó Õ.Äîäæñîíó. Ïåðåâîä÷èêè áàëëàäû íà äðóãèå ÿçûêè ñòðåìÿòñÿ ñîõðàíèòü ôîíåòè÷åñêóþ îôîðìëåííîñòü õîòÿ áû íåêîòîðûõ êýððîëëîâñêèõ íåîëîãèçìîâ. Â ïåðåâîäå íà íåìåöêèé ÿçûê, íàïðèìåð, ñîõðàíåíî çâó÷àíèå êýððîëëîâñêîãî îðèãèíàëà â ñëîâàõ "brillig, Toven, Waben, Burggoven, Rath". Âî ôðàíöóçñêèì ïåðåâîäå àíàëîãè÷íûõ ñëîâ ìåíüøå, íî îíè åñòü: "brilgue, toves, tnmimes, momerade". Ìåæäó ïðî÷èì, ñëîâî "ìþìçèêè", óïîòðåáëåííîå â ïåðåâîäå Ä.Ã.Îðëîâñêîé, ÿâëÿåòñÿ ñêîëêîì àíàëîãè÷íîãî ñëîâà "mumsige" èç ïåðåâîäà "Äæàááåðâîêêè" íà íåìåöêèé ÿçûê, îïóáëèêîâàííîãî âñêîðå ïîñëå âûõîäà "Àëèñû â Çàçåðêàëüå" â ñâåò â 1871 ã. Êàê ðàññêàçûâàåò Ì.Ãàðäíåð, ïåðåâîä ýòîò áûë îñóùåñòâëåí ñïåöèàëèñòîì ïî ãðå÷åñêîìó ÿçûêó Ðîáåðòîì Ñìèòîì, ñîòðóäíè÷àâøèì ñ îòöîì Àëèñû Ëèääåëë, è áûë îïóáëèêîâàí â æóðíàëå "Ìàêìèëëàí ìýãåçèí" â ôåâðàëå 1872 ã. Ýòîò ïåðåâîä, ïî ìíåíèþ Ì.Ãàðäíåðà, ïðåâîñõîäåí, îò÷åãî îí è âêëþ÷èë ïîëíûé åãî òåêñò â ñâîþ "Àííîòèðîâàííóþ Àëèñó" {Öèò. ïî: Êýððîëë Ë. Ïðèêëþ÷åíèå Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ. - Ñ.126-127.}. Ïðèâîäèò Ì.Ãàðäíåð è ôðàíöóçñêèé ïåðåâîä áàëëàäû "Äæàááåðâîêêè", ïðèíàäëåæàùèé Ôðýíêó Ë. Óîððèíó è îïóáëèêîâàííûé â àìåðèêàíñêîì æóðíàëå "Íüþ-Éîðêåð" â ÿíâàðå 1931 ã. {Òàì æå. - Ñ.125-126.}.


Èìÿ "Äæàááåðâîêê" Êýððîëë ñîñòàâèë èç äâóõ ñëîâ, âçÿòûõ èç àíãëîñàêñîíñêîãî è ñîâðåìåííîãî àíãëèéñêîãî ÿçûêîâ. Ïèñàòåëü ñàì îáúÿñíèë ïðîèñõîæäåíèå èìåíè "Äæàááåðâîêê". 6 ôåâðàëÿ 1888 ã. îí îòâåòèë íà ïèñüìî äåâî÷åê èç Áîñòîíñêîé êëàññè÷åñêîé ãèìíàçèè, êîòîðûå ïðîñèëè ó Êýððîëëà ðàçðåøåíèÿ íàçâàòü ñâîé øêîëüíûé ðóêîïèñíûé æóðíàë "The Jabberwock". Îí ïèñàë àìåðèêàíñêèì ãèìíàçèñòêàì: "Ìèñòåð Ëüþèñ Êýððîëë ñ áîëüøèì óäîâîëüñòâèåì äàåò ðåäàêòðèññàì óïîìÿíóòîãî æóðíàëà ðàçðåøåíèå èñïîëüçîâàòü íàçâàíèå, êîòîðîå èì íðàâèòñÿ. Åìó èçâåñòíî, ÷òî àíãëîñàêñîíñêîå ñëîâî"wocer" èëè "wocor" îçíà÷àåò ïîòîìîê èëè ïëîä {"Offspring or fruit" //Carroll L. The selected letters... - P.173.}. Åñëè ïðèíÿòü âî âíèìàíèå îáû÷íûé ñìûñë ñëîâà "jabber", îçíà÷àþùåãî "èññòóïëåííûé è ìíîãîðå÷èâûé ñïîð", òî ìû ïîëó÷èì çíà÷åíèå "ðåçóëüòàò èññòóïëåííîãî ñïîðà". Ïîäîéäåò ëè ýòà ôðàçà ê ïðîåêòèðóåìîìó ïåðèîäè÷åñêîìó èçäàíèþ, ðåøèò áóäóùàÿ èñòîðèÿ àìåðèêàíñêîé ëèòåðàòóðû. Ìèñòåð Êýððîëë æåëàåò âñÿ÷åñêîãî óñïåõà çàäóìàííîìó æóðíàëó" {Ibid.}.





Ãëàâà IV.


"Ñ ÏÐÈËÀÃÀÒÅËÜÍÛÌÈ ÄÅËÀÉ, ×ÒÎ ÕÎ×ÅØÜ!"





Çíàêîìñòâî ñ ïÿòüþ öåíòðàëüíûìè ñòðîôàìè áàëëàäû "Äæàááåðâîêêè" ïîêàçûâàåò, ÷òî â íåé èìååòñÿ ðÿä "çàãàäî÷íûõ" ñëîâ, ïðè÷åì âñå îíè èìåíà ïðèëàãàòåëüíûå: "frumious, vorpal, manxome, uffish, tulgey, frabjous". Ê èõ àíàëèçó ìû ïðèñòóïèì íåñêîëüêî ïîçäíåå, à ïîêà îáðàòèìñÿ ê òîìó ýïèçîäó èç òðåòüåé ãëàâû "Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ", ãäå Îðëåíîê ïðîñèò ïòèöó Äîäî "ãîâîðèòü ïî-àíãëèéñêè".


" - Â òàêîì ñëó÷àå, - òîðæåñòâåííî ñêàçàë Äîäî, ïîäíèìàÿñü íà íîãè, " ÿ âíîøó ïðåäëîæåíèå îòëîæèòü ñîáðàíèå äî äðóãîãî äíÿ ñ òåì, ÷òîáû íåìåäëåííî ïðèíÿòü áîëåå ýíåðãè÷íûå ìåðû...


- Ãîâîðè ïî-àíãëèéñêè! - ñêàçàë Îðëåíîê. - ß íå çíàþ çíà÷åíèÿ è ïîëîâèíû ýòèõ äëèííûõ ñëîâ, áîëåå òîãî, ÿ íå âåðþ, ÷òî òû èõ çíàåøü ñàì"{"In that case", said the Dodo solemnly, rising to its feet, - "I move that the meeting ajoum, for the immediate adoption of more energeticremedies...". Speck English!" - said the Eaglet. - "I don't know the meaning of half those long words, and what's more, I don't believe you do either!"(Carroll L. Alice in Wonderland. - M., 1979. - P.58).}.


Äåéñòâèòåëüíî, Îðëåíîê àáñîëþòíî ïðàâ, òðåáóÿ, ÷òîáû Äîäî "ãîâîðèë ïî-àíãëèéñêè", ïîñêîëüêó ïîëîâèíà èç ïðîèçíåñåííûõ ïîñëåäíèì ñëîâ èíîÿçû÷íîãî ïðîèñõîæäåíèÿ, ò.å. îíè íå îáðàçîâàíû îò àíãëîñàêñîíñêèõ êîðíåé.Òàê, ñëîâî "move" ïðîèçâåäåíî îò ëàòèíñêîãî "moveo, movi, motum, ere"; ñëîâî"ajourn" ïðîèçîøëî îò ëàòèíñêîãî "diurnum"; ñëîâî "immediate" - îò ëàòèíñêîãî "im-medialus"; ñëîâî "adoption" ïðîèçîøëî îò ëàòèíñêîãî "ad-opto, avi, atum, are"; "remedies" - îò ëàòèíñêîãî "remedium"; "energetic" - îò ãðå÷åñêîãî "energia" {Ñì. îá ýòîì: Crews J. Plain superficiality // Lewis Carroll. - P.83-102.}.


Êàêèì æå îáðàçîì ïèñàòåëü ñîñòàâèë òå ñâîè íåîëîãèçìû, êîòîðûå â êýððîëëèàíå îáû÷íî íàçûâàþò íîíñåíñàìè? Ìîæíî ëè îïðåäåëèòü èõ òî÷íîå çíà÷åíèå íå èç êîíòåêñòà áàëëàäû è íå â çàâèñèìîñòè îò ñòîÿùèõ ðÿäîì ñ íèìè ñëîâ? Êàêîâà ýòèìîëîãèÿ ýòèõ íåîëîãèçìîâ? Äî ñèõ ïîð íèêòî èç êýððîëëîâåäîâ îïðåäåëèòü èõ ýòèìîëîãèþ íå ïûòàëñÿ, à ñàì ïèñàòåëü îáúÿñíÿë åå â ñâîèõ ïèñüìàõ âåñüìà çàãàäî÷íî. Ïðàâäà, ðÿä êýððîëëîâñêèõ íåîëîãèçìîâ âîøëè â ñëîâàðè ñ óêàçàíèåì: "ñëîâî ñî÷èíåíî Ëüþèñîì Êýððîëëîì (×àðëçîì Ë.Äîäæñîíîì)". Ýòî îòíîñèòñÿ ê ñëîâàì "vorpal", "frabjous", "chortle", "galumph" {Webster's new international dictionary of English language. -Springfield, 1946. - Vol. 1. - P.476, 1000. 1029; Vol.2. - P.2859. Ïðàâäà, ñëîâî "chortle" (ñäàâëåííî ñìåÿòüñÿ) ñóùåñòâîâàëî â àíãëèéñêîì ÿçûêå è äî Êýððîëëà, íî îí ïðèäàë ýòîìó ãëàãîëó íîâîå çíà÷åíèå "âîîäóøåâëåííî ïåòü è ñìåÿòüñÿ".}, à òàêæå ê ñàìîìó èìåíè ãåðîÿ áàëëàäû è ê åå íàçâàíèþ. "Jabberwocky" ñòàëî â ñîâðåìåííîì àíãëèéñêîì ÿçûêå ñóùåñòâèòåëüíûì íàðèöàòåëüíûì è îçíà÷àåò "áåññìûñëåííàÿ èëè áåññîäåðæàòåëüíàÿ áåñåäà". ×òî æå êàñàåòñÿ ýòèìîëîãèè ñëîâà "Jabberwocky", òî Êýððîëë ðàñêðûë òîëüêî ýòó çàãàäêó â ïèñüìå ê áîñòîíñêèì øêîëüíèöàì, ïðèâåäåííîì â ïðåäûäóùåé ãëàâå.


Àìåðèêàíñêèå øêîëüíèöû â ïðîøëîì âåêå âñå æå äàëè ñâîåìó æóðíàëó æåëàåìîå íàçâàíèå, à â XX â. æóðíàë "Jabberwocky" ñòàëè óæå âûïóñêàòü ó÷åíûå ïîä ýãèäîé Îáùåñòâà Ëüþèñà Êýððîëëà {Jabberwocky. J. of Lewis Carroll soc. -L., 1969. - N 1.}.


Îäíàêî îòâåò Êýððîëëà áîñòîíñêèì øêîëüíèöàì äàåò êëþ÷ ê ðàñøèôðîâêå ìåòîäà ñîçäàíèÿ èì íàçâàííûõ âûøå íåîëîãèçìîâ è, ñëåäîâàòåëüíî, - ê âûÿñíåíèþ èõ èñòèííîãî çíà÷åíèÿ.


Íà÷íåì ñ òîãî, ÷òî âî âòîðîé ïîëîâèíå XIX â. â Àíãëèè âîøëî â ìîäó óâëå÷åíèå àíãëîñàêñîíñêèìè äðåâíîñòÿìè. Ýòî óâëå÷åíèå áûëî ñâÿçàíî íå â ìàëîé ñòåïåíè ñ èçäàíèåì â 1815 ã. èñëàíäñêèì ó÷åíûì Ã.Òîðêåëèíîì òåêñòà åäèíñòâåííîãî ñîõðàíèâøåãîñÿ ñåêóëÿðíîãî ýïè÷åñêîãî ïðîèçâåäåíèÿ àíãëîñàêñîíñêîãî ïåðèîäà èñòîðèè Àíãëèè (êîòîðûé äëèëñÿ ñ VI ïî XII â.).Ðå÷ü èäåò î ïîýìå "Áåîâóëüô", äîøåäøåé äî íàñ â ðóêîïèñè Õ â., íî äàòèðóþùåéñÿ VIII â. Ðóêîïèñü ïîýìû áûëà íàéäåíà â XVIII â. è ñ÷èòàåòñÿ ñàìûì äðåâíèì òåâòîíñêèì òåêñòîì.


Â 1833 ã. Äæ.Ì.Êåìáë ïîäãîòîâèë ïåðâîå, ïîêàçûâàþùåå êîìïåòåíòíîå çíàíèå àíãëîñàêñîíñêîãî ÿçûêà èçäàíèå "Áåîâóëüôà", à â 1835 ã. âûøëî âòîðîå èçäàíèå ïîýìû. Ñ òåõ ïîð ïåðåèçäàíèÿ îðèãèíàëüíîãî òåêñòà "Áåîâóëüôà" è ïåðåâîäîâ ýïîñà íà ñîâðåìåííûé àíãëèéñêèé ÿçûê ïîñòîÿííî ìíîæèëèñü. Ïîìèìî "Áåîâóëüôà" â 20-50-å ãîäû XIX â. â Àíãëèè áûëè èçäàíû ìíîãèå äðåâíèå ðóêîïèñè, õðàíèâøèåñÿ â ðàçíûõ áèáëèîòåêàõ è ëè÷íûõ ñîáðàíèÿõ è, â ÷àñòíîñòè, â îêñôîðäñêîé Áîäëåàíñêîé áèáëèîòåêå (â Îêñôîðäå, íàïîìíèì, Ëüþèñ Êýððîëë íà÷èíàÿ ñ 1851 ã. ïî÷òè áåçâûåçäíî ïðîæèë áîëåå ñîðîêà ëåò).


Ïåðå÷èñëèì õîòÿ áû íåêîòîðûå èç ýòèõ èçäàíèé: "Ñàêñîíñêàÿ õðîíèêà ñ àíãëèéñêèì ïåðåâîäîì è ïðèìå÷àíèÿìè" (1823), "Ìåòðè÷åñêèé ïàðàôðàç Êýäìîíîì {Êýäìîí (Caedmon) - àíãëîñàêñîíñêèé ðåëèãèîçíûé ïî÷ò (VII â.)} ÷àñòåé Ñâÿùåííîãî Ïèñàíèÿ" (1832), "Àíãëîñàêñîíñêàÿ âåðñèÿ èñòîðèè Àïîëëîíèÿ Òèðñêîãî" (1834), "Codex Exoniensis: Ñîáðàíèå àíãëîñàêñîíñêîé ïîýçèè"(1842), "Àíãëîñàêñîíñêàÿ âåðñèÿ Ñâÿùåííîãî Åâàíãåëèÿ" (1842), "Àíãëîñàêñîíñêèé ñáîðíèê ñâÿùåííûõ ãèìíîâ" (1851) è äð.


Â 1855 ã. ïîýìà î Áåîâóëüôå áûëà âûïóùåíà âíîâü. Åå èçäàòåëåì áûë Áåíäæàìèí Òîðï, è îò ïðåäûäóùèõ èçäàíèé îíà îòëè÷àëàñü òåì, ÷òî òåêñò áûë íàïå÷àòàí íå ñïëîøü, êàê â ïðåæíèõ âûïóñêàõ, à ïîëó ñòðîêàìè, ÷òî ïîçâîëÿëî ëåã÷å âîñïðèíèìàòü ÿçûê ïîýìû {Ñì îá ýòîì: Ñìèðíèöêàÿ Î. Áåîâóëüô //Áåîâóëüô. - Ì., 1975. - Ñ. 633}.


Ýòî èçäàíèå, çàìåòèì, äàòèðóåòñÿ èìåííî òåì ãîäîì, êîãäà äâàäöàòèòðåõëåòíèé Ëüþèñ Êýððîëë ïîìåñòèë â ñâîåì äîìàøíåì ðóêîïèñíîì æóðíàëå "Ìèø-Ìýø" ÷åòâåðîñòèøèå, îçàãëàâëåííîå "Àíãëîñàêñîíñêèé ñòèõ", êîòîðîå ñïóñòÿ øåñòíàäöàòü ëåò ñòàëî ïåðâîé (è ïîñëåäíåé) ñòðîôîé áàëëàäû"Äæàááåðâîêêè" è êîòîðîå ñàì àâòîð òîãäà æå íàçâàë "ëþáîïûòíûì îòðûâêîì".


Â òî âðåìÿ, êîãäà Êýððîëë ïèñàë "Çàçåðêàëüå" (íàïîìíèì, ÷òî êíèãà âûøëà â 1871 ã., à çàìûñåë ñêàçêè âîçíèê âñêîðå ïîñëå ãðàíäèîçíîãî óñïåõà "Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ"), èíòåðåñ ê àíãëîñàêñîíñêèì äðåâíîñòÿì îòíþäü íå îñëàáåë. Â1861 ã. Á.Òîðï âûïóñòèë "Àíãëîñàêñîíñêèå ñàãè", à â 1867 ã. Ó.Ô.Ñêèíè èçäàë "Õðîíèêè ïèêòîâ è ñêîòòîâ". Íî îäíîâðåìåííî íàðàñòàëî è èðîíè÷íîå îòíîøåíèå ê áåçîãëÿäíîìó óâëå÷åíèþ àíãëîñàêñîíñêîé ó÷åíîñòüþ. Ýòî âåäü áûëà ýïîõà ðîìàíòèçìà ñ åãî ðîìàíòè÷åñêîé èðîíèåé, è Êýððîëë îòêðîâåííî ïîäøó÷èâàåò íàä óâëå÷åíèåì âñåì àíãëîñàêñîíñêèì. Âçÿòü õîòÿ áû òîò ýïèçîä èç "Àëèñû â Çàçåðêàëüå", êîãäà íà äîðîãå ïîÿâëÿåòñÿ Àíãëîñàêñîíñêèé Ãîíåö:


" - Òàì êòî-òî èäåò! - ñêàçàëà Àëèñà íàêîíåö. Òîëüêî î÷åíü ìåäëåííî. È êàê-òî ñòðàííî! (Ãîíåö ïðûãàë òî íà îäíîé íîæêå, òî íà äðóãîé, à òî èçâèâàëñÿ óæîì, ðàñêèíóâ ðóêè, êàê êðûëüÿ). - À-à! - ñêàçàë Êîðîëü. - Ýòî Àíãëîñàêñîíñêèé Ãîíåö ñî ñâîèìè àíãëîñàêñîíñêèìè ïîçàìè" {Êýððîëë Ë. Ïðèêëþ÷åíèÿ Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ. - Ñ. 183-184}.


Çîâóò æå Ãîíöà "Haigha", è ýòî êàðèêàòóðíàÿ êîïèÿ Ìàðòîâñêîãî Çàéöà (March Hare) èç "Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ", íî îäíîâðåìåííî âûñìåèâàåòñÿ îäèí èç ñîâðåìåííèêîâ Êýððîëëà, ó÷åíûé ñïåöèàëèñò ïî àíãëîñàêñîíñêèì äðåâíîñòÿì. Ïðåäñòàâëÿÿ Ãîíöà Àëèñå, Áåëûé Êîðîëü çàìå÷àåò, ÷òî èìÿ ýòîãî Ãîíöà"Haigha", ïðîèçíîñèòñÿ òàê æå, êàê ñëîâî "mayor" (ìýð), ðèôìóþùååñÿ ñ èìåíåì Ìàðòîâñêîãî Çàéöà "March Hare".


Åùå â 1936 ã. àíãëèéñêèé êýððîëëîâåä Ãàððè Ìîðãàí Ýéðç â êíèãå "Àëèñà Êýððîëëà" âîñïðîèçâåë íåêîòîðûå èçîáðàæåíèÿ àíãëîñàêñîâ â ðàçëè÷íûõ êîñòþìàõ è ïîçàõ èç õðàíÿùåéñÿ â Áîäëåàíñêîé áèáëèîòåêå â Îêñôîðäå àíãëîñàêñîíñêîé ðóêîïèñè, êîòîðîé, ïî ìíåíèþ Ýéðçà, ïîëüçîâàëèñü Êýððîëë è èëëþñòðàòîð åãî ñêàçîê Òåííèåë {Êýððîëë Ë. Ïðèêëþ÷åíèÿ Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ. - Ñ.184.}.Ã.Ì.Ýéðç ïðåäïîëîæèë òàêæå, ÷òî èìÿ Àíãëîñàêñîíñêîãî Ãîíöà "Haigha "ïàðîäèðóåò ôàìèëèþ àíãëèéñêîãî èñòîðèêà è àðõåîëîãà Haigh {Daniel HenryHaigh.}.


Êàê ñîîáùàåò èëëþñòðèðîâàííàÿ èñïàíñêàÿ Åâðîïåéñêî-Àìåðèêàíñêàÿ ýíöèêëîïåäèÿ, ïðåïîäîáíûé Äýíèåë Ãåíðè Õåé (1818-1879) èçâåñòåí òåì, ÷òî îí ïåðåøåë èç ïðîòåñòàíòñòâà â êàòîëè÷åñòâî {Enciclopedia universal ilustrade europeo-americana. - Madrid, l925.-T.27. - P.526.}. À áûë Ä.Ã.Õåé àâòîðîì òðóäîâ î ðóíè÷åñêèõ ïàìÿòíèêàõ ãðàôñòâà Éîðêøèð, î íóìèçìàòè÷åñêîé èñòîðèè äðåâíåãî êîðîëåâñòâà àíãëîâ, î çàâîåâàíèè Áðèòàíèè ñàêñàìè è ïð. Ïî÷åìó Êýððîëë èçîáðàçèë â ñìåøíîì âèäå èìåííî åãî, ìîæíî âûñêàçàòü ðàçíûå ïðåäïîëîæåíèÿ. Íî óæ âî âñÿêîì ñëó÷àå íå èç-çà ïåðåìåíû êîíôåññèè. Âåäü ïåðåõîä â êàòîëè÷åñòâî áûë íå ðåäêîñòüþ â îêðóæàâøåé Êýððîëëà ñðåäå ñâÿùåííèêîâ àíãëèêàíñêîé öåðêâè. Òàê, äðóã è åäèíîìûøëåííèê Ýäâàðäà Áóâåðè Ïüþçè, ïîêðîâèòåëÿ è ïîðó÷èòåëÿ ìîëîäîãî Êýððîëëà â Îêñôîðäå, ñâÿùåííèê Äæîí Ãåíðè Íüþìåí (1801-1890) îòêàçàëñÿ îò ìåñòà â Îêñôîðäå è ïðèíÿë â 1845 ã. ðèìñêî-êàòîëè÷åñêîå âåðîèñïîâåäàíèå. Âïîñëåäñòâèè, óæå â êàðäèíàëüñêîì çâàíèè, Íüþìåí íàïèñàë ïîõâàëüíîå ïèñüìî î ïîýìå Êýððîëëà "Îõîòà íà Ñíàðêà"{Â êàòîëè÷åñòâî ïåðåøåë òàêæå ïèñàòåëü è èçâåñòíûé â Îêñôîðäå ïðîïîâåäíèê (à âïîñëåäñòâèè êàðäèíàë) Ãåíðè Ýäâàðä Ìýííèíã (1818-1892). Ñì. îá ýòîì: Ïàäíè Äæ. Óêàç. ñî÷. - Ñ.51.}. Òàê ÷òî ïðåäìåòîì êýððîëëîâñêîé íàñìåøêè íàä Ä.Ã.Õåéåì áûëè, âèäèìî, ëèøü åãî èíòåíñèâíûå àíãëîñàêñîíñêèå øòóäèè.


Äëÿ äàëüíåéøåãî àíàëèçà íîíñåíñîâ áàëëàäû "Äæàááåðâîêêè" âåñüìà âàæåí òîò ôàêò, ÷òî Ëþèñ Êýððîëë áûë íå òîëüêî ìàòåìàòèêîì è ïèñàòåëåì, íî è íåçàóðÿäíûì ëèíãâèñòîì. Îí ñ þíûõ ëåò âíèìàòåëüíåéøèì îáðàçîì âíèêàë â ñìûñëè ýòèìîëîãèþ åäâà ëè íå êàæäîãî óïîòðåáëÿåìîãî èì ñëîâà, íå ãîâîðÿ óæ î òîì, ÷òî êîëëåäæ Êðàéñò-×åð÷ îí çàêîí÷èë ñ îòëè÷èåì íå òîëüêî ïî ìàòåìàòèêå, íî è ïî êëàññè÷åñêèì ÿçûêàì. Èãðó â ñëîâà îí ïîëþáèë ðàíî è èçîáðåë ìíîæåñòâî ñëîâåñíûõ ãîëîâîëîìîê, ñëîâåñíûõ èãð è øèôðîâ.


23 íîÿáðÿ 1880 ã. Êýððîëë ïèñàë ñâîåìó äâîþðîäíîìó áðàòó è êðåñòíèêó Óèëüÿìó Ìåëâèëëó Óèëêîêñó (1866-1958): "... òû, äîëæíî áûòü, èìååøü ñâîáîäíîå âðåìÿ ïî âå÷åðàì, è òåïåðü, ÿ äóìàþ, ìîæíî èãðàòü â èãðû, îòëè÷àþùèåñÿ îò êðèêåòà è ôóòáîëà. Òû ìîæåøü ïîïðîáîâàòü ïîèãðàòü â ìîþ íîâóþ èãðó "Ìèø-Ìýø" ñ êåì-íèáóäü èç ñâîèõ þíûõ äðóçåé" {Carroll L. The selected letters... P.99. Ñì. òàêæå: Êýððîëë Ë. Ëîãè÷åñêàÿ èãðà - Ì-, 1991.- Ñ.75-76, 146.}. Ýòó èãðó Êýððîëë èçîáðåë ëåòîì 1880 ã. Ñìûñë åå, ïèñàë Êýððîëë, îáúÿñíÿÿ ïðàâèëà èãðû â "Ìèø-Ìýø", ñîñòîèò â òîì, ÷òî îäèí èãðîê ïðåäëàãàåò "ÿäðî, ñåðäöåâèíó" (nucleus), ò.å. ñî÷åòàíèå äâóõ èëè áîëåå áóêâ, òàêèõ êàê "gp", "emo", "imse", à äðóãîé èãðîê ïûòàåòñÿ íàéòè "çàêîííîå" ñëîâî, ñîäåðæàùåå ýòî ÿäðî, èëè ñåðäöåâèíó. Òàê, ñëîâà "magpie", "lemon", "himself ÿâëÿþòñÿ çàêîííûìè ñëîâàìè, ñîäåðæàùèìè "ñåðäöåâèíû" "gp", "emo", "imse" {Ñàããîll L. Ibid.}.


"Ìíå ïðèøëî â ãîëîâó, ÷òî ìîæíî ïðèäóìàòü èãðó èç áóêâ, êîòîðûå íóæíî ïåðåäâèãàòü íà øàõìàòíîé äîñêå, ïîêà îíè íå ñëîæàòñÿ â ñëîâà", - ïèñàë Êýððîëë 19 äåêàáðÿ 1880 ã. {Öèò. ïî: Êýððîëë Ë. Ïðèêëþ÷åíèÿ Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ. - Ñ. 195.}. Èçâåñòíî òàêæå, ÷òî Êýððîëë ëþáèë ñî÷èíÿòü àêðîñòèõè. Íàèáîëåå çíàìåíèòûé åãî àêðîñòèõ - êîíöîâêà "Àëèñû â Çàçåðêàëüå" "Àõ, êàêîé áûë ÿðêèé äåíü" (ïåðåâîä Ä.Ã.Îðëîâñêîé) {"A boat, beneath a sunny sky..."}, ãäå èç ïåðâûõ áóêâ êàæäîé ñòðîêè ñêëàäûâàåòñÿ èìÿ âäîõíîâèòåëüíèöû ñêàçîê Àëèñû Ïëýçíñ Ëèääåëë {Alice Pleasance Liddell.}. Ëþáèë Êýððîëë ñî÷èíÿòü è àíàãðàììû {Òàê, îí ñî÷èíèë äâå àíàãðàììû èç ïîëíîãî èìåíè Ãëàäñòîíà.}. Åñëè çàãëÿíóòü â ðåäêî ÷èòàåìûå åãî ìàòåìàòè÷åñêèå òðàêòàòû, ïàìôëåòû, ñòàòüè è ýññå, òî îáíàðóæèòñÿ, ïî ñëîâàì èññëåäîâàòåëüíèöû åãî òâîð÷åñòâà Äæóäèò Êðóç, "ëþáîïûòíàÿ ñåðèÿ óòâåðæäåíèé, ïðàâèë, îïðåäåëåíèé è ïîñòóëàòîâ"{Crews J. Op. cit. - Ð.83}.


Â êýððîëëîâñêîé áðîøþðå "Äóáëåòû, ñëîâåñíàÿ çàãàäêà", íàïðèìåð, ñîäåðæèòñÿ ïðàâèëî, ãëàñÿùåå, ÷òî "ñëîâà îäíîé äëèíû âñåãäà ðàâíû", è ñëîâî "head" (ãîëîâà) îí ïðåâðàùàåò â ñëîâî "tail" (õâîñò) ïóòåì âñåãî ÷åòûðåõ êîìáèíàöèé ("head, heal, teal, tell, tall, tail"), èçìåíÿÿ âñåãî îäíó áóêâó âî âñïîìîãàòåëüíûõ ñëîâàõ {Ibid. - Ð.84 Ñì. òàêæå: Êýððîëë Ë. Ëîãè÷åñêàÿ èãðà. Ñ 73-74.}. Ïðàâäà, ãîâîðÿ îá ýòîé èãðå, Êýððîëë äåëàåò ïðèìå÷àíèå, ÷òî óïîòðåáëÿòüñÿ â íåé äîëæíû òîëüêî àíãëèéñêèå ñëîâà è òîëüêî ïðèíÿòûå â îáèõîäå êóëüòóðíîãî îáùåñòâà.


Ïðàâèëî, ãëàñÿùåå "Êîðåíü ëþáîãî èìåíè âñåãäà ìîæåò áûòü èçâëå÷åí", Êýððîëë ñôîðìóëèðîâàë â ñâîåì ñàòèðè÷åñêîì ïàìôëåòå "The New Belfry of Christ Church", íàïèñàííîì â 1872 ã. Èññëåäóÿ ýòèìîëîãèþ ñëîâà "Belfry", Êýððîëë ïîêàçûâàåò, ÷òî îíî âîñõîäèò ê ôðàíöóçñêîìó "bel" è íåìåöêîìó"frei". Â ïàìôëåòå æå 1865 ã., îçàãëàâëåííîì "Äèíàìèêà ÷àñòèöû", Êýððîëë ñôîðìóëèðîâàë îïðåäåëåííîå êîëè÷åñòâî îáùèõ ñîîáðàæåíèé, ñóììà êîòîðûõ ìîæåò áûòü ïðèçíàííîé â êà÷åñòâå "îðèãèíàëüíîé òåîðèè ðå÷åâîãî àêòà" {Crews J. Ibid. - Ð.91.}. Òàêèì îáðàçîì, êàê âèäèì, ïðîáëåìà ñëîâîîáðàçîâàíèÿ ÿâëÿëàñü îäíèì èç íàèáîëåå èíòåðåñîâàâøèõ Êýððîëëà ðàçäåëîâ ëèíãâèñòèêè.


Â æèçíåîïèñàíèè Êýððîëëà, ïðèíàäëåæàùåì ïåðó åãî ïëåìÿííèêà Êîëëèíãâóäà, ïðîöèòèðîâàí îòçûâ âîñïèòàòåëÿ ÷åòûðíàäöàòèëåòíåãî ×àðëçà Ëþòâèäæà îòíîñèòåëüíî åãî óñïåõîâ â ëàòèíñêîì ñòèõîñëîæåíèè: "... îí ñ óäèâèòåëüíûì õèòðîóìèåì ïîäìåíÿåò îáû÷íûå, îïèñàííûå â ãðàììàòèêàõ îêîí÷àíèÿ ñóùåñòâèòåëüíûõ è ãëàãîëîâ áîëåå òî÷íûìè àíàëîãèÿìè èëè áîëåå óäîáíûìè ôîðìàìè ñîáñòâåííîãî èçîáðåòåíèÿ" {Öèò. ïî: Äåìóðîâà Í.Ì. Óêàç. ñî÷. -Ñ.15.}.


Ñëåäóåò ñêàçàòü, ÷òî Êýððîëë âñþ æèçíü ëþáèë ñîçäàâàòü íîâûå ñëîâà. Òàê, â "Àëèñå â Ñòðàíå ×óäåñ" ïîÿâëÿþòñÿ ñëîâà "to uglify" è "uglification"(îáåçîáðàæèâàòü è îáåçîáðàæèâàíèå), ñîçäàííûå ïî àíàëîãèè ñî ñëîâîì "to beautify" - "óêðàøàòü". Òàì æå óñòàìè Ãåðöîãèíè âûñêàçàíà ñåíòåíöèÿ: "Ïîçàáîòüñÿ î ñìûñëå, à çâóêè ïîçàáîòÿòñÿ î ñåáå ñàìè" (ýòî ïåðåäåëàííàÿ àíãëèéñêàÿ ïîãîâîðêà "Take care of the pence and the pounds will take care of themselves" - "Ïîçàáîòüñÿ î ïåíñàõ, à ôóíòû ïîçàáîòÿòñÿ î ñåáå ñàìè").


Òåïåðü, íàêîíåö, ìîæíî îáðàòèòüñÿ ê òåì íåîëîãèçìàì, êîòîðûå óïîòðåáëåíû Êýððîëëîì âî âòîðîé, òðåòüåé, ÷åòâåðòîé è ïÿòîé ñòðîôàõ áàëëàäû "Äæàááåðâîêêè", è âûÿâèòü èõ ñëîâîîáðàçóþùèå ýëåìåíòû. Îäíàêî ïðåæäå ÷åì ãîâîðèòü îá ýòèìîëîãèè è ìîðôåìíîì ñîñòàâå óïîìÿíóòûõ ñëîâ, íåëèøíå áóäåò âñå æå íàïîìíèòü, ÷òî â õîäå ìîäû íà àíãëîñàêñîíñêèå äðåâíîñòè â Àíãëèè â XIX â. áûëè èçäàíû è ñîîòâåòñòâóþùèå ñëîâàðè. Îñíîâà äëÿ ýòèõ ñëîâàðåé áûëà çàëîæåíà åùå â XVII â. ñàêñîíñêî-ëàòèíî-àíãëèéñêèì ñëîâàðåì, âûïóùåííûì Â.Ñîìíåðîì â 1659 ã. {Somner W. Dictionarium saxonico-latino-anglicum. Oxoniae, 1659. - 348 p.}. Â 1701 ã. âûøåë àíãëîñàêñîíñêèé ñëîâàðü, ñîñòàâëåííûé Ò.Áåíñîíîì {Benson Th. Vocabularium anglo-saxonicum. - Oxoniae, 1701.}. Ê ñëîâàðÿì XIX â., êîòîðûìè ìîã ïîëüçîâàòüñÿ Ëüþèñ Êýððîëë, îòíîñèòñÿ, ïî âñåé âåðîÿòíîñòè, è "Ñëîâàðü óñòàðåâøåãî è ïðîâèíöèàëüíîãî àíãëèéñêîãî ÿçûêà", ñîñòàâëåííûé Ò.Ðàéòîì {Wright Th. Dictionary of obsolete and provincial English... - L, 1857.}, è "Ëåêñèêîí àíãëîñàêñîíñêèé" Ëþäîâèêà Ýòòìþëëåðà {Ettmuller E.M.L. Vorda vealhstod Engla and Seaxna. Lexicon anglosaxonicum... Quedlinburgii a. Lipsiae, 1851. - IÕI, 767 p.}. Èìåííî ñëîâàðè Â.Ñîìíåðà è Ò.Áåíñîíà áûëè âçÿòû çà îñíîâó Äæ.Áîçâîðòîì, êîãäà â1838 ã. îí âûïóñòèë ñâîé àíãëîñàêñîíñêèé ñëîâàðü, îïèðàÿñü ïðè ýòîì åùå è íåáðèòàíñêèå êîëëåêöèè àíãëîñàêñîíñêèõ ìàíóñêðèïòîâ {Bosworth J. AnAnglo-Saxon dictionary, based on the manuscript collections... L. etc..1954. - 1302 p. - (First edition 1838).}.


Î òîì, ÷òî îäíî èç äâóõ ñîñòàâëÿþùèõ èìåíè "Äæàááåðâîêêè" - "wocor" èëè "wocer" - Êýððîëë íàøåë â àíãëîñàêñîíñêîì ñëîâàðå, ñâèäåòåëüñòâóåò åãî îòâåò áîñòîíñêèì øêîëüíèöàì, ïðèâåäåííûé âûøå. Â àíãëîñàêñîíñêîì ñëîâàðå Äæ.Áîçâîðòà çíà÷åíèå ýòîãî ñëîâà ïåðåäàíî òî÷íî òåìè æå ñëîâàìè, êàê è â ïèñüìå Êýððîëëà - "fruit" èëè "offspring" {Ibid. - P. 1261.}.


"Ñ ïðèëàãàòåëüíûìè äåëàé, ÷òî õî÷åøü", - ãîâîðèò Øàëòàé-Áîëòàé Àëèñå, îáúÿñíèâ, ÷òî íåêîòîðûå ñëîâà î÷åíü âðåäíûå, íèêàê íå õîòÿò ïîä÷èíÿòüñÿ."Îñîáåííî, ãëàãîëû! Ãîíîðó â íèõ ñëèøêîì ìíîãî!... Âïðî÷åì, ÿ ñ íèìè ñî âñåìè ñïðàâëÿþñü" {Êýððîëë Ë. Ïðèêëþ÷åíèÿ Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ. - Ñ. 177.}.


"Íîíñåíñû", î êîòîðûõ ðå÷ü ïîéäåò äàëåå, - ýòî, êàê óæå áûëî ñêàçàíî, èìåííî ïðèëàãàòåëüíûå: "frumiou", vorpal, manxome, uffish, tulgey, frabjous". Íèæå áóäåò ïîêàçàíî, ÷òî îíè îáðàçîâàíû ïðè ïîìîùè ðàçëè÷íûõ ñóùåñòâóþùèõ â ñîâðåìåííîì àíãëèéñêîì ÿçûêå ñóôôèêñîâ îò àíãëîñàêñîíñêèõ îñíîâ.


I. "Frumious" - ñëîâî îáðàçîâàíî îò îñíîâû àíãëîñàêñîíñêîãî ñóùåñòâèòåëüíîãî "frumetlmg, e - a youngling, young cow" (äåòåíûø, çâåðåíûø, ìîëîäàÿ ñàìêà) {Bosworth J. Op. cit. - Ð.342-343. Ñàì ïèñàòåëü, ïðàâäà, óòâåðæäàë, ÷òî ñîñòàâèë ýòî ñëîïî èç "fuming"' è "furious", íî ýòèì îáúÿñíåíèåì íàìåðåííî óâîäèë â ñòîðîíó îò ñóùåñòâà äåëà.} è ñóôôèêñà - ous (ñëåäóþùåãî çà òåìàòè÷åñêèì -i), êîòîðûé â ñîâðåìåííîì àíãëèéñêîì ÿçûêå óïîòðåáëÿåòñÿ äëÿ îáðàçîâàíèÿ ïðèëàãàòåëüíûõ, ïîêàçûâàþùèõ êà÷åñòâî, îáîçíà÷åííîå îñíîâîé ñëîâà. Òàêèì îáðàçîì, âûðàæåíèå "frumious Bandersnatch" âî âòîðîé ñòðîôå "Äæàááåðâîêêè" îçíà÷àåò "ìîëîäîé Áàíäåðñíýò÷".


II. "Vorpal" - ïðèëàãàòåëüíîå îáðàçîâàíî îò îñíîâû àíãëîñàêñîíñêîãî ãëàãîëà "to-weorpan, -werpan, -worpan, -wurfen, - wyrpan; p. - wearp, pi. wurpon; pp. - worpen - to destroy, to break in pieces, to demolish" (ðàçðóøàòü, ðàçáèâàòü â êóñêè, ðàçèòü, óíè÷òîæàòü) {Bosworth J. Op. cit. -Ð. 1010.} è ñóôôèêñà - àl, ïðè ïîìîùè êîòîðîãî â àíãëèéñêîì ÿçûêå ïðèëàãàòåëüíûå îáðàçóþòñÿ îò ñóùåñòâèòåëüíûõ. Íî çäåñü, êàê âèäèì, è ãëàãîëüíàÿ îñíîâà ïîääàëàñü ìàãèè êýððîëëîâñêîãî âîîáðàæåíèÿ, è îí îáðàçîâàë ïðèëàãàòåëüíîå "vorpal" - "ðàçÿùèé", êîòîðîå â íàøå âðåìÿ çíà÷èòñÿ è â ñëîâàðÿõ, ïîñêîëüêó ïðèáëèçèòåëüíûé åãî ñìûñë áûë ïîíÿòåí èç êîíòåêñòà. Çàìåòèì ïîïóòíî, ÷òî â àíãëîñàêñîíñêîì, èëè äðåâíåàíãëèéñêîì, ÿçûêå áóêâû «v» íå áûëî, îíà ïîÿâèëàñü ëèøü âî âðåìåíà íîðìàííñêîãî çàâîåâàíèÿ (áûëà ââåäåíà â îáîðîò ôðàíöóçñêèìè ïèñöàìè). Èòàê, "vorpal sword" îçíà÷àåò "ðàçÿùèé ìå÷". Â ñîâðåìåííûõ æå àíãëèéñêèõ ñëîâàðÿõ ýòî ñëîâî òîëêóåòñÿ ëèøü êàê"îáîþäîîñòðûé" è óêàçûâàåòñÿ, ÷òî ïðèäóìàíî îíî Êýððîëëîì.


III. "Manxome" - ñëîâî îáðàçîâàíî îò îñíîâû àíãëîñàêñîíñêîãî ïðèëàãàòåëüíîãî "maene - mean, wicked, false, evil" (ïðåçðåííûé, çëîáíûé, ôàëüøèâûé, çëîé) {Ibid. - Ð. 659.} è ñóôôèêñà ïðèëàãàòåëüíûõ - some (ñ ïåðåõîäîì -s â -õ ïî àíàëîãèè ñ "buxom" - "ïîëíîãðóäàÿ"). Òàêèì îáðàçîì, "manxome foe" îçíà÷àåò "ïðåçðåííûé âðàã".


IV. "Uffish" - ïðèëàãàòåëüíîå îáðàçîâàíî îò îñíîâû àíãëîñàêñîíñêîãî ãëàãîëà "uferian; p. ode - to elevate, make higher" (âîçâûøàòü, ïîâûøàòü){Ibid. - P.1087.}, êîòîðûé óïîòðåáëÿëñÿ òàêæå è â ìåòàôîðè÷åñêîì çíà÷åíèè, è ñóôôèêñà -ish, ïðè ïîìîùè êîòîðîãî îáû÷íî îáðàçóþòñÿ â ñîâðåìåííîì àíãëèéñêîì ÿçûêå ïðèëàãàòåëüíûå. Ñëåäîâàòåëüíî "offish thought" íå ÷òî èíîå, êàê "âîçâûøåííàÿ èëè âûñîêàÿ äóìà".


V. "Tulgey" - ñëîâî îáðàçîâàíî îò îñíîâû àíãëîñàêñîíñêîãî íàðå÷èÿ "tulge - strongly, firmly" (ïðî÷íî, ñèëüíî, êðåïêî) {Bosworth J. Op.cit. -P.1018.} è ñóôôèêñà -ó, êîòîðûé ñ èìåíàìè ñóùåñòâèòåëüíûìè íàðèöàòåëüíûìè îáðàçóåò ïðèëàãàòåëüíîå, õàðàêòåðèçóþùåå ïðåäìåò âî âñåé åãî ïîëíîòå. Èòàê, "tulgey wood" îçíà÷àåò "êðåïêèé, èëè äðåìó÷èé ëåñ".


VI. "Frabjous" - ñëîâî îáðàçîâàíî îò îñíîâû àíãëîñàêñîíñêîãî ïðèëàãàòåëüíîãî "frea-beorht, briht, frae-beorht - exceedingly bright, glorious" (÷ðåçâû÷àéíî ÿðêèé, ñëàâíûé) {Ibid.. Ð.331.} è ñóôôèêñà - ous (ñëåäóþùåãî çà òåìàòè÷åñêèì -j). Òàêèì îáðàçîì, âûðàæåíèå "frabjous day" îçíà÷àåò "ñëàâíûé äåíü". Ñëîâî "frabjous", êàê íåîëîãèçì Êýððîëëà, îáîçíà÷åíî â ñîâðåìåííûõ àíãëèéñêèõ ñëîâàðÿõ, è ïî ñìûñëó åìó äàíî çíà÷åíèå "surpassing" - "ïðåâîñõîäíûé, èñêëþ÷èòåëüíûé, íåïðåâçîéäåííûé".


Îòäåëüíî ñëåäóåò ñêàçàòü î âûðàæåíèè "the vorpal blade wentsnicker-snack" èç ïÿòîé ñòðîôû áàëëàäû. Îíî ñêîíñòðóèðîâàíî ïî îáðàçöó "thesea went high" - "ìîðå âçäûáèëîñü" è â íåì Êýððîëë óïîòðåáèë, ïîìèìî ïðèëàãàòåëüíîãî "vorpal", î êîòîðîì øëà ðå÷ü âûøå, íåîëîãèçì "snicker-snack". Âîîáùå-òî, ñóùåñòâóåò ãëàãîë "snicker-snee" (èñïîð÷åííîå "snick and snee" - "äðàòüñÿ íà íîæàõ"), íî îí óñòàðåë è óïîòðåáëÿåòñÿ ðåäêî. Ñóùåñòâóåò è ïðèëàãàòåëüíîå "snack" øîòëàíäñêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ, îçíà÷àþùåå "áûñòðûé". Êýððîëë æå èñïîëüçîâàë, íà íàø âçãëÿä, äðåâíåàíãëèéñêèé ãëàãîë "snican, snac, snicon" {Ibid. - Ð.892.}, â ôèãóðàëüíîì ñìûñëå îçíà÷àâøèé "ìîëíèåíîñíîå äâèæåíèå", è ïîëó÷èë íåîëîãèçì "snicker-snack" -"ìîëíèåíîñíûé". Ñëåäîâàòåëüíî "the vorpal blade went snicker-snack' îçíà÷àåò"ðàçÿùåå ëåçâèå âîíçèëîñü ìîëíèåíîñíî".


Îñóùåñòâèâ ïîäñòðî÷íûé ïåðåâîä ïÿòè âíóòðåííèõ ñòðîô áàëëàäû "Äæàááåðâîêêè", ïîëó÷àåì ñëåäóþùèé òåêñò: 


"Áåðåãèñü Äæàááåðâîêêà, ìîé ñûí!


×åëþñòåé, êîòîðûå êóñàþò, êîãòåé, êîòîðûå õâàòàþò!


Áåðåãèñü ïòèöû Äæóáäæóá


È îïàñàéñÿ ìîëîäîãî Áàíäåðñíýò÷à".


Îí âçÿë â ðóêó ñâîé ðàçÿùèé ìå÷:


Äîëãî ïðåçðåííîãî âðàãà îí èñêàë..


.Èòàê, îñòàíîâèëñÿ îí âîçëå äåðåâà Òóìòóì


È ñòîÿë êàêîå-òî âðåìÿ â ðàçìûøëåíèè.


È ïîêà îí ñòîÿë, äóì âûñîêèõ ïîëí, 


Äæàááåðâîêê ñ îãíåííûìè î÷àìè


Âûñêî÷èë ñî ñâèñòîì èç äðåìó÷åãî ëåñà, 


×òî-òî áîðìî÷à ïî ïóòè!


Ðàç, äâà! Ðàç, äâà! È ñêâîçü, è ñêâîçü


Ðàçÿùåå ëåçâèå âîíçèëîñü ìîëíèåíîñíî!


Îí îñòàâèë åãî ìåðòâûì, è ñ åãî ãîëîâîé


Óì÷àëñÿ âïðèïðûæêó íàçàä.


Òû óáèë Äæàááåðâîêêà?


Òàê ïðèäè â ìîè îáúÿòèÿ, ìîé ëó÷åçàðíûé ìàëü÷èê!


Î, ñëàâíûé äåíü! Êýëó! Êýëýé!"


Îí âîîäóøåâëåííî ïåë è ñìåÿëñÿ îò ñ÷àñòüÿ.





Òàêèì îáðàçîì, âèäèìî, ñëåäîâàëî áû âíåñòè â àíãëèéñêèå òîëêîâûå ñëîâàðè òå íåîëîãèçìû Êýððîëëà èç áàëëàäû "Äæàááåðâîêêè", êîòîðûõ â íèõ åùå íåò, ñ óêàçàíèåì, îò êàêèõ àíãëîñàêñîíñêèõ êîðíåé "íîíñåíñû" îáðàçîâàíû è êàêîâî òî÷íîå, îïðåäåëåííîå çíà÷åíèå êàæäîãî èç íèõ. Èáî ñ÷èòàåòñÿ äî ñèõ ïîð, ÷òî "ñòðàííûå ñëîâà â ýòîì ñòèõîòâîðåíèè íå èìåþò òî÷íîãî ñìûñëà", êàê ïèøåò Ì. Ãàðäíåð. "Îäíàêî îíè áóäÿò â äóøå ÷èòàòåëÿ òîí÷àéøèå îòçâóêè", -óòâåðæäàåò èññëåäîâàòåëü è íàïîìèíàåò, ÷òî ñî âðåìåíè ïåðâîé ïóáëèêàöèè áàëëàäû "Äæàááåðâîêêè" (â ñîñòàâå "Àëèñû â Çàçåðêàëüå") áûëè ñäåëàíû è äðóãèå ïîïûòêè ñîçäàòü áîëåå ñåðüåçíûå îáðàçöû ïîäîáíîé ïîýçèè {Öèò. ïî Êýððîëë Ë. Ïðèêëþ÷åíèÿ Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ. - Ñ.124.}. Ê òàêèì ïîïûòêàì îòíîñÿòñÿ ñòèõîòâîðåíèÿ äàäàèñòîâ, èòàëüÿíñêèõ ôóòóðèñòîâ è àìåðèêàíñêîé ïèñàòåëüíèöû Ãåðòðóäû Ñòàéí (1874-1946). Êàê ïðèçíàåòñÿ Ì.Ãàðäíåð, îí íå âñòðå÷àë, âïðî÷åì, ÷åëîâåêà, êîòîðûé áû ïîìíèë íàèçóñòü õîòü ÷òî-íèáóäü èç ïîýòè÷åñêèõ îïûòîâ Ãåðòðóäû Ñòàéí, à ñòèõîòâîðåíèå "Äæàááåðâîêêè" áûëî ñòîëü õîðîøî çíàêîìî àíãëèéñêèì øêîëüíèêàì, ÷òî â ïîâåñòè Ðåäüÿðäà Êèïëèíãà "Ñòîëêè è Êî" (1899), ïîñâÿùåííîé øêîëüíûì ãîäàì ïèñàòåëÿ (ñàì îí è åãî ñîó÷åíèêè èçîáðàæåíû â ýòîé ïîâåñòè ïîä âûìûøëåííûìè èìåíàìè), "ïÿòü èç "áåññìûñëåííûõ" ñëîâ "Äæàááåðâîêêè" ôèãóðèðóþò â íåïðèíóæäåííîì ðàçãîâîðå ìàëü÷èêîâ" {Òàì æå, }.





Ãëàâà V.


ßÂËßÅÒÑß ËÈ "ÄÆÀÁÁÅÐÂÎÊÊÈ" ÏÀÐÎÄÈÅÉ?





Âûíåñåííûé íàìè â çàãîëîâîê âîïðîñ äî ñèõ ïîð íå íàøåë ðàçðåøåíèÿ â êýððîëëîâåäåíèè. Êàê ïèøåò Ì.Ãàðäíåð â "Àííîòèðîâàííîé Àëèñå", ýòîò âîïðîñ"îñòàåòñÿ äî ñèõ ïîð îòêðûòûì" {Öèò. ïî: Êýððîëë Ë. Ïðèêëþ÷åíèÿ Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ. - Ñ.128.}. Â 1957 ã. àíãëèéñêèé èññëåäîâàòåëü Ðîäæåð Ãðèí âûñêàçàë ïðåäïîëîæåíèå (â ëèòåðàòóðíîì ïðèëîæåíèè ê ãàçåòå "Òàéìå"), ÷òî Êýððîëë ïàðîäèðîâàë íåìåöêóþ áàëëàäó "Ïàñòóõ ñ Ãîð Âåëèêàíîâ", â êîòîðîé èäåò ðå÷ü î þíîì ïàñòóõå, ïîáåäèâøåì óæàñíîãî Ãðèôîíà. Äåëî â òîì, ÷òî Ð.Ãðèí îáíàðóæèë ïóáëèêàöèþ ïåðåâîäà ýòîé áàëëàäû íà àíãëèéñêèé ÿçûê â ëîíäîíñêîì æóðíàëå "Øàðïc Ëîíäîí ìýãåçèí" çà 7 è 21 ìàðòà 1846 ã. {Sharp's London magazine - L., 1846. - March 7, 21.}, ïðè÷åì àâòîðîì ïåðåâîäà îêàçàëàñü ðîäñòâåííèöà ïèñàòåëÿ Ìýíåëëà Áüþò Ñìåäëè, òàê ÷òî Êýððîëë, ïîñòîÿííî èíòåðåñîâàâøèéñÿ ñâîèìè ðîäíûìè, ïðîñòî íå ìîã íå çíàòü î ñóùåñòâîâàíèè ýòîé ðàáîòû, õîòÿ â ãîä îïóáëèêîâàíèÿ ïåðåâîäà Ìýíåëëû ×àðëçó Ëþòâèäæó áûëî âñåãî ÷åòûðíàäöàòü ëåò.


"Ñõîäñòâî ïî÷òè íåóëîâèìî, - ïîëàãàåò Ãðèí. - Îíî íå â ñëîâàõ, à â íàñòðîåíèè è àòìîñôåðå; ïàðîäèðóåòñÿ âåñü ñòèëü è ñàìàÿ èäåÿ áàëëàäû" {Öèò. ïî: Êýððîëë Ë. Ïðèêëþ÷åíèÿ Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ. - Ñ.128.}. Ýòî óòâåðæäåíèå â ïîñëåäóþùåì îáðåëî âèä óâåðåííîñòè ðÿäà êýððîëëîâåäîâ â òîì, ÷òî ïèñàòåëü ïðîñòî ïàðîäèðîâàë ðîìàíòè÷åñêóþ ëèòåðàòóðó ïîäîáíîãî ðîäà.


Ðèñêíåì âûñêàçàòü óáåæäåíèå, ÷òî íàì óäàëîñü îáíàðóæèòü ïàðîäèðóåìûé â "Äæàááåðâîêêè" òåêñò. Îäíàêî ïðåæäå, ÷åì èçëîæèòü ñâîþ ãèïîòåçó, íàïîìíèì, ÷òî â "Àëèñàõ" Êýððîëë, ïî ìíåíèþ îäíîãî èç èññëåäîâàòåëåé, "ïîëíî è ïîñëåäîâàòåëüíî" çàøèôðîâàë "ðàáîòó ñâîåãî ìîçãà" {Óðíîâ Ä. Êàê âîçíèêëà"Ñòðàíà ×óäåñ". - Ì.. 1969.. Ñ.10.}. "Êàê ýòîò ìîçã áûë óñòðîåí, êàê îí äåéñòâîâàë, ÷òî ïðåäñòàâëÿëî ñîáîé ñîçíàíèå òâîðöà Ñòðàíû ×óäåñ è Çàçåðêàëüÿ?" - îñíîâíîé âîïðîñ, èíòåðåñóþùèé ñîâðåìåííûõ ÷èòàòåëåé "Àëèñû"{Òàì æå.}. Îïóáëèêîâàíèå äíåâíèêîâ è ïèñåì Êýððîëëà ïðèíåñëî ãëóáîêîå ðàçî÷àðîâàíèå èññëåäîâàòåëÿì-êýððîëëîâåäàì, èáî íèêàêèå òàéíû âíóòðåííåãî ìèðà ïèñàòåëÿ â íèõ îòíþäü íå áûëè ðàñêðûòû. Íî âåäü î òîì, ÷òî Êýððîëë áûë âåëèêîëåïíûì øèôðîâàëüùèêîì, ñâèäåòåëüñòâóåò ñîñòàâëåííàÿ èì òàáëèöà"Àëôàâèò-øèôð". Ýòà òàáëèöà áûëà ñîñòàâëåíà Êýððîëëîì òàê, ÷òî ïðè óòåðå åå ëåãêî ìîæíî âîññòàíîâèòü, ïîñêîëüêó èñïîëüçîâàíèå òàáëèöû çàðàíåå îãîâàðèâàåòñÿ ìåæäó äâóìÿ èëè íåñêîëüêèìè êîððåñïîíäåíòàìè. Ñìûñë"Àëôàâèòà-øèôðà" ñîñòîèò â òîì. ÷òî áóêâû â íåì ñäâèãàþòñÿ (íàïðèìåð, áóêâà"à" îçíà÷àåò "á" è ò.ä.) èìåííî òàê, êàê ïðåäâàðèòåëüíî äîãîâîðèëèñü ó÷àñòíèêè èãðû.


Â "Àëèñå â Ñòðàíå ×óäåñ" èìååòñÿ çíàìåíèòàÿ çàãàäêà: "Why is a ravenlike a writing desk?" ("Ïî÷åìó âîðîí ïîõîæ íà êîíòîðêó?"). Ýòó çàãàäêó Øëÿïíèê çàäàåò Àëèñå, è ñ÷èòàåòñÿ (äà è ñàìà Àëèñà îá ýòîì ãîâîðèò), ÷òî çàãàäêà íå èìååò îòâåòà. Â êýððîëëîâåäåíèè òåì íå ìåíåå ñóùåñòâóåò ìíîæåñòâî îòâåòîâ íà ýòó çàãàäêó, ïðè÷åì íàèáîëåå ïðîñòîé èç íèõ, íà íàø âçãëÿä, ÿâëÿåòñÿ ñàìûì äîñòîâåðíûì: îáà ñëîâà íà÷èíàþòñÿ îäíèì è òåì æå çâóêîì ['reivn - 'raiti? desk]. Ýòîò îòâåò, îäíàêî, ïî÷åìó-òî íèêîãî íå óñòðîèë, èóæå ïðè æèçíè Êýððîëëà áûëî ìíîãî ñïîðîâ îòíîñèòåëüíî ñìûñëà çàãàäêè.


Â ïðåäèñëîâèè ê èçäàíèþ 1896 ã. Êýððîëë ñàì äàë íà çàãàäêó îòâåò, íî îòâåò îïÿòü-òàêè çàøèôðîâàííûé. Åãî ïðèâîäèò Ì.Ãàðäíåð â ñâîåé"Àííîòèðîâàííîé Àëèñå": "Ìåíÿ òàê ÷àñòî ñïðàøèâàëè î òîì, ìîæíî ëè íàéòè îòâåò íà çàãàäêó Øëÿïíèêà, ÷òî ìíå ñëåäóåò, ïîæàëóé, çàïå÷àòëåòü çäåñü âàðèàíò, êîòîðûé ìîã áû, êàê ìíå êàæåòñÿ, áûòü äîñòàòî÷íî ïðèåìëåìûì, à èìåííî: "Ñ ïîìîùüþ òîãî è äðóãîãî ìîæíî äàâàòü îòâåòû, õîòü è ïëîñêèå; èõ íèêîãäà íå ñòàâÿò íå òîé ñòîðîíîé!" Âïðî÷åì, ýòî ìíå ïðèøëî â ãîëîâó óæå ïîçæå; çàãàäêà ïîíà÷àëó íå èìåëà îòãàäêè" {Öèò. ïî: Êýððîëë Ë. Ïðèêëþ÷åíèÿ Àëèñû â Ñòðàíå ×óäåñ - Ñ 58}.


Òàêèì îáðàçîì, äàâàÿ îòâåò íà çàãàäêó Øëÿïíèêà, Êýððîëë â ñóùíîñòè çàãàäàë ñâîèì ÷èòàòåëÿì è ïî÷èòàòåëÿì åùå îäíó çàãàäêó. Ìåæäó òåì óòâåðæäåíèå, áóäòî îáùèì äëÿ ñëîâ "raven" è "writing desk" ÿâëÿåòñÿ ïðîèçíîøåíèå íà÷àëüíîãî çâóêà, íå ñòîëü ïðîñòî, êàê ýòî êàæåòñÿ íà ïåðâûé âçãëÿä. Çäåñü âåäü â ñêðûòîì âèäå ãîâîðèòñÿ î òàêîì ñïîñîáå îðãàíèçàöèè ðå÷è, êîòîðûé îòíîñèòñÿ ê çâóêîâûì ïîâòîðàì è çàêëþ÷àåòñÿ â ñèììåòðè÷åñêîì ïîâòîðåíèè îäíîðîäíûõ ñîãëàñíûõ çâóêîâ, ò.å. îá àëëèòåðàöèè.


"Ñêâîçü çåðêàëî, è ÷òî òàì óâèäåëà Àëèñà, èëè Àëèñà â Çàçåðêàëüå" -ñêàçêà, òåñíî ñâÿçàííàÿ ñ àíãëîñàêñîíñêèìè ðåàëèÿìè. Âåäü, êàê óæå áûëî ñêàçàíî âûøå, Êýððîëë è Òåííèåë, ïî ìíåíèþ àíãëèéñêîãî èññëåäîâàòåëÿ Ã.Ì.Ýéðçà, ïîëüçîâàëèñü, ãîòîâÿ ñêàçêó ê ïå÷àòè, èçîáðàæåíèÿìè àíãëîñàêñîâ â ðàçëè÷íûõ êîñòþìàõ è ïîçàõ èç àíãëîñàêñîíñêîé ðóêîïèñè, êîòîðàÿ õðàíèëàñü â Áîäëåàíñêîé áèáëèîòåêå â Îêñôîðäå {Òàì æå - Ñ.184.}. Íî è â "Àëèñå â Ñòðàíå ×óäåñ" Êýððîëë íå èçáåæàë âëèÿíèÿ àíãëîñàêñîíñêîé ñëîâåñíîñòè. Ïèñàòåëü, êîòîðûé ïîäøó÷èâàë íàä óâëå÷åíèåì ñâîèõ ñîâðåìåííèêîâ àíãëîñàêñîíñêèìè äðåâíîñòÿìè, è ñàì òîæå áûë î÷àðîâàí äðåâíèì ýïîñîì, õîòÿ è òùàòåëüíî çàøèôðîâàë ýòî ñâîå óâëå÷åíèå, ýòó ñòîðîíó ñâîåãî òâîð÷åñòâà.


Â çàãàäêå Øëÿïíèêà çàøèôðîâàí, íà íàø âçãëÿä, íàìåê íà àëëèòåðàöèîííûé(èëè àêöåíòíûé) ñòèõ, êîòîðûé õàðàêòåðåí äëÿ äðåâíåãåðìàíñêîãî, äðåâíåàíãëèéñêîãî (ò.å. àíãëîñàêñîíñêîãî) è äðåâíåèñëàíäñêîãî ñòèõîñëîæåíèÿ. Ñìûñë ýòîãî ïðèåìà ñîñòîèò, ïî ñëîâàì Ì.Ë.Ãàñïàðîâà, â òîì, ÷òî àëëèòåðàöèÿ ïðåäñêàçóåìà è ÿâëÿåòñÿ îðãàíèçóþùèì ìîìåíòîì ñòèõà. Â êàæäîé ñòðîêå àêöåíòíîãî ñòèõà ïî ìåíüøåé ìåðå "äâà ñëîâà äîëæíû íà÷èíàòüñÿ îäíèì è òåì æå çâóêîì" {Ñì.: Ëèòåðàòóðíûé ýíöèêëîïåäè÷åñêèé ñëîâàðü. - Ì., 1987. - Ñ.20.}, ïðè÷åì óäàðåíèå â äðåâíåàíãëèéñêîì ÿçûêå îáû÷íî ïàäàëî íà ïåðâûé ñëîã êîðíÿ. Â êàæäîì ïîëóñòèõå áûëî ïî äâà ñëîãà ñ àêöåíòîì, êîòîðûå "îòáèâàëè òàêò, êàê ìåòðîíîì, à íåóäàðíûå ñëîãè (ñêîëüêî áû èõ íè áûëî) ïðîãîâàðèâàëèñü çà ïðèìåðíî îäèíàêîâûå èíòåðâàëû âðåìåíè: áûñòðî, åñëè èõ áûëî ìíîãî, è ìåäëåííî, åñëè èõ áûëî ìàëî" {Ñìèðíèöêàÿ Î.À. Áåîâóëüô // Áåîâóëüô. Ì., 1975. - Ñ.632}. Â äâóõ "Àëèñàõ" íàõîäèì öåëûé ðÿä ïîäîáíûõ àëëèòåðàöèé:"Duck - Dodo", "Pig - pepper", "Pish - Footman", "Frog Footman", "Hare -Hatter", "Kings cabbages", "Hatta - Haigha" è ïð.


Èìåííî àëëèòåðàöèîííûì ñòèõîì íàïèñàíà àíãëîñàêñîíñêàÿ ïîýìà "Áåîâóëüô"(VIII â.), ðóêîïèñü êîòîðîé, êñòàòè ñêàçàòü, õðàíèëàñü â Áîäëåàíñêîé áèáëèîòåêå â Îêñôîðäå. Ïåðåâîä÷èêó "Áåîâóëüôà" íà ðóññêèé ÿçûê Â. Òèõîìèðîâó óäàëîñü ñîõðàíèòü àëëèòåðàöèþ îðèãèíàëà: "Äåëèòü ñ äðóæèíîé óäàðû ñðàæåíèé", "Ñëàâà Ñèãìóíäà íåìàëî âûðîñëà ïîñëå ñìåðòè åãî" è ò. ä. {Òàì æå - Ñ. 632, 71. Â íàñòîÿùåå âðåìÿ ðóêîïèñü "Áåîâóëüôà" õðàíèòñÿ â Áðèòàíñêîì ìóçåå.}.


Íàäî ñêàçàòü, ÷òî â XIX â. â èíòåëëåêòóàëüíûõ àíãëèéñêèõ êðóãàõ, è â ÷àñòíîñòè ó îáèòàòåëåé Îêñôîðäà, ïîýìà "Áåîâóëüô" áûëà â áîëüøîé ìîäå. "Ìèð"Áåîâóëüôà", " ýòî ìèð êîðîëåé è äðóæèííèêîâ, ìèð ïèðîâ, áèòâ è ïîåäèíêîâ"{Ãóðåâè÷ À. Ñðåäíåâåêîâûé ãåðîè÷åñêèé ýïîñ ãåðìàíñêèõ íàðîäîâ // Òàì æå - Ñ.9}. Ñþæåò ïîýìû (íàçâàíèå "Áåîâóëüô" áûëî äàíî ïîýìå èññëåäîâàòåëÿìè, â ñàìîì ìàíóñêðèïòå íàçâàíèÿ íåò) âêðàòöå òàêîâ. Ãåàòñêèé âèòÿçü Áåîâóëüô {Ãåàòû æèëè íà òåððèòîðèè, ðàñïîëîæåííîé íà þãå ñîâðåìåííîé Øâåöèè}îòïðàâëÿåòñÿ íà êîðàáëå â Äàíèþ ñ ÷åòûðíàäöàòüþ ñïóòíèêàìè, ÷òîáû ïðåäëîæèòü ñâîþ ïîìîùü êîðîëþ äàíîâ Õðîòãàðó. Äåëî â òîì, ÷òî íà ðîñêîøíûé, äåêîðèðîâàííûé çîëîòîì ïèðøåñòâåííûé çàë äàíîâ Õåîðîò (ò.å. Îëåíüþ ïàëàòó{Çäàíèÿì, êàê è îðóæèþ, â òå âðåìåíà íåïðåìåííî äàâàëîñü èìÿ}) â òå÷åíèå äâåíàäöàòè ëåò íàïàäàë êðîâîæàäíûé ëþäîåä Ãðåíäåëü, ÷åëîâåêîîáðàçíîå ÷óäîâèùå, ïîæèðàâøåå äàòñêèõ âîèíîâ, íî êîðîëü Õðîòãàð íå ìîã ñâîèìè ñèëàìè ñïðàâèòüñÿ ñ Ãðåíäåëåì, ïîñêîëüêó áûë ñòàð è íåìîùåí. Ïîïèðîâàâ ñ ãîñòÿìè äî ïîçäíåé íî÷è, õîçÿåâà ïîêèäàþò çàë {Çäàíèÿ ïèðøåñòâåííûõ çàëîâ áûëè îêðóæåíû öåëûì êîìïëåêòó âñïîìîãàòåëüíûõ õîçÿéñòâåííûõ ïîñòðîåê: àïàðòàìåíòàìè âëàäåëüöà, ïîìåùåíèÿìè, äëÿ ãîñòåé, çàãîíàìè äëÿ ñêîòà è ò.ä.}. Íî÷üþ ïîÿâëÿåòñÿ Ãðåíäåëü, óáèâàåò îäíîãî èç ñïóòíèêîâ Áåîâóëüôà è ïîæèðàåò åãî. Õðàáðûé âèòÿçü Áåîâóëüô âñòóïàåò â áîé ñ ÷óäîâèùåì áåçîðóæíûé è ïîáåæäàåò åãî, âûðâàâ "ðóêó ñ ïëå÷îì" {Beowulf, Reprod. in facsimile from the unique manuscript, British museum ms. Cotton Vitellius A XV. With a transliteration a. notes by Zupitza J. - I. etc , 1959 - P. 40}. Ñìåðòåëüíî ðàíåíûé Ãðåíäåëü óäèðàåò ñ ïîëÿ áîÿ, è åãî êðîâàâûé ñëåä òåðÿåòñÿ â äàëüíåì áîëîòå. Äàíû âíîâü íà÷èíàþò ïèðîâàòü â Õåîðîòå. Â äàëüíåéøåì â ïîýìå ðàññêàçûâàåòñÿ åùå î äâóõ ïîäâèãàõ Áåîâóëüôà, íî ìû îñòàíîâèìñÿ íà ýïèçîäå ïèðøåñòâà ïîñëå ïîáåäû íàä Ãðåíäåëåì, ïîñêîëüêó, íà íàø âçãëÿä, èìåííî â ýòîì ìåñòå ïîýìû íàõîäèòñÿ ïàðîäèðóåìûé Êýððîëëîì òåêñò.


Ðå÷ü èäåò î ñòðîêàõ 874-892 ïåðâîé ÷àñòè ïîýìû, ãäå ðàññêàçûâàåòñÿ î ïðàçäíè÷íîé òðàïåçå, âî âðåìÿ êîòîðîé äðóæèííèêè ñëàâèëè ïîäâèã Áåîâóëüôà."Ïîñëå ïîáåäû íàä Ãðåíäåëåì, - ãîâîðèòñÿ â ïîýìå, - îäèí èç êîðîëåâñêèõ òàíîâ ñûìïðîâèçèðîâàë íîâóþ ïåñíþ èç ñòàðûõ ëåãåíä. Îí ïîâåñòâîâàë î Ñèãìóíäå, î êîòîðîì áûëî ñëîæåíî íåìàëî ñëàâíûõ ïåñåí ïîñëå åãî ñìåðòè. Ñèãìóíä, ñûí ïðèíöà, âûøåë â îäèíî÷åñòâå íà òîò ñìåëûé ïîäâèã ïîä ñåðîé ñêàëîé... Òåì íå ìåíåå ñëó÷èëîñü òàê, ÷òî åãî ìå÷ ïðîíçèë ÷óäåñíîãî çìåÿ è óäàðèëñÿ î ñòåíó, áëàãîðîäíûé ìåòàëë; äðàêîí óìåð íàñèëüñòâåííîé ñìåðòüþ"{Beowulf / Ed. with an introd., notes and new prose translation by Swanton M. Manchester, N.Y., 1978. - P.76-77; lines 874-892. Â ïåðåâîäå Â. Òèõîìèðîâà: "... îí âïëåòàë ïåñíîïåíèå ïîâåñòü íîâóþ, íåèçâåñòíóþ ëþäÿì, ïîâåäûâàë áûëü - âñå, ÷òî ñëûøàë î ïîäâèãàõ Ñèãìóíäà... Ñëàâà Ñèãìóíäà íåìàëî âûðîñëà ïîñëå ñìåðòè åãî: ðàçíåñëà ìîëâà êàê ñ äðàêîíîì-êëàäîõðàíèòåëåì îí ñõîäèëñÿ, áåññòðàøíûé â ñðàæåíèè, ïîä óòåñàìè òåìíûìè... È åìó ïîñ÷àñòëèâèëîñü: îñòðîëåçíûé êëèíîê ïîðàçèë çìåå÷óäèùå, ïðèãâîçäèë ê ñêàëå, è äðàêîí èçäîõ" (Áåîâóëüô. - Ñ.70-71).}. Â Ïåñíå î Ñèãìóíäå ïîýòîì "Áåîâóëüôà" ðàññêàçàíà èñòîðèÿ ýòîãî ãåðîÿ "â ñâîåì ïåðâîíà÷àëüíîì âèäå", ò.å. áåç âñÿêèõ ïîäðîáíîñòåé, êîòîðûå ìîæíî íàéòè â"Ñàãå î Âîëñóíãàõ" {Ñì . Ñàãà î Âîëñóíãàõ / Ïåð. ßðõî Á.È. M.. 1934. - 283ñ. Î.À.Ñìèðíèöêàÿ â ïðèìå÷àíèè ê ýòîìó ýïèçîäó "Áåîôóëüôà" ïèøåò, ÷òî äîøåäøàÿ äî íàñ ñêàíäèíàâñêàÿ è íåìåöêàÿ òðàäèöèÿ â îòëè÷èå îò àíãëîñàêñîíñêîé ïðèïèñûâàåò óáèéñòâî äðàêîíà íå Ñèãìóíäó, a åãî ïðîñëàâëåííîìó ñûíó Ñèãóðäó" (Áåîôóëüô - Ñ.642)}.


Êýððîëë â áàëëàäå "Äæàááåðâîêêè", ïàðîäèðóþùåé ýòîò ýïèçîä, ñîõðàíèë àëëèòåðàöèþ "Áåîâóëüôà". Äëÿ ïîäòâåðæäåíèÿ íàøåé ãèïîòåçû ïðèâåäåì ëèøü êóëüìèíàöèîííûé ìîìåíò ýïèçîäà â ïîýìå "Áåîâóëüô", ïàðîäèðóåìûé Êýððîëëîì (ïðîïèñíûìè áóêâàìè îòìå÷åíà äàëåå àëëèòåðàöèÿ).


Â "Áåîâóëüôå": "hWæpre him gesælde ðæt præt sWurd purhWod Wraetlicne Wyrm, pæt hit on Wealle ætstod, dryhtlic iren; draca mordre sWealt". (Òåì íå ìåíåå ñëó÷èëîñü òàê, ÷òî åãî ìå÷ ïðîíçèë ÷óäåñíîãî çìåÿ è óäàðèëñÿ î ñòåíó, áëàãîðîäíûé ìåòàëë; äðàêîí óìåð íàñèëüñòâåííîé ñìåðòüþ).Ó Êýððîëëà: 


"One, two! One, two! And through and through  


The Vorpal blade Went snicker-snack! 


He left it dead, and With its head 


He Went galumphing back".


Èòàê, ïîýò ïîâòîðÿåò çâîíêèé ãóáíî-ãóáíîé çâóê [w], êàê è â àíàëîãè÷íîì îòðûâêå "Áåîâóëüôà".


Ñîâðåìåííûé ÷èòàòåëü íå âîñïðèíèìàåò ïîýìó "Áåîâóëüô" êàê ñòèõè, ïîñêîëüêó â íåé îòñóòñòâóåò ðèôìà. Äàæå ïðè èçäàíèè ïîýìû ïîëóñòèõàìè (êàê ýòî äåëàþò òåïåðü âñëåä çà åå èçäàòåëåì Á.Òîðïîì), òîëüêî çðèòåëüíî ìîæíî ïðèçíàòü òåêñò ïîýòè÷åñêèì. Ïðè ÷òåíèè æå âñëóõ, ïîñêîëüêó êîíåö ñòðîêè íå ñîâïàäàåò ñ îêîí÷àíèåì ïðåäëîæåíèÿ, "Áåîâóëüô" âñå ðàâíî âîñïðèíèìàåòñÿ êàê ðèòìè÷åñêàÿ ïðîçà. Ðèòì "Áåîâóëüôà", ïî ñëîâàì Î.À.Ñìèðíèöêîé, "îñíîâûâàåòñÿ íà ÷åðåäîâàíèè äîëãèõ è êðàòêèõ ñëîãîâ â ïîëóñòèõå, õîòÿ ðåãóëÿðíûé äîëüíèê îòñóòñòâóåò" {Ñìèðíèöêàÿ Î.À. Áåîôóëüô. - Ñ. 632.}.


×òî æå êàñàåòñÿ êýððîëëîâñêîé áàëëàäû "Äæàááåðâîêêè", òî àëëèòåðàöèÿ çäåñü íå ñòîëü çàìåòíà ÷èòàòåëþ, ïîñêîëüêó â áîëüøèíñòâå ñòðîô ÷åòêî âûäåðæàíà ïåðåêðåñòíàÿ ðèôìà (abab), a ñêðûòûé ñìûñë àëëèòåðàöèè óñêîëüçàåò îò ÷èòàòåëÿ, íåçíàêîìîãî ñ îðèãèíàëüíûì òåêñòîì "Áåîâóëüôà". Ñëîâîì, àëëèòåðàöèÿ ó Êýððîëëà ôàêòè÷åñêè ñëûøíà, íî åå ñêðûòûé ñìûñë çàøèôðîâàí


Òàêèì îáðàçîì, íàì îñòàåòñÿ çàêëþ÷èòü, ÷òî â áàëëàäå Êýððîëëà"Äæàááåðâîêêè" ïàðîäèðóåòñÿ Ïåñíÿ î Ñèãìóíäå èç àíãëîñàêñîíñêîé ïîýìû î Áåîâóëüôå.





Ãëàâà VI.


ÍÅÑÊÎËÜÊÎ ÑËÎÂ Î ÐÎÌÀÍÅ "ÑÈËÜÂÈ È ÁÐÓÍÎ"





Ïîñëå âûõîäà ïîýìû "Îõîòà íà Ñíàðêà" (1876) Ëüþèñ Êýððîëë ñòèõîâ ïî÷òè íå ñî÷èíÿë. Îí èçäàë ñáîðíèê çàãàäîê è èãð "Ñëîâåñíûå çâåíüÿ" (1878), äâóõòîìíûé ìàòåìàòè÷åñêèé òðóä "Åâêëèä è åãî ñîâðåìåííûå ñîïåðíèêè" (1879, 1881), ñáîðíèêè "Äóáëåòû, ñëîâåñíàÿ çàãàäêà" (1879), "Ñòèõè? Ñìûñë?" (1883), "Èñòîðèÿ ñ óçåëêàìè" (1885), "Ëîãè÷åñêàÿ èãðà" (1887), ïåðâóþ ÷àñòü"Ìàòåìàòè÷åñêèõ êóðüåçîâ" (1888), âòîðàÿ ÷àñòü âûøëà â 1893 ã. È åùå ïèñàë äâóõòîìíûé ðîìàí - "Ñèëüâè è Áðóíî" (1889) è "Çàêëþ÷åíèå "Ñèëüâè è Áðóíî"(1893) - ôàíòàñòè÷åñêèé ýïîñ îáúåìîì ïî÷òè â òûñÿ÷ó ñòðàíèö è ñ "ìîðàëüþ" â õðèñòèàíñêî-åâàíãåëè÷åñêîì äóõå. Ïî îïðåäåëåíèþ îäíîãî èç áèîãðàôîâ ïèñàòåëÿ, "Ñèëüâè è Áðóíî" - ýòî ýïîñ óæàñàþùèé, ñ ðàçäðàæàþùå ñþñþêàþùèì ãëàâíûì ãåðîåì, øåïåëÿâûì ñêàçî÷íûì ìàëü÷èêîì Áðóíî {Ïàäíè Äæ. Óêàç. ñî÷. -Ñ. 32., 35.}.


Êýððîëë ïîäîøåë ê íàïèñàíèþ ðîìàíà âïîëíå íàó÷íî, õîòÿ íåêîòîðûå åãî ôàíòàñòè÷åñêèå ýïèçîäû îí ðàññêàçûâàë ïîä âèäîì ñêàçîê äåòÿì ëîðäà Ñîëñáåðè âî âðåìÿ ñâîèõ íåñêîëüêèõ âèçèòîâ â äîì ìàðêèçà - âíà÷àëå êàíöëåðà Îêñôîðäñêîãî óíèâåðñèòåòà, à çàòåì ïðåìüåð-ìèíèñòðà Àíãëèè (Ðîáåðò Àðòóð Òîëáîò Ãýñêîéí Ñåñèëü, òðåòèé ìàðêèç Ñîëñáåðè, 1830-1903).


Íàó÷íûé ïîäõîä Êýððîëëà ê íàïèñàíèþ ïîñëåäíåãî ðîìàíà âûðàçèëñÿ â òîì, ÷òî îí ðàçðàáîòàë ñîáñòâåííóþ òåîðèþ ÷åëîâå÷åñêîãî ñîçíàíèÿ è ïîñòðîèë íà ýòîé òåîðèè ñâîé ðîìàí. Êýððîëë ïðåäïîëîæèë, ÷òî ó ÷åëîâåêà åñòü òðè ñòåïåíè ôèçè÷åñêîãî ñîñòîÿíèÿ: "à) îáû÷íîå ñîñòîÿíèå, êîãäà ïðèñóòñòâèå ôåé íå îñîçíàåòñÿ; á) ñîñòîÿíèå "æóòè", êîãäà, îñîçíàâàÿ âñå ïðîèñõîäÿùåå, ÷åëîâåê îäíîâðåìåííî îñîçíàåò ïðèñóòñòâèå ôåé; â) ñîñòîÿíèå ñâîåãî ðîäà òðàíñà, êîãäà ÷åëîâåê, âåðíåå, åãî íåìàòåðèàëüíàÿ ñóùíîñòü, íå îñîçíàâàÿ îêðóæàþùåãî è áóäó÷è ïîãðóæåíà â ñîí, ïåðåìåùàåòñÿ â äåéñòâèòåëüíîì ìèðå èëè â Âîëøåáíîé ñòðàíå è îñîçíàåò ïðèñóòñòâèå ôåé" {Öèò. ïî: Ïàäíè Äæ, Óêàç. ñî÷. - Ñ.128.}.


Ìåæäó òåì, íåñìîòðÿ íà íàó÷íûé ïîäõîä ïèñàòåëÿ, íåñìîòðÿ íà âåëèêîëåïíûå èëëþñòðàöèè èçâåñòíîãî àíãëèéñêîãî êàðèêàòóðèñòà Ãàððè Ôåðíèññà(1854-1925), íè îäèí èç äâóõ òîìîâ "Ñèëüâè è Áðóíî" óñïåõà íå èìåë. Ðîìàí, ïî ñëîâàì Äæîíà Ïàäíè, îñòàëñÿ ìåðòâîðîæäåííûì, õîòÿ Êýððîëë âëîæèë â íåãî"ñòîëüêî ñîêðîâåííîãî, ñòîëüêî íàäåæä" {Òàì æå. - Ñ. 129.}. Êîãäà ïèñàòåëü ïîíÿë, ÷òî ðîìàí íå ðàñêóïàåòñÿ, îí ñîîáùèë ñâîåìó èçäàòåëþ: "Íå íàäî áîëüøå íèêàêîé ðåêëàìû, ýòî âûáðîøåííûå äåíüãè" { Òàì æå.}. Âïðî÷åì, "Ñèëüâè è Áðóíî" - òèïè÷íûé âèêòîðèàíñêèé íàçèäàòåëüíûé ðîìàí è èìåííî â òàêîì êëþ÷å åãî è àíàëèçèðóþò ñîâðåìåííûå êýððîëëîâåäû {Ñì., íàïðèìåð; Miller Ed. Op.cit. Ð. 55-64.}.


Îäíàêî ðîìàí "Ñèëüâè è Áðóíî" îòíþäü íå çàáûò. À ïðîñëàâèëà åãî ïðîõîäÿùàÿ ñêâîçü âñå ïîâåñòâîâàíèå "Ïåñíÿ Áåçóìíîãî Ñàäîâíèêà", ñòèõîòâîðåíèå, êîòîðîå âîò óæå îêîëî ñòà ëåò âõîäèò âî âñå àíòîëîãèè àíãëèéñêîé äåòñêîé ïîýçèè.


"Ïåñíÿ Áåçóìíîãî Ñàäîâíèêà" - ñòèõîòâîðåíèå-íîíñåíñ â åãî ÷èñòîì âèäå, èáî Êýððîëë îáúåäèíÿåò â íåì âåùè àáñîëþòíî íåñîåäèíèìûõ. Äîñòàòî÷íî ïðèâåñòè õîòÿ áû ïåðâóþ ñòðîôó "Ïåñíè" ÷òîáû â ýòîì óáåäèòüñÿ (â ïîäñòðî÷íîì ïåðåâîäå):


Îí ïîäóìàë, ÷òî âèäèò Ñëîíà, 


Êîòîðûé èãðàåò íà äóäî÷êå:


Îí âçãëÿíóë ñíîâà è îáíàðóæèë, ÷òî ýòî


Ïèñüìî îò åãî æåíû.


"Íàêîíåö-òî ÿ îñîçíàë, - ñêàçàë îí,- 


×òî òàêîå ãîðå÷ü æèçíè!"





{Â ïåðåâîäå Ä.Ã.Îðëîâñêîé:


Åìó êàçàëîñü - íà òðóáå 


Óâèäåë îí Ñëîíà.


Îí ïîñìîòðåë - òî áûë ×åïåö, 


×òî âûøèëà æåíà.


È îí ñêàçàë: "ß â ïåðâûé ðàç


Óçíàë, êàê æèçíü ñëîæíà".}





Êýððîëë ñîåäèíÿåò âîåäèíî â "Ïåñíå Áåçóìíîãî Ñàäîâíèêà" íå òîëüêî Ñëîíà, äóäî÷êó è ïèñüìî îò æåíû. Â ïîñëåäóþùèõ ñòðîôàõ îáúåäèíåíû "Áóéâîë, êàìèííàÿ ïîëêà è ïëåìÿííèöà çÿòÿ", "Ãðåìó÷àÿ çìåÿ, ãðå÷åñêèé ÿçûê è ñåðåäèíà áóäóùåé íåäåëè", "×åòâåðêà ëîøàäåé, êðîâàòü è ìåäâåäü áåç ãîëîâû", "Àëüáàòðîñ, ëàìïà è ïî÷òîâàÿ ìàðêà öåíîé â îäèí ïåíñ" è ò.ä.


"Ïåñíÿ Áåçóìíîãî Ñàäîâíèêà" íàïèñàíà å òðàäèöèÿõ àíãëèéñêîé äåòñêîé ëèòåðàòóðû, êîòîðàÿ, êàê ñêàçàë ðóññêèé ïîýò-îáýðèóò À.Ââåäåíñêèé ñâîèì ñëåäîâàòåëÿì, "ïðåâûøå âñåãî ñòàâèò âûäóìêó, ôàíòàçèþ, ñïîñîáíóþ ïîðàçèòü ðåáåíêà" {Ðàçãðîì ÎÁÝÐÈÓ: ìàòåðèàëû ñëåäñòâåííîãî äåëà // Îêòÿáðü. - Ì., 1992. ý 11 - Ñ. 184.}. Ïîýòè÷åñêàÿ çàóìü â àíãëèéñêèõ "ñòèøêàõ èç äåòñêîé"åäâà ëè íå îáÿçàòåëüíûé ýëåìåíò, à ïðîèñõîæäåíèå èõ óõîäèò â ãëóáü âðåìåí. Çäåñü è ìóðàâåé, êîòîðûé ïðîãëîòèë êèòà, çäåñü è ñòàðóøêà, êîòîðàÿ ñî ñâîèìè äåòüìè æèâåò â áàøìàêå, çäåñü è êîðîâà, ïåðåïðûãíóâøàÿ ÷åðåç ëóíó, çäåñü è ïàðèêìàõåð, êîòîðûé áðååò ïîðîñåíêà, è ò.ä., è ò.ï. Òàê ÷òî ýêñöåíòðèàäà êýððîëëîâñêîé "Ïåñíè Áåçóìíîãî Ñàäîâíèêà" âïîëíå âïèñûâàåòñÿ â òðàäèöèþ, õîòÿ è çâó÷èò, ñëîâíî ôóãà íà òåìó áåçóìèÿ, ïðîõîäÿ ÷åðåç âåñü ðîìàí. Êàê ñêàçàë Ì.Ãàðäíåð, âîñõèùàÿñü òàëàíòîì åå ñî÷èíèòåëÿ: "Ýòî Êýððîëë âî âñåì áëåñêå ñâîåãî äàðîâàíèÿ" {Ãàðäíåð Ì. Óêàç. ñî÷. Ñ. 256.}.


Â ñòàòüå "Âñå áûëî ïîäâëàñòíî åìó", ïîñâÿùåííîé Ëåðìîíòîâó, Àííà Àõìàòîâà ðàññêàçûâàåò, êàê ïîýò ïîäðàæàë è Ïóøêèíó, è Áàéðîíó, è âäðóã íà÷àë ïèñàòü íå÷òî òàêîå, "ãäå îí íèêîìó íå ïîäðàæàë, çàòî âñåì óæå öåëûé âåê õî÷åòñÿ ïîäðàæàòü åìó" {Àõìàòîâà À. Òàéíû ðåìåñëà. - Ì., 1986. -.Ñ.81.}.Àõìàòîâà ñ÷èòàåò, ÷òî îäíî òîëüêî ñòèõîòâîðåíèå Ëåðìîíòîâà "Åñòü ðå÷è -çíà÷åíüå òåìíî èëü íè÷òîæíî..." äàâàëî áû ïðàâî íàçâàòü åãî âåëèêèì ïîýòîì, äàæå åñëè áû îí áîëüøå íè÷åãî è íå íàïèñàë. Àíàëîãè÷íà ñèòóàöèÿ è ñ Ëüþèñîì Êýððîëëîì: åñëè áû îí íàïèñàë òîëüêî "Ïåñíþ Áåçóìíîãî Ñàäîâíèêà", îí ìîã áû ñ÷èòàòüñÿ çíàìåíèòûì àíãëèéñêèì ïîýòîì.
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